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Dupla vagy semmi! 


r 


I. kép 

(Szín: a pestimrei földműves- 
szövetkezeti bolt,) 

Vevő: Két deka élesztőt 
kérek! 

Eladó: Az nincs kérem, de 
ha a sütőpor megfelelne, az 
van. 



Vevő: Jó! Akkor kérek egy 
csomag sütőport. 

(Eladó két tasakot tesz a vevő 
elé,) 

Vevő: Kérem, ón csak egy 
csomag sütőport kértem. 

Eladó: Nem is tetszett töb¬ 
bet kapni, a másik tasakban 
vanília van. 

Vevő: Vaníliát nem kértem. 

Eladó: Akkor sajnos sütő¬ 
port sem adhatok. 

Vevő: Mi ez kérem, áru- 
kapcsolás? 

Eladó: Nem kéremszópon, 
hanem felsőbb utasítás. Ne¬ 
künk is így párosítva adják. 

A győri „RAVEL” 

címere 

Eltörött az ORION lemez¬ 
játszóm egyik alkatrésze. En¬ 
nek az ára 2 forint 80 fillér. 
Az alkatrész ötperces munká¬ 
val kicserélhető. 

El vittem lemezjátszómat a 
győri RAVEL-kirendeltséghez, 
ahonnan a javítás után egy 
59 forint 20 filléres számlával 
együtt kaptam vissza. 

Megtudtam, hogy a munkát 
a náluk szokásos legkisebb, az 
úgynevezett százperces kate¬ 
góriában csinálták, melynek 
utalványozási díjtétele 40 fo¬ 
rint. 

Szerintem helytelen, hogy 
a RAVEL-nél ugyanannyiba 
kerül az öt, vagy tízperces 
munka, mint a százperces. 

Varga Károly 
Győr, Rákóczi u. 44. 


Tanulmány az autoszifon 
helyes használatáról 



Aki nem akar boeaaaukodni, annak 
megszívlelendő útmutatást adunk ■> 
aato'vifon cébserű használatáról. Tehát t 
fogd ax autoszifont és tedd a lomtárba, 
mert belevaló patront akkor sem kapsz, 
ha hetekig mászkálsz utána. 

Egyébként, ha mindenáron szóda¬ 
vizet akarsz inni, menj el bármelyik 
csapreMSÓba, vagy cukrászdába, 35 fillér¬ 
ért kapea egy pohár jó meleg saikviaet* 


II. kép 

(Szín: egy Lenin körúti esz¬ 
presszó. A vendég többed magá¬ 
val felmegy az emeleti részre és 
szimpla feketéket kér.) 
Felszoigálónó: Csak duplát 
tudok adni. 

Vendég: De mi csak szimp¬ 
lára vagyunk beütemezve. 

Felszolgálónő: Ne tessék vic¬ 
celődni velem, az utasítás sze¬ 
rint szimplát ide nem hoz¬ 
hatok. 

(Vendég dupla szívdobogással 
és szimpla pénztárcával távo¬ 
zik.) 

III. kép 

(Szín: a volt Lányai utca sar¬ 
kán levő újságos bódé.) 
Vevő: Kérek egy Ludas 
Matyit. 

(Újságárus átad egy Ludas 
Matyit és egy „ Kirakat ** című 
három forintos képeslapot.) 

Vevő: Kérem, ón csak szimp¬ 
lán kértem a Ludast. 

Újságárus: Ha szimplát akar, 
menjen a presszóba. 

FELHÍVÁS! 

vu 


Kérjük azt a kedves ven¬ 
dégünket, aki a József körúti 
újjáalakított Szimpla eszpresz- 
szóban a megnyitás napján ki¬ 
vágta az egyik szék bőrfelü¬ 
letét, hogy a bőrt hozza visz- 
sza. Jutalomról a rendőrség 
gondoskodik. 

VIII . kér . V . V . 


"Andris felkapaszkodik* 


Csicsó néni végigmustrálta harmadik lánya kérőjét, 
aztán kimondta a szentenciát: 

— Nincs neked Andris fiam, egyebed, csak a csupasz 
fenegyerekséged, ez pedig egy kicsit kevés a házasság¬ 
hoz. 

Andris gyerek rögtön megértette, hogy itt nem terem 
se fű, se asszony, mert hiszen Csicsó mama rövid mon- 
dókájának az volt az értelme, hogy: le is út, meg fel 
is út. Andris a fel is utat választotta, mert ősi ősz lőne 
megsúgta neki hogy magas polcról könnyebb a lány¬ 
kérés. A polcra való gyors feljutás érdekében tehát el¬ 
szegődött a földművesszövetkezeti boltba olyan min¬ 
denesfélének. Rövid ottléte alatt kitapasztalt minden 
huncutságot, amiket ilyen boltban ki lehet tapasztalni 
és félév múltán már mint első segéd működött. Hogy 
jól működött, azt abból is meg lehetett tudni, hogy An- 
nuska, a kisebbik Csicsó-lány, még az öregapja kapcá¬ 
ját is szövetkezeti szagosszappannal mosta. Azt is be¬ 
szélték a faluban, hogy Csicsóék malacai csak rétes¬ 
liszttel isszák a moslékot. 

Egyszer aztán, mikor Andrisnak is fülébe jutottak 
ezek a susmorgások, kikérte a munkakönyvét és két 
faluval odább elszegődött boltvezetőnek. Itt már sokkal 
könnyebben mentek a dolgok, merthiszen a maga ura 
lett, tekintélye is volt már, a boltot tehát úgy vezette, 
hogy jusson is, meg maradjon is. Néhány hónapos bolt¬ 
vezetés után juttatott magának egy Pannónia motor¬ 
kerékpárt, Annuskának pedig, aki időközben menyasz- 
szonyává lett, mindent odahordott, amit csak szeme- 
szája megkívánt. Olyan jól ment ez a kis boltocska, 
hogy Andrisunk alig győzte elkölteni a jövedelmét, pe¬ 
dig kínjában már házat is vett szegény. Egyszer aztán, 
hogy, hogy nem, egy járási ellenőr jelent meg a bolt¬ 
ban, és a próbavásárlásnál megállapította, hogy öt deka 
élesztő helyett négyet mértek. Ebből jegyzőkönyv lett. 
A jegyzőkönyvből írásbeli megrovás, az egy deka 
élesztő árát pedig levonták Andris negyedévi prémiu¬ 
mából. Ez a külső beavatkozás a bolt belügyeibe any- 
nyira felbőszítette Andrisunkat, hogy otthagyva pultot, 
boltot és elment a szomszéd megyébe — igazgatónak! 

BERNATH EDE 

* Nem szabad viccként felfoqnl a dolgot. Komoly! 


Az orvostudomány új csodája 

Biztos szer az álomkor ellen! 

Ha kóros aluszékonyságban, vagy álomkórban szen¬ 
ved , költözzék a Váci út 190 , vagy a Fő utca 22 környé¬ 
kére. A Váci úti italboltban a sok duhaj vendég , a Pá¬ 
rizsi Kertben pedig a zenekar éjfélig gondoskodik gyó¬ 
gyításáról. 

Csak természetes gyógymódot használjon! 
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HÁZ KEZELŐ SÉGI U 1 11 IV U 0 i. 
- DÍSZELŐADÁSA 

THE 2 ELŐADÓ 

AKIK 12 ÉVE FEKSZENEK 

EGY AKTÁN 

Akiket nem rendít meg a 

HALÁLHÁZ ! 

Harmincán a romos tető alatt 

A Garay u. 40. számú ház 
lakóinak nagy 

VÍZIREVŰJE 

A KIK. IKV és a HÁZKEZELÖSÉGI 
IGAZGATÓ NAGY MUTATVÁNYA 

Folytatólagosan 

HIDEGVÉRÚSÉG A HATVÁNYON 

Budapesten nem először! 
í Tojástánc a rendeletek körül 

IZGALOM, ÉLETVESZÉLY!! 

Falrahányt borsó a büfében minden mennyiségben! 


Azt a kutyafáját 


r 


A Gyöngyösi Városi Tanács 
hirdetményt adott ki az „ebek 
veszottség olloni kötelező oltá- 
sárór*. A hirdetmény részlete¬ 
sen tájékoztatott az oltás he¬ 
lyéről, idejéről stb., majd így 
fejeződött be: 

„Mindazok részére, akik az 
első oltásra ebeiket akadályoz¬ 
tatásuk miatt elvezetni nem 
tudják, ugyancsak a fenti 
helyen június 1-én reggel hét 
órától pótoltások lesznek.** 
Ez azért túlzás: Miért akar¬ 
ják veszettség ellen beoltani 
azokat az ebtulajdonosokat, 
akik nem tudtak kutyájukkal 
a jelzett napon megjelenni? 

Dr. Szabados Dezső 
Bp. VT. Izabella u 73. 

























Hites többé f 

óhcM tH£/£tefe*sá)! 

Novemberben, decemberben sajtónk¬ 
ban olburj ónoztak a meztolen kópék. 
Az olvasók felháborodottan téptek ki 
egymás kezéből a lapokat. Ez az osztat¬ 
lan felháborodás meg is hozta gyümöl¬ 
csét: a lapok szakítottak ezzel a méltat¬ 
lan gyakorlattal s száműzték egymás 
hasábjairól a meztolen nőket. Most már 
nem is látunk ilyet. . . azazhogy... leg¬ 
feljebb akkor, ha elkerülhetetlen. Mert 
ugyebár... vannak esetek, amikor a 
cikk vagy a hír megkívánja. De ugyebár 
szigorúan tárgyilagos, mondhatnánk tu¬ 
dományos alapon. . . 

Néhány ilyen kivételes esetet bocsá 
tünk díjmentesen laptársaink rendel¬ 
kezésére: 

Franciaországban 
11 százalékkal emel¬ 
kedett a ruházati cik¬ 
kek ára. Képünkön: 

Cloolo Mouchette, a 
párizsi ,,Három sár¬ 
ga papagáj f, -bár tán¬ 
cosnője, akinek már 
alig telik ruhára. 


őrzi meg az erőn¬ 
létet. Hedy Mayer, 
Würltenbcrg két év 
előtti szépségkirály- 
nője — sportoló is¬ 
merőseinek tanácsá¬ 
ra — hideg zuhany¬ 
nyal kezdi a napot. 
Képünkön: Hedy há- 
romegészhat tized má¬ 
sodperccel zuhanyo¬ 
zás előtt. 




A hideg zuhany 


Bali-szigctén száz 
lányt vizsgált meg 
egy nemzetközi bőr- 
gyógyász bizottság. 
A száz meztelenre 
vetkőztetett lány kö¬ 
zött 97-nek a bőrén 
tapasztaltak szeny- 
nyezodést. Képün¬ 
kön: a három egész¬ 
séges. 




Sajtóerkölcs: Ezl 
a felháborítóan er¬ 
kölcstelen képet köz¬ 
li egy francia bur- 
zsoá színházi lap* 


Jó mértékvétel nél¬ 
kül nincs jó ruha. 
A vérbeli szabó köz¬ 
vetlenül a csupasz 
testről veszi a mér¬ 
tékei. Képünkön: 
John Graham nica- 
raguai női szabó mér¬ 
téket vesz. Graham 
szaktárs szórakozott¬ 
ságáról közismert, ez¬ 
úttal is otthonfelej¬ 
tette a centimétert. 




S végül: 

Ugv-e. ez mái 
döfi!' 

Haidu Ferenc 



A Szómmrr pwress&zs 

Az „österreichischo Volkstimmc’ , bebizonyította, 
hogy még a szórakozott professzor alakja sem teljesen 
kimerített humor-lehetőség. 

Az egyik osztrák professzor észrevette, hogy a fele¬ 
sége virágcsokrot helyez az íróasztalára. 

— Mit jelent ez? — kérdezte csodálkozva. 

— Házassági évforduló... — válaszolt a foleség 
elnézően. 

— Igazán nagyon kedves, nagyon kedves — vá¬ 
laszolta a professzor. — Ha majd a tiéd kerül sorra, 
akkor nem felejtem el viszonozni kedvességedet... 


Szerelmi házasság 

A kaliforniai Castle vá¬ 
rosában megjelenő napilap 
egyik apróhirdetése így 
szólt: 

„40 acre földdel rendelkező 
fiatalember keresi traktorral ren¬ 
delkező csinos hölgy ismeretsé¬ 
gét házasság céljából. A traktor 
képet kérem beküldeni.” 


Állatbarát 


Pusztai Pál rajza 



Ugyan miért? 

Sehwott Lajos rajza 



-— Olyan kedvesek ezek a haiacs 
kák . . . 


— Borzasztó, ez a telefon megint 
nem működik! lő 





















































































Az asszony sohasem elégedett Gerö Sándor rajza 



— Neked is az állami' madárkereskedésben keli dolgoznod, amikor a vágóhídon ekkora természetbeni juttatások vannak . *. 


E z a Slezák, akiről most 
szó van, úgy kezdte, hogy 
kért tőlem egy cigarettát 
— kölcsön. Aztán tüzet is, 
mert otthon felejtette az ön¬ 
gyújtóját. Amikor búcsúz- 
kodtunk a Rákóczi útnál, 
ijedten a zsebéhez kapott, 
amely teljesen üres volt. A 
pénzét is otthonhagyta, öt¬ 
ven forintot kért tőlem köl¬ 
csön holnapig. De sem hol¬ 
nap, sem holnapután nem 
találkoztunk. Még azután 
sem. Egy hét múlva egy¬ 
más mellé kerültünk az 
autóbuszon. Mindenről be¬ 
szélt, csak az ötvenesről 
nem. Én meg valahogy rös- 
telltem kérni. Többször, is 
összeakadtunk már azóta, 
és én mindinkább szégyell¬ 
tem, nem mertem a pénzt 
kérni, s egyre jobban attól 
tartottam, hogy Slezák azt 
hiszi, szándékosan keresem 
a vele való találkozást, 
hogy a pénz miatt molesz¬ 
táljam. 

Feleségem azt mondta, 
hogy ezt nem lehet így 
hagyni, mert úgyis rosszul 
állunk és ötven forint nagy 
pénz. Megdolgoztunk érte, 
az a mienk. 

— Valahogy tapintatosan 
kellene figyelmeztetni rá... 
Finoman... 

És amikor újra össze¬ 
akadtam Slezákkal, meg¬ 



próbáltam gyengéden, szin¬ 
te virágnyelven pénzről be¬ 
szélni. Mondtam, hogy nincs 
apróm, ezért inkább gya¬ 
log megyek, velem ne ve¬ 
szekedjen a kalauz. Slezák 
igazat adott. Neki sem volt 


utcán, kirakatokat nézve. 
Akkor mondtam Slezáknak, 
hogy náthás vagyok, és ko¬ 
torni kezdtem a zsebemben. 
Ejnye, hát nem otthon fe¬ 
lejtettem a zsebkendőm! És 
nincs elég pénzem, hogy 



Drága az élet — mondtam 
tűnődve, félszemmel rásan¬ 
dítva. Az embernek minden 
garast a fogához kell ver¬ 
nie ... Mondtam, hogy öt¬ 
ven forint meg sem koty- 
tyan,. egy perc alatt el le¬ 
het költeni, pedig, hej, mi¬ 
lyen nehéz megkeresni... 
Slezák bólogatott: bizony, 
bizony ... aztán megtoldot¬ 
ta azzal, hogy egy százas 
sem több, bizony. 

Az első. kísérlet nem si¬ 
került. 

A következő alkalomra 
új, még finomabb módszert 
eszeltem ki. 

Csak mendegéltünk az 


fürkészve. Egy zsebkendő 
huszonöt fbrint, kettő öt¬ 
ven, mondtam, igen ötven 
forint, kerek ötven. Hát 
nem érdekes — folytattam 
— ötven forint két zseb¬ 
kendő ... Sok pénz ám az 
az ötven forint, ugye? 

— Dé még mennyi — bó¬ 
lintott Slezák —, csak ak¬ 
kor tudja az ember, amikor 
nincs. 

— Nyakkendő is kéne — 
folytattam egy másik kira¬ 
kat előtt, merően Slezák 
szemébe nézve. Abból meg 
egy darab öt ven forint, öt¬ 
ven ... kereken ötven fo¬ 
rint. De Slezákról lepereg¬ 


tek a számok és a fondor¬ 
latos mondatok. Amikor azt 
mondtam, hogy mindenkép¬ 
pen kell nekem egy nyak¬ 
kendő, még ma ötven fo¬ 
rintért, megnyugtatott, hogy 
erre ne legyen gondom, 
mert neki van egy ismerőse, 
aki használt zokniból nagy¬ 
szerű nyakkendőket csinál. 

Bementünk egy eszpresz- 
szóba. Üldögéltünk, megkí¬ 
náltam cigarettával meg 
tűzzel, aztán hallgattunk. 
Időnként mondtam, hogy 
sok pénz ám ötven forint, 
de Slezák inkább a csinos 
felszolgálónőre figyelt mint 
rám. Néha csak annyit 
mondott, hogy: hát igen. 

Végül feltápászkodott 
nagy sóhajjal és odaintette 
a felszolgálónőt: 

— Menjünk — mondta és 
a zsebéhez nyúlt. 

Na! Most valószínűleg 
eszébe jut az ötvenes, de 
Slezák halálravált arccal 
roskadt vissza a székre: 

— Te! Borzasztó! Otthon 
hagytam a pénzemet. 

Majd szét vetett a méreg. 
Odavágtam egy húszast a 
felszolgáló kezébe: 

— Két dupla! 

Amikor elment a lány, 
Slezák odahajolt hozzám: 
kérlek, add kölcsön azt a 
tízest, amit visszakaptál. 
Holnap megadom. 

Halasi Árpád 


LUDAS MATYI humoros, szatirikus hetilap. Szerkeszti a szerkesztőbizottság. A kiadásért felel a Hírlapkiadó Vállalat Igaz¬ 
gatója. — Szerkesztőség: Budapest, Vili., Gyulai Pál utca 14. Tel.: 335—718. — Kiadóhivatal: Vili.. Blaha Lujza tér 3. 
Tel.: 343 — 100, 142 — 220. — Terjeszti a Posta Központi Hírlap Iroda 180 — 850, előfizetési díj negyedévre 12.— Ft. 
Kossuth Nyomda, Budapest, V., Honvéd utca 10. Felelős vezető: Lengyel Lajos igazgató. — Példányszám: 300.000. 


































Külpolitikai helyzetkép 



(Beier-Red rajza a Neues Deuuchlaudból.) 

Uncle Sam: Egy kicsit repedezik az én kínai falam... 



Valamelyik nap elromlott a házi 
kávéíőzőgépünk. A gépben van 
egy kis alumíniumszürö, az gör¬ 
bült el helyrehozhatatlanul. A fe¬ 
leségem azt mondta, hogy ha jö¬ 
vök hazafelé, ugorjak be egy üz¬ 
letbe és vegyek egy ilyen kávé¬ 
főzőszűrőbetétet, az lesz a leg¬ 
egyszerűbb. Ez úgy hangzott, mintha mondjuk 
macedóniai Nagy Sándornak csak úgy foghegyről 
odavetette volna a felesége, hogy „Sanyikéin, ha 
majd jössz hazafelé, ugorj be Gordiusba és oldd 
meg azt a csomót..Az ilyen bevásárlási ügyek¬ 
ben meglehetősen pesszimista vagyok, de titok¬ 
ban tartom. Tehát csak annyit kérdeztem, hol 
árulják az ilyen izéket, mire feleségem megje¬ 
gyezte, hogy azt ő sem tudja pontosan, valami 
„vili” vagy „rád” vagy „ért”, legjobb lesz, ha be¬ 
megyek az első üzletbe ahol vasakat, drótokat 
meg efféléket látok a kirakatban. 

Nem akarom az olvasó kíváncsiságát felesle¬ 
gesen csigázni, előre megmondom, nem kaptam 
kávéfőzőszűrőbetétet. Nem is erről akarok beszél¬ 
ni, hiszen ebben nem találtam semmi meglepőt. 
Előfordul, hogy az ember venni akar valamit, 
mert nagyon kell neki, de nem kap, mindenütt 
azt mondják: nincs. Eddig rendben is van a do¬ 
log. Én inkább arról a lelki folyamatról akarok 
beszámolni, amely bennem végbement, amíg egy 
elgörbült kis pléhdarabkával jártam az üzleteket 
ezen a szomorú délutánon. Eleinte még élt ben¬ 
nem valami remény; arcom bizalmat sugárzott, 
léptem délceg, hangom közvetlen volt, egy szabad 
ember férfias baritonja. De, Úristen! mivé zsu¬ 
gorodtam már a harmadik üzletben, görbe gerin¬ 
cű, szánalmas alakká, aki félrehajtott fejjel, 
könnyben úszó szemekkel járul a pult elé, s mi¬ 
közben reszkető ujjakkal nyújtja előre a horpadt 
pléhdarabot, ajka alázatosan nyöszörgi: 

— Kéremszépen ..; kávéfőzőszűrőbetét.;; ké- 
remszépen... 

De minél alázatosabb lettem én, annál ridegeb¬ 
bek és elutasítóbbak lettek a válaszok. Még élén¬ 
ken emlékezetemben él annak a jóvágású fiatal¬ 
embernek a képe, aki meglátva, hogy közeledek 
kezemben a végzetes pléhdarabbal, már öt lépés¬ 
ről mosolyogva nemet intett a fejével, mire én 
úgy kotródtam el, mint a koldus, akinek azt 
mondták: „jöjjön pénteken!” Ez talán a hetedik 
üzlet volt és már akkor azon sem csodálkoztam, 
hogy a fiatalember határozottan örül annak, mi¬ 
szerint nem tud nekem kávéfőzőszűrőbetétet adni. 
Akkor már semmin sem csodálkoztam, csak fá¬ 
sultan jártam tovább kálváriámat s már éppen 
azon gondolkoztam, hová akasszam fel magamat, 
amikor egy nyájas kartársnő, talán a tizenkette¬ 
dik üzletben, így felelt kérdésemre: 

— Sajnos nincs;:: 

Ez a „sajnos” szó, mint mennyei manna hullt 
elkeseredett szívemre. Tehát mégis van ember a 
földön, aki nem örül annak, hogy én negyven fo¬ 
kos melegben, egy görbe pléhdarabkával kezem¬ 
ben végigstrabancolom a várost! Mégis érdemes 
élni! Hálából azonnal abbahagytam a kávéfőző¬ 
szűrőbetét utáni kutatásomat és elhatároztam, 
hogy egész hátralevő életemet az emberek meg¬ 
győzésének fogom szentelni: nem érdemes barát¬ 
ságtalannak és ridegnek lenni, mert visszakap¬ 
juk. Az a pincér például, aki három nappal ez¬ 
előtt egy étteremben azt mondta nekem reggel, 
hogy „hálistennek nem tartunk tejes kávét”, bizo¬ 
nyára azért volt olyan istentelen, mert előző nap 
nem kapott kávéfőzőszűrőbetétet. Én azt aján¬ 
lom, vegyünk példát a nyájas kartársnőről és 
lagalább sajnáljuk, ha nincs valami. A magam 
részéről előre is megígérem, ha valaki hozzám 
fordul, hogy mondjak valami szellemeset, mert 
már régen szeretne egy nagyot kacagni — így fo¬ 
gok válaszolni: 

— Sajnos, nincs humorom. De tessék benézni a 
jövő hét végén, talán akkor majd lesz ... 

Gádor Béla 
























































Büszke hegy ormon épült Vencel 
Jenő telepvezető kacsalábon forgó 
kastélya Az építkezéshez szükséges 
anyagokat a telepről lopta, s amikor 
ez már megvolt, ellopott néhány te¬ 
herautót, szakmunkást, egy teljes rig¬ 
musbrigádot és egy munkavédelmi 
felelőst. A kacsalábat az üzemi kony¬ 
hából emelte eL 

Így épült a gőgös Vencelnkastély, 
amelyben a telepvezető kartárs élte 
az egyszerű emberek mindennapi éle¬ 
tét. Innen járt be reggelenként hosz- 
szú, csukott fekete kocsiján a munka¬ 
helyére. Ha nem tartózkodott otthon, 
bevonták a kastély tornyáról a lobo¬ 
gót. 

— Bizonyára túlórázik, szegényke! 
— mondták a környékbeli népek, ha 
még késő este sem látták a zászlót 
fennen lobogni. 

Mindene megvolt Vencel kartárs¬ 
nak, mégsem volt boldog. Sokszor lát¬ 
ták elgondolgozva sétálni a mellvé¬ 
den, vagy szomorúan, mozdulatlanul 
ülni a madárcsicsergéssel teli füg¬ 
gőkertben. Éjjelenként nem jött álom 
a szemére és mint egy kísértet jár¬ 
kált szobáról-szobára. Néha egy-egy 
csöndes éjféli órán, megszólalt a lel¬ 
ki ismerete: 

— Kartársam! Te nem tudod, mi az 
a szocialista tulajdon? 

Egy napon aztán már nem bírta 
tovább. Leült az íróasztalához és re¬ 
megő kézzel, elferdített kézírással, 
névtelen levelet írt sajátmagáról és 
viselt dolgairól a Főközpontba. Ami¬ 
kor kedvenc apródjával postára adat¬ 
ta a levelet, megkönnyebbült. Azon 
az éjszakán aludt először nyugodtan 
reneszánsz stílusú mennyezetes ágyá¬ 
ban. 

Néhány hónap múlva kürtszó je¬ 
lezte, hogy ellenőrök érkeztek a vár¬ 
kapu elé. Vencel parancsára kinyitot¬ 
ták a kaput, s az ellenőrök betódul¬ 
tak. 

— A telepről jövünk! — kiáltották 
egymás szavába vágva. — Minden a 
legnagyobb rendben! 

Vencel kartárs elsápadt. Erre nem 
számított. De nem adta fel a harcot. 
Bűnhődni akart. Körülvezette vendé¬ 
geit a kastélyban, majd solvmászni 
ment velük. Este fényes garden-par- 
tyt adott a tiszteletükre. 

Az ellenőrök remekül érezték ma¬ 
gukat. Kivilágos-kivirradtig mulat¬ 
tak : üveges táncot jártak az asztal te¬ 
tején és a kiszállási díjukat ráragasz¬ 
tották a füstös homlokára. 

Másnap reggel sírva búcsúztak el. 

Vencel Jenő kétségbeesetten nézett 
utánuk. Tovább kellett kínlódnia a 
lelkiismeretével. Hiába akarta felvi¬ 
dítani a házi bolondja, egy mosolyt 
sem tudott az arcára csalni. A házi 
igricét sem hallgatta végig, aki lant¬ 
pengetve, kantáivá adta elő legfris¬ 
sebb értesüléseit a leszerelési konfe¬ 
renciáról és a nemsokára kapható 
ipari újdonságokról. 

Végre aztán eszébe jutott egy men¬ 
tő-ötlet. 

Előleget kért a Főközponttól, aztán 
rendkívüli segélyt, aztán előleget, az¬ 
tán szakszervezeti segélyt, majd me¬ 
gint előleget és panaszos leveleket 
írogatott, hogy anyagi gondokkal 
küzd. 



Végül megsokallták a Főközpont¬ 
ban a sok macerálást és utánanéztek 
a dolognak. Minden kiderült. Vencelt 
elbocsátották, később letartóztatták. 

Néhány nappal később egy jószi- 
matú újságíró jelent meg a telepen és 
megkérdezte az egyik ellenőrt: 

— Hogy jöttek rá ezekre a disznó- 
ságokra? 

A következő választ kapta: 

— Tudja, először az lepett meg min¬ 
ket, hogy Vencel nem tudott kijönni 
a szép kilencszáz forintos fizetés¬ 
ből... Holott azelőtt olyan jól megélt 
belőle!... 

Mikes György 



AZ ÖfÖK S2//VSÍZ. 




Többszörösen kitünte¬ 
tett jeles színművészünk 
a még ki nem tüntetett 
másik jeles színművé¬ 
szünknek indignálódva, 
vörösre gyúlt arccal, fo- • 
gai közül préselve a méltatlankodó 
szavakat, ezt mondta: 

— Mit szólsz, hogy X érdemes mű¬ 


vész lett??! 

Mire a még ki nem tüntetett mű¬ 
vész ezt válaszolta: 

Nézd, én azt is el tudtam vi¬ 
selni, hogy te. lettél érdemes művész. 


Hivatalokban is tapasztalható 



Egyelőre nincs konkrét eredmény a leszerelési tárgyalásokon a hagyományos 
fegyverzet ügyében. 


Kép a jövőből 


Várnai György rajza 
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Betakarítás után 


Pusztai Pál rajza 



Eladó, vagy saját szükségletére kell? 


Gyanús 

Várnui György rajza 





vr^ 


— Nem bízom benne. Már Horthyék alatt 
is elefánt volt.., 


MINDIG nagy megbecsü¬ 
léssel figyelem a mozielő¬ 
adások szünetében a rek- 
lámíilmeket. Mert könnyű 
zenés vígjátékot, társadal¬ 
mi drámát, történelmi tra¬ 
gédiát írni. Tessék színvo¬ 
nalas, mulattató, tanulságos 
reklámfilmet alkotni. Sha¬ 
kespeare könnyen megírta 
Hamletet, de tetszett volna 
neki örökbecsű módon ki¬ 
domborítani azt, hogy nin¬ 
csen párja a Hannibál bo¬ 
rotvapengének. A régi szép 
időkben a filmművészet se¬ 
gítségével mélyen belevé¬ 
sődtek az ember agyába az 
ilyen halhatatlan idézetek: 
„Bútort csak Royalnál végy, 
Baross utca harmincnégy!” 
Továbbá: „Három szó csu¬ 
pán: Sírkőt Lőwynél Bu¬ 
dán!” Vagy: „Az életemet 
azt odaadom, de a Steiner- 
kekszet — azt nem!” Lehet 
ezeket elfelejteni? 

Az új iránti érzékkel fi¬ 
gyeltem legutóbb azt a rek¬ 
lámfilmet, amelyen egy férfi 
izgatottan fel, s alá sétál 
virággal a kezében egy épü¬ 
lő ház előtt, miközben egy 
tégla vészesen közeledik fe¬ 
léje felülről, a szabadesés 
rég elfogadott fizikai törvé¬ 
nye szerint. Majd az utolsó 
pillanatban a tégla megáll 
a megrémült férfi feje fö¬ 
lött, s közli vele, hogy még 
az egyszer megkegyelmez 
neki, de most már aztán iga¬ 
zán kössön balesetbiztosí¬ 
tást. A férfi boldogan rohan 
el, nyilván balesetbiztosítást 
kötni. Ha aztán legközelebb 
egy tégla szétloccsantja a 
fejét, sebaj: be van bizto¬ 
sítva! 


S ezután mit kell már 
csak beszerezni? Sírkőt Lő- 

\yvn^l "RnHánf 



tette, hogy a legokosabb 
Budapesten, itthon nyaral¬ 
ni. Ez a legkényelmesebb, 
legszebb, legkevésbé fárasz¬ 
tó. Talán egyedül a változa¬ 
tosságot nem biztosítja. De 
ezen is lehet segíteni: az év¬ 
ből 50 hetet másutt kell el¬ 
tölteni, s akkor 2 hét üdülés 
idehaza nemcsak kénye¬ 
lemmel. hanem az újszerű¬ 
ség, a változatosság ingeré¬ 
vel is hat. 


iK 


í n n n a . 

“®rT 

ÜJ ITALT szeretnék for¬ 
galomba hozni nyáron, csak 
még nem sikerült végleges 
nevet találnom számára; 
Vagy kátrányízű szörp vagy 
szörpízű kátrány lesz a 
neve. # 

(f. !.) 


Elég baj! 



— Nem tetszik tudni, hol van a 
Karinthy Frigyes utca? 

— Hoqyne tudnám. Sehol! 

•vO 

Perion az perion 



— Sajnálom, Jenő, esak akkor me- 
qyek magához feleségül, ha valami Kül- 
ker-vállalathoz megy dolgozni ... 
















Anglia harcol a dohányzás ellen 

Sándor Károly rajza 


Idegorvosnál 



Vasvári Anna rajza 



. í H l 

«4ÍMhf 

Egy pillanat, most megnézem, hogy ideges-e .., 
Felesleges doktor úr. Vezető állásban vagyok. 


Éjféli párbeszéd 


Winston Churchill, az ő elmaradhatatlan nyalókájával 

' 

Irodalmunk új pozitív hőse? 

Réber László rajza 



Az író író 


Miért nem fekszel le, szívem? Hiszen már elmúlt 
enket óra! . * 

— Még megvárom a jegest . . . 
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— Megígérem neked, amint ez a kis fa megnő, nem kell tovább fáradoznod... 


4 . H9-- fa 

Hová merült el szép szemed világa f 
A napszemüveg éje nyelte el! 

Vajon ki mondta néked azt, te drága , 

Hogy két koronggal: hódítóbb leszel? 

Mert szemüveged két nagy korong már ma. 
Szinte a kajüt-ablakkál rokon. 

Az arcod, mint egy gázálarcos lárva, 

A két ablak úgy ül az orrodon . 

A szem a lélek tükre , — de a férfi 
E két ablakba hogy lessen bele ? 

Előled inkább óvatosan tér ki. 

És jéggé fagy szerelmes kebele. 

Nagy kár, hogy eltűnt a „beszédes** szempár! 
A kél vakablak néma és süket. 

A férfi ettől ígéretet nem vár. 

Hát inkább búsan, árván elüget ... 

K. Tóth Lenke 

„ YES f " 

Egy jómódú és csinos francia nő 
Renoba utazott, a válások paradicso¬ 
mába, hogy gyorsított eljárással elvál¬ 
hasson a férjétől. A tárgyalás megkez¬ 
dése előtt gazdagon dotált ügyvédje a 
következő tanácsot adta: 

— Asszonyom, a bíró különböző kér¬ 
déseket intéz önhöz. Miután ön nem 
tud angolul, ne törődjék ezekkel a sab¬ 
lonos kérdésekkel, hanem minden kér¬ 
désre, mondja azt, hogy „igen.” Yesl 
Érti? 

— Yes! 

A tárgyalás megkezdődött. A bíró 
hosszú mondatokat intézett a csinos nő¬ 
höz, aki szorgalmasan válaszolta: yes, 
yes. Néhány kérdés után a bíró aláíra¬ 
tott az asszonnyal két jegyzőkönyvet, 
majd felállt, jelezve, hogy a tárgyalás 
véget ért. Az asszony boldogan sietett 
az ügyvédjéhez, aki a védők emelvényén 
tartózkodott. 

— Nos, meg volt velem elégedve? 
Jól feleltem minden kérdésre? 
Savanyúan válaszolt az ügyvéd: 

— Nagyon jól. Ha nem tudná, ön 
már a bíró felesége! Ugyanis a válás 
kimondása után azt kérdezte, hogy haj¬ 
landó-e hozzá nőül menni. 



Vasvári Anna rajza 
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Elv is Prosley, az amerikai Rock aild 
Roll-király a német „Spiegel” című lap 
szerint nem ismeri a kottát, nem tud 
gitározni, nincs hangja, nincs hallása, 
8 félanalfabéta. 

Anélkül, hogy ezt a vitát eldönteni 
akarnánk, röviden leírjuk annak a szer¬ 
ződésnek a feltételeit, amelyet Presley - 
vel Hollywoodban kötöttek. 

Presley egyetlen filmért 250 000 dol¬ 
lárt kap készpénzben, továbbá a tiszta 
haszon felét, a zeneszámok és a hang¬ 
lemezek forgalmából külön százalékot, 
végül ráadásul egy fényűzően berende¬ 
zett villát. 

Lehet, hogy Presley félanalfabéta, de 
számolni tud. 

Len Tomlins (Birminghamből) apró¬ 
hirdetés útján szervezi társulatát. Tizen¬ 
két művészért egy fontot fizet. Tomlins- 
nak ugyanis bolhacirkusza van.* Azok, 
akik szeretnek panaszkodni, hallgassák 
meg az előbb említett cirkuszigazgatót, 
s lássák, milyen bajokat okozhat a merő 
tisztaság: 

— Egyre nehezebb a dolgunk. A külön¬ 
féle rovarirtó szerek következtében egyre 
nehezebb társulatot szervezni . Különösen 
a DDT jelentett katasztrófát a bolhacirku¬ 
szok történetében. 

Szép, szép a rovarirtás, de legalább 
a művészileg fontos rovarokkal kellene 
kivételt tenni. 


■Á 

Semmittevésből már sokan megéltek, 
semmitfestésből azonban nyilvánvalóan a 
művészet törtépetében először Yves 
Klein, francia festő él meg. Vásznait 
mindössze egyetlen színre festi be. Je¬ 
lenleg — ahogyan ő mondja — kék 
korszakában tart. 

Ezidőszerint Londonban állít ki, s 
„képei** szépen fogynak. Mint az egyik 
vásárló elmondta; 

— Olyan megnyugtatók ezek a képek. 
Nincs rajtuk idegesítő csatajelenet , vagy 
egy kellemetlen arc t vagy ingerlő mezte¬ 
lenség. Csak szín. Gyönyörű, kék szín. 
Mintha a felhőtlent kék eget bámulná az 
ember . Békét és nyugalmat ad. 

De mennyivel olcsóbban ad bókét és 
nyugalmat a valódi ég, amelyre a natu¬ 
ralista természet néha még egy-egy fel¬ 
hőt és madarat is fest. 

TfadtiíKJfyet-aÜóéM 

A New York-i rendőrség pontos jegyzé¬ 
ket vezet arról, hogy milyen felszerelé¬ 
sük van a bűnözőknek. Az épületes listá¬ 
ban a méregtől kezdve a géppisztolyig 
sok hasznos apróság szerepel. Újabban 
egy eddig nem használt kellék vonult 
be a betörők fegyvertárába: a hosszú 
alsónadrág. A rendőrség legújabb tapasz¬ 
talatai szerint ez a marcona ruhadarab 
rendkívül alkalmas lopott holmi elrej¬ 
tésére. 

A legközelebbi amerikai gengszter¬ 
filmeken bizonyára szerepelni fog ez a 
betyáros, szívrabló alsónemű is. 


A Rádió folyosóján 




A kíváncsi 


f Schwgy^Lajo^^aj za 


— ... aztán a leltárnál rájöttek, hoqy sikkasztottam. 

— És mi lett a vége a dolognak? 





Várnai György rajza 


A legnagyobb úr 

o 


—* Hegyi fuvart csa^ -efelé vállalok! 
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Schwott Lnjcs rajza 


* r*.eie:j időben tartott értekezletekre. 


A gombolyag 


Kaján Tibor rajza 





BEETHOVEN egy napon a bécsi 
Hattyúban akart ebédelni. Leült, ko¬ 
pogott a pincérnek, aki szokás szerint 
nem jött. Üjból kopogott, de hiába. 
Közben elővette a kottafüzetét és írni 
kezdett. Most jött a pincér, hogy fel¬ 
vegye a rendelést, csakhogy a Mester 
nőm hallotta őt. A pincér távozott azzal, 
hogy majd később ismét visszajön. 
Beethoven mind mélyebben a munkába 
merült. Végre felriadt és erélyesen ko¬ 
pogott: „ Fizetek /” 



II. FÜLÖP, Spanyolország királya 
utazása alkalmával arra kényszerült, 
hogy az éjszakát egy paraszt házában 
töltse el. Az udvari szolgák, hogy a ki¬ 
rály szokott kényelmét biztosítsák, min¬ 
dent felforgattak a szegény paraszt ott¬ 
honában. Végre, amikor a házigazda a 
zaklatásokat végigszenvedte és az udvar 
indulni készült, a király megkérdezte 
tőle: „Mit kívánsz jutalmul?** „Semmi 
egyebet” — volt a válasz — „csak azért 
a kegyelemért esedezem, hogy Fenséged 
soha többé ne szálljon meg az ón há¬ 
zamban.” 



XIV. LAJOS franoia király egy idő¬ 
ben verseket írt, melyeket igen jóknak 
hitt és nagy bizakodással mutatta meg 
őket Boileau-nak, a híres kritikusnak. 
„Felséges uram — mondotta Boileau — 
Felségednek semmi sem lehetetlen. Most 
szándékában volt rossz verseket írni és 
tökéletesen elérte a célját.” 



A MÚLT SZÁZAD hatvanas éveiben 
történt, hogy egy amerikai szerkesztő 
Washingtonból érkező leveleit korábban 
kapta meg, mint máskor. Érdeklődésére 
megtudta, hogy szerencséjét egy farkas¬ 
nak köszönhette, mely mérföldeken ke¬ 
resztül kergette a postakocsit. 

A szerkesztő felszólította a kormányt, 
hogy ■alkálin ázzon a posta vonalakra éhes 
farkascsordákat — a posta meggyorsí¬ 
tására. 



Első díj: családi ház 



— Mi van a Kezedben? 

— VIT-sors)egy . Meg akarom nyerni 

a családi házat. 

— Hiszen neked van családi házad! 

—- Csak vqlt . Ellottóztam. 
































Réber László rajza 


A fusizó 


Aggódik a Föld 




Mióta Pali és Klári, Pali 
kezdeményezése nyomán közös 
megegyezéssel szétváltak esz¬ 
presszó asztaltól és szigeti pad* 
tói azzal, hogy ennek a szere¬ 
lemnek így, ahogy van, semmi 
értelme és legjobb, ha soha- 
többé nem találkoznak — 
Klári éber álmait rendszere¬ 
sen foglalkoztatta, milyen lesz, 
ha egyszer, netán, véletlenül 
mégis összeakadnak. Hisz Pest 
alapjában véve kisváros. 

A \ Operai díszelőadás. A szln- 
pádon a milánói Scala és 
aNewYork-i Metropolitan élen¬ 
járó énekosei dalolnák. Egyet¬ 
len magyar szereplő van csu- 
pán, egy csodálatoshangú fiatal 
énekesnő. Most tűnt fel az 
ismeretlenségből, de párját rit¬ 
kító képességeivel máris ho¬ 
mályba borított mindenkit. Az 
első sorban lebilincselve ül 
Pali. Szemeit mereven a tüne¬ 
ményre szögezi, majd a fájdal¬ 
mas visszaemlékezéstől elbo¬ 
rulnak arcvonásai. A Század 
Csodája is rápillant, szemük 
találkozik, do a Nagy Énokes- 


nő szeme közömbösen elsiklik 
az ifjúról, mintha soha nem is 
ismerte volna, mintha csak 
egy mosogatórongy, egy le¬ 
értékelt, kishibás kaluosni ülne 
ott. 

Az ábrándnak csupán egy 
bökkenője volt, hogy Klári 
sohasem énekelt és 6 tudta 
miért... 

Épp ezért szívesebben el¬ 
időzött a következőnél: 

Bál. Egy gyönyörű fiatal 
lány járja a táncot, ész¬ 
bontó kecsességgel, egy daliás 
ifjú karján a terem közepén. 
De nem sokáig. Mert alig for¬ 
dulnak egyet, máris lekérik. 
Ezzel sem járhat még egy for¬ 
dulót sem, amikor mér más 
fiatalember hajol meg előtte. 
Lassanként minden hímnemű 
lény köréje csoportosul. Olyan 
tolongás van körülötte, mintha 
csak citromot árulnának. Mind¬ 
ezt hallja egy szomorűképű fiú. 


Pali is, aki ott ül az egyik 
sarokban és tekintetét a lányra 
függeszti. A tánc forgatagában 
szemük egy pillanatra talál¬ 
kozik, de a lány pillantása kö¬ 
zömbösen siklik el. Pali halálra 
sebzett őzként felnyög: —■■ ó 
jaj, minden, minden késő! 

Ezenkívül találkoztak még: 

Q Az ünnepélyen, amelyen 
Klárinak átadták a Kos¬ 
suth-díjat, mint az első magyar 
női búvárnak. 

Az akadémiai nagygyűlé¬ 
sen, amelyen Klárit rend¬ 
kívüli koszorús díaztaggá vá¬ 
lasztották. 

Egy szűkkörű baráti tár¬ 
saságban, ahol azonban 
mindenki Klárit ünnepelte, ked¬ 
vességgel párosult igazi szív¬ 
béli jósága és rendkívüli szel¬ 
lem essége miatt, s ahonnan 
Pali emiatt zaklatott lélekkel 
rohant el. 





Természetesen ezek. után a 
logikus csattanó az lenne — 
tudom, minden józan olvasó 
ezt is várja tőlem —, hogy 
Klári épp a Nagykörúton sie¬ 
tett, két hete nem volt fodrász¬ 
nál és ebből kifolyólag baja, 
mint a sivatagi remetéé, ami¬ 
kor ki jön vele szembe? Na 
ki? Persze, hogy kitalálták — 
Pali. Illetve nem találták ki, 
mert e kis történet krónikása 
szigorúan ragaszkodik az igaz¬ 
sághoz, s épp ezért meg kell, 
hogy mondja, — hogy való¬ 
ban találkoztak, hisz Pest 
alapjában véve kisváros, de 
csodálatos módon éppen a szi¬ 
geti sétányon találkoztak. S 
még hozzá — ki hinné? — 
éppen a pad előtt, ahol annyit 
ültek hajdanában. 

Hát nincsenek csodák az 
életben ? 

Nincsenek. 

Mert Klári előző délután föl¬ 
hívta Palit és randevút beszélt 

meg vele a Szigeten, a régi 

Kertére Magda 






































Bizonyisten nem olyan 
különös dolog, mint ami¬ 
lyennek látszik. Azt hi¬ 
szem, a ferde torony min¬ 
denkivel szóba áll, aki úgy 
csinál, mint én csináltam. 

Először is az ember nem 
megy ebédelni a Hotel Net- 
tuno-by, hanem az egyik 
boltban vesz egy darab saj¬ 
tot, a másikban vesz egy 
darab kenyeret, a harma¬ 
dikban vesz két darab na¬ 
rancsot, azzal kimegy a 
dóm-térre, leül a Battistero 
márványlépcsőire és meg¬ 
ebédel köröm közül, szem¬ 
ben a Duomo-val, amely 
mögül a ferde torony ki¬ 
leselkedik, vagy, ha már 
éppen eszegetünk, mondjuk 
azt, hogy szájába néz az 
embernek. A frugális koszt¬ 
ból a torony mindjárt lát¬ 
ja, hogy itt valóban kegyes 
zarándokkal van dolga, nem 
valami puruttya szájtátó- 
val, akinek Baedeker szer¬ 
kesztette az evangéliumát. 

Mikor aztán az ember az 
ammenig ért, azaz beletö¬ 
rölte az ujjait a sajttakaró 
papírba, akkor a márvány- 
lépcsőről lehemperedik a 
fűbe, amelyre itt nem ti-' 
los rálépni, hanem igenis 
ajánlatos. Először is jól 
esik az embernek az a tu¬ 
dat, hogy ő a Campo Santa 
falán kívül hever a szép 
zöld gyepen, nem a Campo 
Santa falán belül a szép 
fekete földben, amit hét¬ 
száz esztendővel ezelőtt Je¬ 
ruzsálemből hozattak ma¬ 
guknak az istenfélő signo- 
rok és signorinák. Másod¬ 
szor sehol a világon nem 
ilyen smaragd-szín a fű és 
ha az beletörik az ember 
nadrágjába, örök életre 
benne marad. Ennél alkal¬ 
masabb ajándékot az ott¬ 
honvalók számára képzel¬ 
ni sem lehet. Meglepetés is, 
nem is nagyon drága s a 
fináncok szó nélkül keresz¬ 
tül eresztik a vámon. Ott¬ 
hon aztán be lehet akasz¬ 
tani a sifonérba s ha meg 
nem etetik a mollyal, még 
évszázadok múlva is elcso¬ 
dálkozhatnak rajta a késő 
unokák: 

— Látjátok, ebben a nad¬ 
rágban beszélgetett ősapánk 
a pisai ferde toronnyal. 

Utó végre az én maradé¬ 
kaimtól igazán nem lehet 
kívánni, hogy azt a páncél¬ 
inget mutogassák, amely¬ 
ben mint keresztes vitéz 
Szaladdin szultánt lelöktem 
a lóról. Különben is, ahogy 
én ismerem magamat, in¬ 
kább Szaladdin lökött vol¬ 
na le a lóról engem, amint¬ 
hogy a toronnyal való be¬ 
szélgetésben is meglehető¬ 
sen passzív szerepet vit¬ 
tem. A beszélgetést nem én 
kezdtem, hanem ő. Én csak 
néztem a. zöld fűből á kék 


A humor mesterei 


Móra Ferenc; 
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eget és hallgattam a körü¬ 
löttem gágogó libákat. 
Hattyúval vetekszenek itt 
az olasz libák, amelyek pár 
lépésre tőlem ott legelnek 
a temetőcsarnok falán is. 
Benozzo szíwidámító fres¬ 
kójában, ahol az öreg Noé 
tollas baretben, térdig fel¬ 
gyűrt nadrágban tapossa 
a szőlőt a kádban, míg kö¬ 
rülötte híres fiai. Sem, 
Khám és Jáfet járják a for- 
lánát olyan széles csípejű 
toscanai menyecskékkel, 
akiknek rögtön elhiszi az 
ember, hogy három világ¬ 
részt népesítettek be fiaik¬ 
kal. De mi lelhette azokat 
a trecento-mestereket, akik 
a déli falra olyan borzal¬ 
mait festették az „Utolsó 
ítélet”-nek, a „Pokol”-nak 


gyobb legyen, kommentárt 
is írtam a kép alá. 

Ferde torony körül 
amíg handabandál 
Angol , orosz , német, 

francia s más vandál, 
Rád gondol barátod 

s ilyen rímet skandál: 
Nincs több a világon 
ily mérnöki skandál! 

Az utolsó sort már aka¬ 
dozó pillával írtam le. Hol 
leejtettem, hol fölkaptam a 
fejemet, mint a döfni ké¬ 
szülő kecske. Egyszer aztán 
úgy föl találtam kapni, hogy 
majd beleütöttem a torony¬ 
ba. Nem mintha én töreked¬ 
tem volna a magasba, ha¬ 
nem a torony hajlott felém. 
Meg is szólított. Egész tisz¬ 
tán értettem, pedig a nyol¬ 
cadik emeletről jött a hang: 





és a „Halál triumfusá”-nak, 
hogy az ember úgy érzi ma¬ 
gát, mint mikor kisgyer¬ 
mekkorában vasvillás ördö¬ 
gökkel álmodott? Valami 
nagyon megijeszthette és 
nagyon megharagíthatta 
ezeket a szegény piktorokat. 
Talán nekik is a lábukra 
hágtak a csavargó angolok, 
mikor így hevertek a fű¬ 
ben, arkangyalokkal álmod¬ 
ván és mikor kinyitották 
a szemüket, pápaszemes 
meszelőnyeleket láttak ma¬ 
guk előtt. 

Én nem tudok a pemzli- 
vel bánni, hát másképp ad¬ 
tam ki a mérgemet. Vettem 
az anzikszáruló rokanttól 
egy ferdetornyos kártyát és 
megcímeztem egy mérnök¬ 
barátomnak. Tudom, hogy 
minden jóravaló mérnök 
örül neki, ha a másik mér¬ 
nök rosszul csinál valamit. 
S hogy az öröme még na¬ 


— Mit szólsz hozzám, 
nyájas idegen? 

Nem mondhatnám, hogy 
nagyon meglepődtem. Hi¬ 
szen a szentírásban is ben¬ 
ne van, hogy saxa loquun- 
tur s ha a Bálám szamarai 
minden nap megszólalná¬ 
nak, egyszer ez a márvány¬ 
csoda is megpróbálhatja. 
Inkább az zavart meg egy 
percre, hogy nem tudtam, 
minek szólítsam a tornyot. 
De hát a magyar ember 
címzés tekintetében mind¬ 
járt föltalálja magát, ötven¬ 
négy méteres tornyot nem 
lehet másnak szólítani, csak 
Magasságod-nak. 

— örvendek, hogy jól 
szolgál az egészsége Magas¬ 
ságodnak. Látom, mind a 
száznyolcvan oszlopa meg¬ 
van és egyáltalán nem lát¬ 
szik meg rajta az a hétszáz¬ 
ötven esztendő. A mi kultúr¬ 
palotánk Szegeden még csak 
harminc esztendős, de sok¬ 


kal inkább műemléknek lát¬ 
szik, mint Magasságod. 

— Igen, de az idegeim! — 
nyögött a torony. 

— Persze, sok a látogató, 
ugye? Rá is ijesztettek az 
újságok a világra, hogy Ma¬ 
gasságod mostanában szé¬ 
dül egy kicsit. 

A toronynak szemmel lát¬ 
hatólag jólesett, hogy fog¬ 
lalkoznak vele az újságok. 
Azt hiszem, e tekintetben 
még a babiloni torony is ér¬ 
telmes ember módjára vi¬ 
selkedne. Tódítottam is a 
bókot tovább. 

— Kellemetlen volna, ha 
a modern mérnöki tudo¬ 
mány Magasságodat kiegye¬ 
nesítené. Akkor a világhírű 
pisai ferde torony minden 
varázsát elveszítené. Olyan 
campanile lenne belőle, 
mint a többi. 

Ügy láttam, mint most lá¬ 
tom, hogy a torony megcsó¬ 
válta a legfelső galériáját. 
Kongott-bongott valameny- 
nyi harangja, alig tudtam 
tőlük szót érteni. 

— Látod, idegen, ez idege¬ 
sít engem halálra — dörmö- 
gött komoran. — Miért hív¬ 
nak engem ferde torony¬ 
nak? Mivel szolgáltam én 
rá erre a gyalázkodó gúnyo¬ 
lódásra? 

— Tessék? — ámultam el. 

— Hát Magasságod nem 
tudja, hogy annakidején 
messer Bonannus és messer 
Guglielmo rosszul alapoz¬ 
ták meg és ezért lett belőle 
világhírű ferde torony? 

— Hazugság! — remeg- 
tette meg a torony domború 
mellét a fölháborodás. — 
Az ellenségeim találták ki 
ezt a gaz rágalmat. Hétszáz 
éve folyik ellenem ez az 
aknamunka és hétszáz éve 
nem veszi észre senki, hogy 
olyan egyenes vagyok, mint 
egy márványból faragott 
gyertyaszál! 

Határozottan mondhatom, 
hogy a torony e percben 
ferdébb volt, mint valaha. 
De hát az ilyesmit bajos 
nyíltan kimondani. Csak 
úgy hebegve véltem, hogy 
itt valami tévedés lehet. 

— A legőrültebb tévedés 

— bólogatott a torony. — A 
dolog úgy áll, hogy az egész 
Pisa ferde, csak én vagyok 
az egyenes. 

Olyan közel hajolt hoz¬ 
zám, hogy megcsapott a 
márvány hűvössége. Mit te¬ 
gyen az ember, mikor egy 
ötvennégy méteres ferde to¬ 
rony agyonütéssel fenyegeti, 
ha el nem hiszi neki, hogy 
ő az egyenes és a világ a 
tántorgó? Inkább elhittem 
neki és megígértem azt is, 
hogy fölvilágosítom az igaz¬ 
ságról a világot. 

íme, meg is tettem. Hátha 
tanulnak belőle a többi fer¬ 
de tornyok. 

(1925) 











Légi ellenőrzés 


Sándor Károly rajza 



A kényelmes 

Rétaer László rajza 
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VASÁRI 


— Sokáig habozott, Béla 
Férjhezmentem ... 
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A Ludas Matyi postájának tanúsá¬ 
ga szerint még az egymilliót sem éri 
el azoknak a száma, akik felismerve 
önmagukban a kacagta tás áldott ké¬ 
pességét, papírra vetik tréfáikat, s el¬ 
küldik közlés céljából annak az új¬ 
ságnak, amely a neyettetés zászlajá¬ 
val indult el a humor és a szatíra 
széles dűlőútján. A tapasztalat azt az 
igazságot kristályosította ki, hogy 
aránylag sok a humorista és arányta¬ 
lanul kevés a téma. Amikor már a 
kétszázadik humoreszk szól arról, 
hogy mit mondott Csincsurák anyósa 
a Közértben, az ember kénytelen ar¬ 
ra gondolni, hogy a világ korántsem 
olyan változatos, amint azt Herak- 
leitos valaha hirdette. 

A nyomor enyhítése céljából e so¬ 
rok írója felajánl néhány témát azok 
számára, akik kellő önismerettel úgy 
érzik, hogy erre szükségük van. A 
megírás, a színpadi és a filmjog egy¬ 
aránt az olvasóé, höa tollával hajlandó 
megpiszkálni a következőkben szeré¬ 
nyen felajánlott témákat. 

BÁBEL TORNYA 

A bábeli víztorony-építkezéssel meg¬ 
bízzák a 17-es építési trösztöt. Meg is 
kezdik a torony építését, de a bürokrá¬ 
cia következtében annyiféle utasítást, 
rendelkezést kapnak, hogy már senki 
sem ismeri ki magát, senki sem érti 
ineg, hogy miről van szó. így nyerik el 
büntetésüket azok a nagyravágyó és 
kevély emberek, akik tornyot akarnak 
építeni. Ezzel a humoreszkekéi a hasz¬ 
nos nevettetésen kívül még végső csa¬ 
pást lehet mérni a bürokráciára, mint 
annyiszor máskor. Mellékesen a munkás- 
vándorlás kérdésével is lehet foglal¬ 
kozni, persze tréfásan. 


BŰN ÉS LEBÖGÉS 

Megírni a modern Raszkolnyikov 
történetét. Raszkolnyikov előtt felma- 
gaslik a probléma; elkövethet-e bűnt 
egy felsőbbrendű ember, aki nagyra 
hivatott? Vajon Napóleon habozott vol¬ 
na-e lottószelvényt lopni, ha ettől füg¬ 
gött volna dicső pályafutása? A diák 
hosszú lelkitusa után egy öreg trafikos- 
nőtől ellop egy lottószelvényt, a bűn¬ 
tudattól félőrülten kitölti, de csak két 
találatot ér el, s mindössze 17 forintot 
nyer. 

KÁDEREZÉS 

Vőlegény meglátogatja azt a férfit, 
akit a menyasszony mint előző férjet 
tüntetett fel életrajzában. Rengeteg 
minden kiderül. 

A CSODÁLATOS TALÁLMÁNY 

Egy tudós feltalálja a homocillint, 
amelyet teljes sikerrel lehet az ember 
ellen alkalmazni. Mivel a találmányt 
békés célokra csak nagy költséggel le¬ 
hetne alkalmazni, a töm oggy Art ássál 
várnak addig, amíg az emberiség leg¬ 
alább négymilliárd főre rúg, a talál¬ 
mány alkalmazása tehát kifizetőbb. 

INTERJÚ NÚBIA PÁRDUCÁVAL 

Mondja el végre a nyilvánosság szá¬ 
mára, hogy miért nem szül gyáva nyulat, 
meggyoződésből-e, vagy csak puszta 
maradiságból. 

* 

Nem akarok fenyegetőzni, de ha 
önök nem írják meg a fenti témákat, 
akkor megírom én, s aztán majd ol¬ 
vashatnak! 


Feleld László 






















Divatos strandkabát 

Pusztai Pál rajza 




— Vesztett^:: Van rajta- 


Elemér kinézett az ablakon. 
A reggeli verőíény zápora alatt 
fürdött a környék. Elégedetten 
vette fel a frissen tisztított hó¬ 
fehér nyári zakót. Büszkén vo¬ 
nult ki vele, mint egy lagzira 
készülő hattyú. 

A zsúfolt villamos lépcsőjén 
ketten lógtak. Elemér és egy 
derék ember szerszámládával. 
A derék ember kezében meg¬ 
billent a láda, szelíden üdvözöl¬ 
te Elemér hófehér nadrágját, 
éppen csak leadta a névjegyét. 
A névjegy szürke foltként vi¬ 
rított a fehér vásznon. Elemér 
kétségbeesetten kapaszkodott a 
peronra. Itt egy mama éppen a 
gyermekét etette jófajta szend¬ 
viccsel és közben maga is táp¬ 
lálkozott. 

— Ne tessék félni, vigyáz a 
gyerek — mondotta a mama. 
amikor látta, hogy Elemér cs 
hófehér zakója rémülten elhú¬ 
zódik a lakomától. 

A gyerek vigyázott is, de a 
mama annál kevésbé: a szend¬ 
vics belsejéből a legízletesebb 
falat pottyant a fehér ruhára. 

Benn a hivatalban. Elemér 
rögtön fogasra akasztotta a ka¬ 
bátot és így csak a nadrág ka¬ 
pott enyhe pasztellszerű árnya¬ 
latot az indigópapírok jóvoltá¬ 
ból. 

De a kabát kárpótolta magát 
az ebédnél. Jókora mártás- 
fröccs jelezte a menü legpom¬ 
pásabb fogását. 

Munka után Elemér óvatosan 
bolyongott az állványokkal df- 


szített utcákon. Majdnem bele¬ 
ütközött egy kéményseprőbe, 
— egyszerre ugrottak félre egy¬ 
mástól, Elemér a ruhája iránt 
érzett aggodalomból, a kémény¬ 
seprő babonából. Nem szeren¬ 
csés dolog hófehér ruhás em¬ 
berrel találkozni. A félreugrás 
jól sikerült: Elemér nekiment 
az egyik állványnak és jókora 
adag maiteres keveréktől fosz¬ 
totta meg az építkezést. Közben 
homok folyt le a magasból a 
vállára és a hátára. „ 

— Építkezés alatt a homok 
zavartalanul folyik — állapítot¬ 
ta meg Elemér akasztófahumor¬ 
ral. 

Mire hazajutott, a ruhája úgy 
festett... No de miért vesződ¬ 
jünk a leírásával, adjuk át a 
szót Elemér feleségének. 

— Szörnyű ember vagy — 
mondotta a hitves, — reggel 
vetted, fel hófehéren ezt a ru¬ 
hát és most úgy nézel ki ben¬ 
ne, mint egy szénhordó. 

Méltatlankodva folytatta: 

— Adhatom be újra a pucé¬ 
ré jba! Édes fiam, nem tudsz 
magadra jobban vigyázni?!! 
Hányszor kell egy nyáron a vá¬ 
szonruhádat kípucoltatni?! 

Elemér rezignáltan felelt: 

— Egyetlen egyszer, anyukám. 
Mire az öltöny visszakerül a 
pucerájból, már ránkborul az 
ősz és a ruhát szép tisztán el¬ 
rakjuk a jövő nyárra. 









Történet 
a lelkiismeretről 



Délelőtt tíz óra 
volt. A rablógyil¬ 
kos összeszedte az 
ékszereket és utol¬ 
só pillantást vetett 
áldozatára, a meg¬ 
gyilkolt öregasz- 
szonyra. Aztán óva¬ 
tosan kinyitotta az ajtót és kisurrant 
a lépcsőházba. Amikor az utcára lé¬ 
pett, egy másodpercig azon töpren¬ 
gett, hogy merre meneküljön, azután, 
amikor megpillantotta a sarkon be¬ 
forduló villamost, elhatározta, hogy 
arra fog felszállni. 

Ezen a villamoson ugyanebben a 
pillanatban megkérdezte a vicces ka¬ 
lauz az utasoktól: 

— Kinek nem tiszta a lelkiisme¬ 


rete? 

A villamos lassított , megállt , a 
rablógyilkos felszállt és nemsokára 
újra felhangzott a kérdés: 

— Kinek nem tiszta a lelkiisme¬ 


rete? 

A rablógyilkos a zsebébe nyúlt, de 
véletlenül abba, amelybe az elrabolt 
ékszereket süllyesztette. Egy pilla¬ 
natra összerezzent, de azután a má¬ 
sik zsebéből előkotort 70 fillért és 
kért egy átszállót. 

A kalauz átadta a jegyet, amelyet 
a rablógyilkos az öregasszony pénz¬ 
tárcájába gyömöszölt. 

Időnként felhangzott a kalauz kér¬ 
dése: „Kinek nem tiszta fc lelkiisme¬ 
rete?**, de a rablógyilkosra már rá se 
nézett. Az már váltott jegyet ... 


(palásti) 



Pusztai Pál rajza 


\q tartom magam, anyukám 


fU a Kfeá-pMtoié- gép 

Meghívás Előzetes jelentés 



1957 nyarán... 


Egy zacskó ba¬ 

rack fekszik az asz¬ 
talon, a rádió előtt. 
A bemondó se¬ 
besen darálja a 

híreket . Szemem az 
ágyon heverő új¬ 
ságokra téved: Az 

„ Audrey ” tornádó egy várost eltörölt 
Amerikában ... Jugoszláviában egy 
földművesbe kétszer egymás után be¬ 
lecsapott a villám... Hőhullám és 
havazás európaszerte ... Minden ed¬ 
diginél nagyobb kitörés a Napon ... 
A repülő- és hajórádiók elnémul¬ 
nak ... 



A rádió most a következőket mond¬ 
ja: „A Nemzetközi Geofizikai Év köz¬ 
leménye valamennyi megfigyelőálló- 
másnak: A különleges világinterval¬ 
lum tovább tart:* 


Megborzongok. Ennyi és semmi 
több? Node , mi az az intervallum? 
Lehet még tőle járni az utcán? Kép¬ 
zeletemben hatalmas köd foltok ör¬ 
vénylenek, vakító csillagok gyullad¬ 
nak, üstökösök csóválják a farku¬ 
kat ... Egy gáztömb kiválik és szédí¬ 
tő sebességgel megindul a Kissalét- 
rom utca felé, ahol én lakom ... 

Sóhajtva nyúlok a zacskó után. 
Amíg a gázgömb ideér, legalább 
megeszem a barackot... 


— Csak eqy szimplát kérek! 


Itt a zseb-erőmű is 


P. L. I. * 


























Egy bolt, a nem megfelelő helyen 


Egy, csak egy üzlet előtt 
nem állnak meg sohasem az 
emberek a Kossuth Lajos ut¬ 
cában. Ez az üzlet azelőtt 
divatáruház volt és ma is a 
Belkereskedelmi Minisztérium 
üzlethálózatának egyik leg¬ 
szebb boltja lehetne. Éa mi 
van ott? Az Építésügyi Mi¬ 
nisztérium Dokumentációs és 



Mégpedig — mint a bejárat¬ 
nál olvasható, „Kiváló vál¬ 
lalata”. 

Nos, mi lesbe ólltunk az 
üzlet előtt és megállapítottuk, 
hogy másfél órán ót egyetlen 
érdeklődő, egyetlen vevő sem 
ment be az üzletbe. A gyönyö¬ 
rűen átépített kirakatok mel¬ 
lett sem állt meg senki. Miért 
is állt volna meg ? Hiszen 
nincs azokban sok látnivaló. 
Az egyikben egy ház terve 
van, amelyen a pince, a raktár 
és a tornác rajza látható. Egy 
másik kirakatukban az Építő¬ 
ipari Technikum végzett hall¬ 
gatóinak tablója díszeleg. Any- 


nyira nincs mit kitenni ennek 
a nyomtatványokat árusító 
boltnak sok kirakatába, hogy 
egyet átadtak az elsőemeleti 
fényképész szövetkezetnek. 

És mindez a Kossuth Lajos 
utcában, ahol zsúfolva vannak 
az üzletek vevőkkel, ahol gyak¬ 
ran sorbaállnak, ahol alig lehet 
járni a járdán a kirakatokra 
kíváncsi járókelőktől. 

Ebből a helyiségből köz¬ 
szükségleti cikkeket Árusító 
nagy boltot lehetne csinálni 
és ha 3 — 4 kisméretű üzletet 
ebbe az egy helyiségbe egye¬ 
sítenének, felszabadulna 3—4 
bolt, amelyet szétoszthatná¬ 
nak néhánynak, a tízezernyi 
igénylő között. 

Az építőipari nyomtatvá¬ 
nyokat és brosúrákat pedig, 
Budapest egyik legnagyobb és 
legforgalmasabb üzletutcájá¬ 
ból elvihetnék az építőipari 
technikum környékére, ahol 
nagy forgalmat bonyolítaná¬ 
nak le, mert a tanulóknak sok¬ 
kal nagyobb szükségük van 
építkezési brosúrákra, mint az 
Astoria-szálló külföldi vendé¬ 
geinek és azoknak, akik szép 
és divatos holmikat keresnek 
a Belvárosban. 

(sti) 


Most jutott eszükbe... 


Három esztendeig pihent egy 
aktán a Vámfelügyelősóg 6. 
számú hivatala, azután a kö¬ 
vetkező levelet írta, egy azóta 
megszűnt vállalat jogutódjá¬ 
nak: „A Cím 1954. szept. 25-én 



a 159.055—70. számú vám¬ 
őrségi letéti számlára 10 fo¬ 
rintot fizetett be a befizetés 
rendeltetésének megj elölése nél¬ 
kül. A befizetés a Pénzintézeti 
Központtól átvett „egy cso¬ 
mag kőért” történt. A Vám¬ 
felügyelősóg megkeresi Címet, 
szíveskedjenek megállapítani 
és 15 nap alatt közölni, hogy 
a befizetés melyik hivatal, 
milyen számú rendelete alap¬ 
ján történt, hogy a befizetés 


elszámolása iránt intézkedni 
lehessen,” 

Valószínű — írja a címzett, 
az Országos Kultúrcikk Kis¬ 
kereskedelmi Vállalat jogutód¬ 
ja —, hogy három év után 
még a jogelőd sem tudná meg¬ 
mondani, milyen paragrafus 
alapján fizették be 1954-ben 
a 10 forintot. Sőt valószínű, 
hogy három évvel ezelőtt sem 
tudták volna megmondani. 

Kérték, fizették. .. 

Eddig a 10 forint esete. 
Most már csak attól kell félni, 
hogy a Vámfelügyelőség vala¬ 
melyik másik osztályán talál¬ 
nak, mondjuk egy 1870-ből 
származó befizetési lapot és 
elkezdik kutatni, hogy 87 év¬ 
vel ezelőtt ki, milyen rendelet 
és paragrafus alapján fizetett 
be huszonhét krajcárt. — Mert 
ugyebár a befizetés elszámo¬ 
lása iránt, ha elkésve is, de 
intézkedni kell... 


Idejében 

Most készül az új telefon- 
könyv, ezért idejében figyel¬ 
meztetjük a könyv szerkesz¬ 
tőit egy takarékossági lehe¬ 
tőségre. 

A régi telefonkönyv 213. 
• oldalán ugyanis sok helyet 


szólunk! 

foglalnak el a budapesti mozik 
nevei, címei, telefonszámai. 

Ajánlatos lenne ezeket a 
készülő új könyvből kihagyni, 
mert a telefonáló úgyis hiába 
tárcsázza a számot, a kagylót 
sohasem veszik fel. 


- Prózai vendéglőket! - 

Nemcsak vígjáték lehet zenés és prózai’ hanem — vendéglátó- 
ipari vállalat is, magyarul: vendéglő, üa kicsi, okkor kocsma, 
ha nagy, akkor étterem. De akár kicsi, akár nagy: zenés. 

Nem tudom, észrevették-e ét-társaim, hogy Budapesten alig 
lehet prózai vacsorát enni? örülünk annak a konjunktúrának, 
amely a tánc-, szalon- és cigányzenekarokra virradt, viszont 
van a vacsorázni kívánó polgárnak egy olyan lelki és idegálla¬ 
pota, amikor a virslit csak tonnával szeretné elfogyasztani, 
nem pedig csárdással. És különösen ébren él ez a vágy a szín¬ 
házbaj áró közönség jórészében, nem is szólva a művészvilágról. 
Az ember kijön az Operából, tele Wagner fennkölt dallamaival, 
majd beül az Opera (volt Wagner) vendéglőbe, ahol lohengrini 
élményeit egy cimbalmos cifrázásai tépik cafattá. A színész 
pedig, aki előadás után fáradtan beülne valahová éhségét csil¬ 
lapítani, kénytelen-kelletlen rock and rolli eszik a rostélyosa 
mellé. Budapesten alkonyat után nem lehet táplálkozni, vagy 
beszélgetni: mulatni muszáj! Amiben nemcsak az idegekre 
menő zenebona a rossz, valamint a zoncs helyekre rendszerint 
jellemző hangos közönség, hanem a drágaság is, lévén a zenés 
vacsorák ára- jóval magasabbak a prózaiakénál. 

A vendéglők azért ragaszkodnak a zenéhez, mert zenével 
magasabb árakat, nagyobb italfogyasztást érnek el, röviden: 
termelékenyebbekké válnak. Megértjük a préuiiiunvadász- 
szenvedélyt, viszont lenne egy másik szempont is: a közönség 
érdeke, a vendégé, aki estéjét nem becsípett mulat ózó k rikoltozó 
körében, nem bús tárogatószó és brácsabrummogás, avagy 
szaxofonrecsegés kíséretében kívánja eltölteni, hanem jó vacsorát 
enne szolid árakon, halk, finom légkörben. Prózát a vacsorá- 
zóknak! 

(sz. d.) 


Furcsa 

önköltségcsökkentés 

Nagyon dicséretes,, hogy a 
Fostavezérigazgatóság is szem- 
előtt tartja az önköltségcsök¬ 
kentés elvét. De amikor a 
Posta öncsökkent, jól meg kel¬ 
lene néznie, hogy ez a takaré¬ 
kosság milyen következmény¬ 
nyel jár. A szóbanforgó eset¬ 
ben például nagy kárt okoz 
az önköltségcsökkentés. 

Miről is van szó ? Arról, 
hogy 1957-ig a Posta nagy¬ 
autókkal gyűjtötto össze egyes 
vállalatok csomagjait. Egy- 



egy zöldszínű postaautó 10 — 
15—20 vállalat csomagjait szed¬ 
te össze. Ezt a csomaggyűjtést 
beszüntették és a postánál ki¬ 
mutatják, hogy ez ennyi és 
ennyi megtakarítást jelent. Ez 
igaz, de azt már nem állapít¬ 
ják meg, hogy ugyanakkor 
milyen nagy károkat okoz — 
ez a takarékosság. A 10 — 15—20 
vállalat ugyanis most 10 — 15, 
vagy 20 teherautóval szállítja 
a csomagokat a postára. Tehát, 
amit egy autó végzett el, azt 
most sokkal több kocsi bonyo¬ 
lítja le. Könnyű kiszámítani, 
b°gy ez a. „takarékosság” mi¬ 
lyen tékozlást jelent!, 

Vissza kell tómi a régi gyűj¬ 
tőrendszerhez, hiszen a posta 
és a csomagokat küldő sok 
vállalat egyformán a nép tu¬ 
lajdona és nem közömbös, 
hogy egy idő óta valami a régi 
költség sokszorosába kerül-e, 
vagy sem. 


Mussolini-telep 
a Balaton mentén 



A Balaton*" mentén, több 
szálloda halijában, igen he¬ 
lyesen ki van függesztve a 
Balaton és környékének nagy¬ 
méretű, részletes térképe. A 
térképpel azonban baj van, 
mert ilyen helységnevek is ol¬ 
vashatók rajta: Mussolini-telep 
(Boglár mellett), Főhercegi kas¬ 
tély (a tihanyi félszigeten), 
Horthy Gyermeküdülő (Szántód 
közelében), Zsófia Gyermeksza¬ 
natórium (Almádi szomszéd¬ 
ságában). 

A térkép bal sarkában meg¬ 
találtuk a kiadó nevét. A 
,,Keresztény Főiskolai Hallga¬ 
tók Centrum Fogyasztási Szö¬ 
vetkezete”, 1939-ben nyomatták 
ezt a térképet. Vajon az azóta 
eltelt 18 év alatt nem lehetett 
volna kicserélni a Balaton 
„divatjamúlt” térképét? 


Apróhirdetés 


Meleg otthonra lel¬ 
nek a bogarak a ház 
udvarán heverő két köb¬ 
méter sóderben és kőtör¬ 
melékben, amelyet hat év¬ 
vel ezelőtt ismeretlen cél¬ 
lal szállítottak oda. Aki¬ 
nek szükséqe van rá, el¬ 
viheti. Leveleket „hanyag 
házkezelöség" jeligére a 
Vili. kerület Szigony u. 

30-ba kérjük. 






















ötkor érek haza, két lágy¬ 
tojást akarok hirtelen és 
esz a méreg: hetek óta alig 
pislákol a tűzhelyen a láng. 
Éppen kezdem hangosan so¬ 
rolni, hogy kiket vessen föl 
a gáz, amikor csengetnek s 
rokonszenves fiatalember 
azt kérdi: 

— Nem rossz véletlenül a 
gázrezsó? 

Kitörő lelkesedéssel nyi¬ 
tok ajtót, soha jobbkor nem 
küldte a fogyasztók védan- 
gyala. Kicsi táskából fogót, 
csipeszt, árt és drótot szed 
elő, leszereli a leszerelni- 
valókat, fújja, szíjjá, szur- 
kálja és negyedóra múlva a 
gáz akkora lánggal ég, hogy 
ökröt lehetne sütni rajta. 
Melegen rázom a kezét és 
dicsérem a Gázművek gon¬ 
dosságát, ám azt mondja 
nagyszerényen, hogy nem 
onnan jött. Dolgozó ugyan 
valamiféle vállalatnál, de 
munkaidő után maszekala¬ 
pon folytat közhasznú tevé¬ 
kenységet. 

— Hja úgy... Sebaj, fő, 
hogy megcsinálta. Mivel 
tartozom? 

— Amennyit tetszik — 
válaszol a lekötelező fiatal¬ 
ember és rövid lelkitusa 
után adok egy tízest, gon¬ 
dolván, annyit megér ne¬ 
kem. 

Köszöni és megy. Egye¬ 
nest a szemben levő ajtóhoz 
lép, csenget és felteszi a 
kérdést: 

— Nem rossz véletlenül a 
gázrezsó? 

Vagy húsz helyen csenge¬ 
tett, húsz örömrivalgás fo¬ 
gadta, volt, ahol vacsorára 
ott tartották és eladó lányu¬ 
kat akarták hozzáadni fele¬ 
ségül. Késő éjjel szabadult 
a lakók ölelő karjából s 
hozzávetőleg két darab szá¬ 
zast fújt összv. a mi kis há¬ 
zunkban. 

Lám, a magunkfajta nép 
többségével az a baj, hogy 
élhetetlen. Ledolgozza a 
munkaidőt s azután várja a 
fizetésemelést, holott szak¬ 


tudását munkaidő után ma¬ 
szekalapon értékesíthetné. 
Vagyont keresne, ha volna 
benne üzleti érzék és mellé¬ 
kest vállalna. Gondoljon 
csak kiki a saját szakmá¬ 
jára. Milyen kapós lenne 
például a matematika érde¬ 
mes tanára, ha végigcsen¬ 
getné a lakásokat és meg¬ 
kérdezné, hogy nincs-e vé¬ 
letlenül megcsinálnivaló 
másodfokú egyenlet a kony¬ 
hán. Melyik családnál 
nincs? Csak napi tíz Pitha- 
goras-tétel, húszasával meg¬ 
számítva — hatezer froncsi 
pluszjövedelem. Mert hiszen 
szép a tanári fizetés, egyre- 
másra építtetik a villákat a 
Balaton körül, de azért a 
hatezer az hatezer. A nyelv¬ 
tanárok nagyvakációban 
énekegyüttesbe tömörülné¬ 
nek, a tenor az udvar köze¬ 
pén gitár mellett dalolná a 
német rendhagyó igéket, a 
másodtenor hozzá tercben a 
derdidaszt ragozná, amiköz¬ 
ben a basszuskettő öblöge¬ 
tő mélyzengéssel ismételné 
kvintben alá: „Wurde ge- 
worden sein ... wurde ge- 
worden sein ..Tízesével 
hullanának a húszasok. 

Csak a könnyű lehetősé¬ 
gek sorozata csábított tante¬ 
rületre. Minden foglalkozási 
ágnak megvan a sánsza 
Hányszor nem tud aludni az 
ember, mert fogalma sincs, 
hogy ágya milyen magasan 
fekszik a tenger színe fö¬ 
lött? Megváltál ilyenkor a 
szakember, aki jön, csen¬ 
get, hozza a lejtmérezőt egy 
kis házi talajszintezés vé¬ 
gett. 

Jómagam is élhetetlen va¬ 
gyok. Egy ilyen humoresz¬ 
ket csak százezer családnál 
kéne felolvasnom, húszasá¬ 
val számítva kétmillió fo¬ 
rint. Ám ahogy a Ludast is¬ 
merem, kiutal érte három¬ 
százat. Még abból is levon¬ 
va a törvényes százalékot 
kereseti adó gyanánt. 

(Kisjó.) 
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Példázat az anyagbeszerzés nehézségeiről 



— Vegye meq már végre azt a hordóduqótl A jövő héten szaba< 
megyek! 


tifero 

idsáqra 


Sándor rajza 


Szuper vendéglő 


Sándor Károly rajza 



OS 2TALY- 
Ü^/eteiri 
^ grrERCM 


i 


S írni 

mim!" 


EMBER- 
FELETTI 
A'RAK 



Az állatkertben 


Szegő Gizi rajza 



—• Ezek hogy fenn hordják az orrukat mostanában .•.. 
— Igen. Idén csíkos a divat! 


4fo/<r-lttiákdupőU 

Az Állami Népi Együttes most ér¬ 
kezett haza nagysikerű szovjet-körű tjé¬ 
ről. Nemcsak szórakoztattak a Szovjet¬ 
unióban, hanem szórakoztak is, még 
pedig pompásan. A számukra összeállí¬ 
tott nagyszerű műsorban többek között 
szerepeit egy fekete-tengeri hajókirán¬ 
dulás, amelyen az egész társulat részt- 
vett Csenki Imre karnagy vezetésével. 

Haj ókázás közben sokat ugratták 
Varga Imre énekest, aki ellentétben a 
többiekkel, kalappal a fején sütkérezett 
a szikrázó napfényben. Egyszer csak ál¬ 
talános derültség közepette egy szor¬ 
galmas tengeri szellő lekapta az énekes 
kalapját és a hullámokba sodorta. Korai 
volt a gűnykacaj! A hajó kapitánya 
észrevette az incidenst és parancsot 
adott, hogy forduljon vissza a hajó és 
keressék meg a kalapot. így is történt. 
A kalap — csuromvizesen ugyan — öt 
perc múlva ismét ffcirga Imre fején volt. 

— Most képzeld mi történt volna, ha 
te esel a vízbe — ugratta az egyik kol¬ 
léga az énekest. — Téged még gyorsab¬ 
ban kiemeltek volna. 

— Azt nem hiszem — válaszolta 
Varga — mert énekes van bőven a hajón, 
de kalap csak egyetlenegy... 


fyihf űqij. 

Mozi. Zsúfolt nézőtér. A vásznon a 
kibontakozás boldog Ígérete remeg. A 
jegyszedők már húzogatják a függönyt 
a kijárati ajtókon. Ebben a pillanatban 
a tömött sor közepéből feláll egy pár 
és botorkálva vergődik ki a sor-társak 


között. 

— Pardon! Pardon! Pardon ! 

Egy hang méltatlankodva kérdezi: 

— Mit rohannak ezek? Nem tudnak 
még két percig várni? 

Mire egy másik hang szelíden meg¬ 
jegyzi: 

— Biztosan mozijegyük van. 


Ó1(af / m&q 

Két nő torpant meg az utcai mérleg 
előtt. Az egyik sovány, a másik molett. 
Egy harmadik nő kezeli a mérleget, se 
nem sovány, ae nem kövér, nyÜván nem 
is szokta magát méregetni. A sovány 
gyorsan átesik á műveleten. 

— Negyvenkilenc! — hangzik az ered¬ 
mény. 

Izgatottan lépett fel a molett. 

— Hatvannyolc és fél. 

Az elítélt összeomlik. Kétségbeesetten 
néz a nőre. 

— Jó a mérlege? — kapaszkodik az 
utolsó szalmaszálha. 

— Dekára, kérem. 

A molett remegő lábbal lelép a kín- 
padról. Tekintetében mérhetetlen szo¬ 
morúság tükröződik. A mérleges nő, 
úgyis mint asszonytárs, megsajnálja és 
szelíden mondja: 

— Megmérem újra. Tessék idoállni a 
jobbszélére.. . egy kicsit még jobbra... 
így két kilóval kevesebbet mutat... 

(S) 
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Pusztai Pál rajza 


— I.áloil, Jonó, ahol csapiak a szólót, ott aztán megy a csónak. . . ! 


/ - . - ... 

M, 
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Emlékeztető hálátlan emberek 



szamara 


Vasvári Anna rajza 

— Istenkém, mikor lesz már meleg? ... 


Napló 


Kallus László rajza 



— Elemér ma este ismét nagyon egyedül ha¬ 
gyott ... 




Hégi elhatározásom volt, 
hogy alkalomadtán megvé¬ 
dem az anyagbeszerzőket. 
Annyi rosszat mondanak ró¬ 
luk az emberek, hogy az még 
az én harcokban megedzett 
szívemnek is sok. Spenót Lu¬ 
kács, aki a Faháncskiszerelő 
anyagbeszerzője volt, már 
annyi szidást kapott főnöké¬ 
től, valahány jegyüzér szalad¬ 
gál Budapest utcáin. Nap 
mint nap csak ezt hallotta 
szegény, hogy: „egész nap 
csavarog, meg moziba jár, ha 
egyszer elmegy, egy esztendő 
beletelik, amíg hazakerül ...” 
Hát kikérem a Spenót kolléga 
nevében! Mert nézzük csak: 

Kedd volt. Verőfényes, jú¬ 
niusi kedd. Es Spenót Lukács 
elindult anyagbeszerezni. Csak 
ügy. Minden hátsó gondolat 
nélkül. Első teendőjeként be¬ 
ugrott a „Már megint ez a 
Patyolat”-hoz kiváltani a pisz- 
kításra beadott ezt-azt. Le¬ 
ment egy ajtón valami pince¬ 
szerű helyiségbe, ahol tömér¬ 
dek mosott ruha, egy mosat- 
lan pult és egy kartársnő fo¬ 
gadta. Ö épp mosakadott. Na 
igen. Tisztaság fél munkaidő. 
Legfőbb érték a Lógás. Spe¬ 
nót Lukács előhúzta azt a 
két cetlit, amit ilyenkor elő 
szokás húzni, és szerényen 
megjegyezte, hogy ha nem za¬ 
varná a kartársnőt, holmi ru¬ 
haféleséget szeretne kiválta¬ 
ni. A kartársno kissé szappa¬ 
nos hangon válaszolt: „egy 
perc türelem, kedves ven¬ 
dég. A Kartársnő, aki intézi 
— távol van. Teccik tudni, 
nálunk' kötetlen az ebédidő, 
hogy ne akadjon fenn a mun¬ 
ka, meg hogy állandóan le¬ 
gyen valaki itt/’ S ezzel egy 
kis cédulát tett a pultra, ame¬ 
lyen ez állt: „Ebédelni va¬ 
gyok”. Lukács várt egy per¬ 
cet. Aztán, amikor egy félóra 


múlva megérkezett az ebédező 
kartársnő, s leszignálta a két 
papírt, adott hozzá egy har¬ 
madikat és elküldte Lukácsot 
„itt balra, rögtön a kapu után 
félemeleten” a számlázáshoz. 
Mikor odaért az ablakhoz, 
egy kis cédula fogadta: „Ebé¬ 
delni vagyok.” A szomszéd 
ablakból — a pénztárfülke 
ablakából kihajolt egy szösz¬ 
ke fej és így szólt: „egy perc 
türelem, kedves vendég. A 
kartársno, aki intézi — távol 
van. Teccik tudni, nálunk kö¬ 
tetlen az ebédidő, hogy ne 
akadjon fenn a munka, meg 
hogy állandóan legyen valaki 
itt.” 

S Lukács várt egy percet. 
Aztán, mikor egy óra múlva 
megérkezett az ebédező kar¬ 
társnő, számfejtette a szám¬ 
lát, leszignálta és a pénz¬ 
tárhoz küldte Lukácsot. Oda¬ 
érve, az ablakban egy kis 
cédula fogadta: „Ebédelni 
vagyok!” A szomszéd ablak¬ 
ból — a számlázásból! — 
kihajolt egy barna fej és 
így szólt: „egy perc türelem 
kedves vendég ...” mire Spe¬ 
nót Lukács közbevágott: „tu¬ 
dom, tudom. A kartársno, aki 
intézi — távol van. Teccem 
tudni, maguknál kötetlen az 
ebédidő, hogy ne akadjon 
fenn a munka, meg hogy ál¬ 
landóan legyen valaki itt...!!!” 
Az utolsó szavakat már ordí¬ 
totta, a szája véres tajtékot 
vert, megtépte ruházatát, fe¬ 
jére szórt két csomag Rapi- 
dot, leszakította a telefonzsi¬ 
nórt. betört négy ablakot. 

Hát csoda, hogy csak egy 
esztendő múlva került haza? 
Fenét! Ez még a szerencsé¬ 
sebb kimenetelű esetek közé 
sorolható. Még örülhet a fő¬ 
nöke, hogv kiengedték az ideg- 
gvógyintézetből. 

S. Nagy István 







































Vérebei alkonya 

A dctekt ívregény sk kedvelt haramia¬ 
üldöző vérebei a valóságban nem is olyan 
veszélyesek, amint azt a hírük és nevük 
sejtetni engedi. A híres nevezetes Scot- 
land Yard egyik vezetője kijelentette a 
,,Daily Express” tudósítójának, hogy a 
vérebek nagyon egyoldalúak, működé¬ 
sük kizárólagosan a szag követésére szo¬ 
rítkozik. Ez még nem lenne baj, de a 
gyakorlat azt mutatja, hogy a vérebek 
szimatja is hagy némi kívánnivalót maga 
után. Nemrég egy fegyenc szökött meg 
a dartmoori börtönből. Kézrekerítése 
után elmondta, hogy véletlenül rálépett 
az üldözésére küldött vérebek egyikére. 
Az ob ügyöt sem vetett rá, hanem lelki- 
ismeretesen tovaszaglászott. 

Hokis a LqH ImoUi 

s HohsnyiásrófP 

Az angol lapok teíe vannak tanácsok¬ 
kal: hogyan kell leszokni a roppant veszé¬ 
lyeket magában rejtő dohányzásról. A 
„Daily Mirror” hasábjain Frank B. 
Johnson a kövotkezőt ajánlja: 

yyOyújis rá , s utána a cigarettát azonnal 
dobd el. Ezt az eljárást ismételd meg, mi¬ 
helyt úgy érzed , hogy nem élhetsz meg 
cigaretta nélkül . A harmadik eldobott ci¬ 
garetta után már többé nem kívánod 

Véleményünk szerint ezt a módszert 
sok dohányos szívesen kipróbálná, ha 
nem sajnálná' a három cigarettát. 

Népmjzi siímfomok 

Rövidesen át kell írni azokat a nép¬ 
rajzi műveket, amelyek a grönlandi esz¬ 
kimók faji sajátosságait írják lo. A leg¬ 
utóbbi népszámlálás — amint azt a 
grönlandi Thule-ból jelentik — nem 
kevesebb, mint 400 néger eszkimót talált. 
Nem lehet néprajzi következmények 
nélkül amerikai támaszpontnak lenni! 

Politikai 

Amikor Adenauer még Amerikában 
járt, megkérdezte Nixontól, az amerikai 
elnökhelyettestől, hogy mit tanácsol 
neki a szeptemberi választásokra. Nixon 
az amerikai elnökválasztási tapasztala¬ 
tokra hivatkozva a következőt mondta: 

— Minél több emberrel kell kezet 
fogni. 



abba a hidrogén kísérleteket 

Szegő Gizi rajza 


Amerika nem 


Jegyezze! Tiszta munka! Tökéletes robbanás, levegőszennyeződé* nélkült 


Egyelőre csak enyhíteni lehet a bútorhiányt 


Gerő Sándor rajza 


Amíg bútort nem kapok, felhasználom a nyersanyagot 


Halász-idényben 

‘ ~ I. 9 ^ •='55 
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Megkezdődött a geofizikai év 

Várnai György rajza 



— Tudja, professzor úr, néha olyan kieqes vagyok, 
hogy majd szétrobbanok . . . 




— Nos hát, Annusba, elhatároztam, hogy egybe- 
kelünk, ha magácska is úgy akarja . 

— Ügy akarom , Imre. Hi« tudja, hofiry erre a 
percre várok évek óta. S ha arra gondolok, hogy 
mily boldogok leszünk, könnyek futják el a sze¬ 
memet. 

— Í0y legyen. Biz’ az szép dolog lesz, hogy ami¬ 
dőn megtérek hivatalomból kicsiny otthonunkba, az 
én takaros kis feleségem meleg vacsorával fogad. 

— így lesz, Imre. Mielőtt munkahelyemről haza¬ 
mennék, meg fogom vásárolni a vacsorára valót. S 
ha nem érkezik túlkorán, kész vacsorával fogom 
várni. 

— Annuska, nekem gondom lesz rá, hogy ne ér¬ 
kezzem túlkorán. Én előbb egy órácskára be fogok 
térni egy kávéházba. 

— Maga oly jó hozzám, Imre. 

— Ne szégyenítsen meg, Annuska, ez a legkeve¬ 
sebb. És együtt fogunk reggelizni is, ugye? 

— Igen, Imre. A házban van tejcsarnok, már 
hatkor lehet tejet kapni, Imre. Mire maga megborot¬ 
válkozik, kész lesz a kávé, Imre. 

— Mindig ily szorgos asszonykára vágytam, An¬ 
nuska. S vacsora után majd összebújunk, Annuska. 

— Ha nem lesz nagyon türelmetlen, Imre. 

— Majd én újságot olvasok, amíg maga moso¬ 
gat Annuska^ Nem fogok a konyhácskájában lábat- 
lankodni , Annuska. 

— Maga oly jó hozzám, Imre. És vasárnap? 

— Vasárnap sem fogok lábatlankodni, Annuska. 

— Süthetek, főzhetek zavartalanul, Imre? 

— Igen, Annuska. Számíthat rám. 

— Maga engem meg akar ríkatni, Imre. 

— S ha aztán megérkezik a kis trónörökös, akkor 
majd nekilát, hogy felnevelje, ugye Annuska? 

— Hát persze, Imre. Fiút fogok szülni magának, 
Imre. 

— Maga meg akar ríkatni, Annuska. Hogy fogok 
sietni a meccsről haza. hogy láthassam, hogyan fej¬ 
lődik a gyermek, Annuska! 

— Maga oly jó hozzám, Imre! 

— Biz’ az én kis feleségem hideg vízbe se te¬ 
gye bele a kisujját, Annuska. Apropo... Vállalja a 
nagymosást is? 4 . 


4i^eN 

Ahhoz képest, hogy még csak a 
hidegháborúnál tartunk, figyelemre¬ 
méltó teljesítmény a nukleáris rob¬ 
banások során keletkező húszmillió 
fokos hőség. 

* 

Baktérium véleménye a gyógy¬ 
szerekről: 

— Ezeknek az embereknek mindig 
pusztító eszközökön jár az eszük 

* 

Történelmi időket élünk, s ez saj¬ 
nos, mindig így lesz, amíg csak el 
nem törlik a történelmet. 

* 

Az egészséges ember nem ismeri 
a gyógyulás mámorító érzését. 

* 

A korlátolt emberek néha tanács¬ 
talanul állnak a korlátlan lehetősé¬ 
gek előtt 

* 

Terv nélkül nem lehet élni. össze¬ 
állítottam, hogy mi mindent nem 
csinálok. 

* 

Kommersz-író véleménye: 

— Aki az utókornak alkot, az 
olyan, mint a pék, aki a következő 
nemzedéknek süt. 



— Ásó. kapa os :v v- . 


F L. 





































Gerő Sándor rajza 


Sok az üzemi lopás 



Raktáros: Minek ide álarc, uram? 


A plakátragasztó ötlete 



Munka után estefelé 

Várnai György rajza 


— Miért vaqy olyan rosszkedvű? 

— Annyi dolqom volt ma, hoqy senkit sem értem r<i 
megfúrni . . . 


Pesti színigazgató fohásza 


Sándor Károly rajza 



— Add, ó Thália, hoqy a jövő szezonban leqalibb fele¬ 
annyi új magyar darabom legyen, mint amennyit sajtó* 
nyilatkozatomban ígértem ... 
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Pesti tilalmak 


Szegő Gizi rajza 


-EMEDENCEBEN 
DOHÁNYOZNI 

ÉTKEZ N I 
I I G R A' L N I I 

J&, inos: 


Hát én melyiket szegjem meg a sok közül? 




J ónáa kartárs, tervhiva¬ 
tali előadó, merengve állt 
a Szent István körúti 
OFOTÉRT kirakata előtt. 
„Igen, valamilyen javasla¬ 
tot kellene kitalálnom, a- 
mely nőm harminc, hanem 
százezer forint megtakarí¬ 
tást ad — gondolta — és 
akkor megvenném ezt a 
csodás fényképezőgépet és 
még Ági sem szólhatna egy 
szót sem.** 

Ebben a pillanatban meg¬ 
látott egy lányt, aki szinte 
egyenesen feléje tartott. S 
noha Jónás kartárs hű férj 
volt, megbámulta ezt a 
jelenséget: pisze orrát pec¬ 
kesen magasba emelte, 
mintha súlyos szónfekete 
köntya hátrahúzná a fe¬ 
jét: nézése — mint az 
oroszláné a sivatag homok¬ 
szemcséi felett •— siklott 
végig a nyüzsgő járókelő¬ 
kön. 

„Ezt a pávát már láttam, 
ismerem, nemrégiben sza¬ 
lag szorította lófarokba 
platinaszőke haját — vil¬ 
lant fel Jónás agyában — 
csukott, álligérŐ fekete pul¬ 
csi volt rajta és egy kötött 
kabát meg egy kötött kuli 
— egész kötöttáru kirakat! 
De mintha azóta megnőtt 
volna. Persze, a múltkor 
zöld sz&ttyánbőr papucs¬ 
cipőben járt, most pedig 
magas, tűsarkú fehérben 
topog.. .** 

„Megvan a fényképező¬ 
gép! Kész a takarékossági 
javaslat! Néha százezer, do 
millió forint megtakarítás! 
óriási! — és Jónás elindult 
a nő után. — Milyen egy¬ 


szerű: Járjon ez a nő to¬ 
vább a tavaszi kötöttáru¬ 
ban. Ne vegye meg a tű- 
sarkot és hagyja meg a ta¬ 
vaszi lófarkot; ne feketítse 
be a platinaszőkét és ne 
vegyen új nylonblúzt — a 
megtakarítás legalább ezer- 
ötszáz forint. Pesten van 
félmillió nő, ennek legalább 
a fele a divat szeszélye 
miatt nem veszi fel kitűnő 
állapotban levő tavalyi hol¬ 
miját. Az országban né¬ 
hány millió ilyen van. Ja¬ 
vaslom: törjük meg a divat 
osztolon diktatúráját — ad¬ 
dig járjanak a nők a régi 
ruhában, míg el nem sza¬ 
kad! Csak egymillió nőnél 
fejenként ezer forint meg¬ 
takarítást számítva — ezer 
millió! Micsoda prémium 
jár ezért!** 

Jónás kartárs fejben bo¬ 
nyolult prémiumszámítási 
műveletet végzett, amitől 
arckifej ozése bárgyúvá vált. 
De szemét egy pillanatra 
sem vette le az előtte ha¬ 
ladó, kincset érő megtaka¬ 
rítási ötletet ihlető gyanút¬ 
lan jelenségről. Kontyát a 
tokaji aszú aranyfónyében 
csillogó művészi hajcsat tá¬ 
masztotta alá,.. Libegő 
bő szoknyája pedig egy 
várost rombadöntő föld¬ 
rengés... Igen, földrengés! 
Ezt a földrengést is meg 
lehet takarítani! 

„Mi az akadály?” — 
mert minden világrengető 
és nagy megtakarítást 
igénylő találmánynak van 
legalább egy megdönthe¬ 
tetlen akadálya. — „Az 
akadály az, hogy a nők 


bolondulnak az új divatért. 
A feladat tehát az, hogy 
ki kell verni a fejükből ezt 
a bolondságot! És megvan 
a milliárd megtakarítás. 
Mozgalmat kell indítani a 
férjek és az apák között: 
Ne adjatok egy fillért se 
új női holmira, amíg van 
régi! — jelszóval. Egyesü¬ 
letet, új szakszervezetet, 
hazafias férfifrontot kell 
szervezni erre a célra. A 
férfiak támogatni fogják. 
A megtakarított százmilli¬ 
ókból pedig új, korszerű 
lakásokat, városokat épí¬ 
tünk, minden férfi motort, 
autót vagy csónakot vehet 
magának, ki mit szeret.” 

A nő városrongető szok¬ 
nyájával ott irnbolygott 
két lépésnyire Jónás előtt, 
aki jobban meg akarta 
nézni a pálma alatt ülő 
szerelmespárt. Mit is csi¬ 
nálnak azok ott? Majd 
egészen felzárkózott a szok¬ 
nyához, de hiába: a kiki- 
rics8árga széles öv leta¬ 
karta a szerelmesek fejét. 

Éles füttyszó hasította 
át a levegőt. Jónás meg¬ 
rökönyödve nézett fel. A 
Szemere utca úttestén hr 
ladtak keresztül és az út¬ 
jelző lámpa pirosat jelzett. 
A milliárd megtakarítás¬ 
nak fuccs. A sarki galamb¬ 
dúc üvegablaka kinyílott 
és a benneülő rendőr le¬ 
szólt: 

— Tíz forintot, vagy a 
személyi igazolványt! 

Ezt mindenestre meg¬ 
takaríthatta volna. 

(lovas) 


Ezt olvastuk 

a Hétfői Hírek 10. számában: 

Emberi sorsa kristályos szö¬ 
kő kutat példáz. Sugara az anya- 
földet jelentő nép mélyében fa¬ 
kadt. Bizonyos , hogy művésszé 
első fokon a gyermekkori sze¬ 
génység kálváriái nevelték. Hi¬ 
vatott művész Szemes Mari , ki 
születése pillanatában vette ma¬ 
gához a tehetség útravaló ős¬ 
erejét. 

Vagyis: Szemes Mari sorsa olyan 
szökőkút, amelynek sugara a nép 
mélyéből fakad, ő maga pedig már 
mint egyperces csecsemő is tehetsé¬ 
ges volt. 

Könnyezve vesszük tudomásul. 



Mentők szállítják el 
az utcai részegeket 



— Jó. hogy jöttetek fiúk, már majd¬ 
nem eltévedtem ... 


Szerkesztőségünkbe számos 
olvasónk küld kéziratokat köz¬ 
lés céljára. Minden kéziratot 
elolvasunk, de bírálatot csak 
azokra a kéziratokra küldünk, 
amelyekben a humoros írói 
tehetségnek jelét látjuk. A meg 
nem felelő kéziratok megőrzé¬ 
sére nem vállalkozhatunk. 


































Cicák 





S zóval nyolc hónap az 
idő homokóráján tu¬ 
lajdonképpen nem is szá¬ 
mít. De annál inkább szá¬ 
mít a házasságra készülő 
fiatal párnak, ha azt a 
nyolc hónapot hasznosan 
vagy haszontalanul lakás- 
koreséssel töltötte. 

A lakáshivatal vezetője 
jóakarata, jólelkű ember 
s amikor a kérést előter¬ 
jesztettük, kedvesen meg¬ 
öletette a inenyasszony- 
kámftt, sót engem is és 
igazán nagyon meleg sza¬ 
vakkal engedett el ben¬ 
nünket. 

— Kedveseim! Segítse¬ 
nek nekem abban, hogy az 
ügyüket gyorsan el tudjam 
intézni. Tudakozódjanak! 
Kutassanak valami meg¬ 
felelő lakás után és higyjék 
el, azonnal kiutalom ma¬ 
guknak. 

Néhány napra rá egé¬ 
szen rendkívüli szerencsém 
volt. Facsar Péter Szol¬ 
nokra kívánt áttelepülni. 
A részletekben (kp. nem 
havi részlet!) könnyen meg¬ 
egyeztünk s én boldogan 
rohantam a lakáshivatalba. 

Megvan a lakás, kérem! 
Jövő héten megesküdhe¬ 
tünk. Csigolya utca het¬ 
venhat. 

A vezető első pillanatban 
nem ismert rám, de néhány 
szó után már kapiskált és 


feljegyezte a címet. — 
Jöjjön egy hét múlva! 

— Egy hét múlva? Én 
holnap feljövök a kiuta¬ 
lásért. Holnapután feste¬ 
tünk, jövő hét elején be¬ 
költözünk és szombaton 
megtartjuk az esküvőt. 

A kartárs szigorúan rám 
nézett. 

— Tessék a jövő héten 
jönni! — szótagolta szi¬ 
gorúan s mintha olyasfélét 
intett volna, hogy menjek 
a csudába. 

Hétfőn korán reggel je¬ 
lentkeztem. A kartárs ked¬ 
vetlen volt. 

— A lakásra másnak 
volt igényjogosultsága s 
annak adtam. Az a lakás 
különben sem lett volna 
megfelelő magának. 

— És most mi lesz? 
Keressek egy másik lakást ? 

— Természetesen. Min¬ 
den bizonnyal megkapja! 

A második lakással sem 
volt szerencsém, mert ren¬ 
dőrségi lakás volt s azt 
csak a rendőrség tagjainak 
lehetett kiutalni. A har¬ 
madikat a gépállomás egyik 
dolgozójának ítélték oda. 

A második hónapban sem 
volt több szerencsénk. 

A harmadik hónapban 
már türelmetlenek voltunk 
és meg mertünk volna es¬ 
küdni arra, hogy a lakás¬ 
hivatal vezetője csak bo¬ 


londdá tart minket és csak 
arra vagyunk alkalmasak 
a számára, hogy minél több 
lakáscímet felhajtsunk neki. 
Ilyenformán jutott lakás¬ 
hoz a sütőipar egyik meg¬ 
becsült dolgozója, a Mikes 
Kelemen téesz könyvelője, 
egy maszek cukrász, két 
bábaasszony és egy moz¬ 
gásművészeti szaktanárnő. 

Az Ötödik hónapban ju¬ 
biláltunk. Akkor szereztük 
a huszonötödik címet. Eré¬ 
lyes voltam és határozott, 
amikor kiadtam a kezemből 
a címet és úgy láttam, hogy 
nagy örömet szereztem vele 
a vezető kartársnak, örült 
annak, hogy lakáshoz jut¬ 
tathat bennünket. 

Nem juttatott. A lakást 
oda kellett adni a Belsped 
egyik haj tójának, mert az 
anyósa kiirtással fenyeget¬ 
te meg őt és az egész csa¬ 
ládját, ha egy nap alatt 
ki nem takarodik a közös 
lakásból. 

Iszonyú elkeseredésben 
jöttem le a hivatalból. 
Irén a lakásán vért. Nem 
volt annyi erőm, hogy el¬ 
menjek hozzá és megmond¬ 
jam neki a szomorú való¬ 
ságot. Órákon kereszt ül t én- 
feregtem az utcán. Végül 
legyintettem egy nagyot 
és bementem egy vendéglő¬ 
be. A háromdecis pohárral 
a kezemben helyet keres¬ 


tem egy asztalnál. Magá¬ 
nyos ember ült a balsarok¬ 
ban, mellé telepedtem és 
elgondolkodva kortyolgat¬ 
tam az italt. A beszélgetés 
a borról kezdődött és több 
forduló után eljutottunk 
a lakásügyünkhöz. A szom¬ 
széd pislogva hallgatta el¬ 
keseredett szavaimat, köz¬ 
ben nagyokat nyögött és 
szemmeiláthatólag csak 
minden negyedik szót ér¬ 
tette meg. Végül egy ha¬ 
talmas csuklás után meg- 
szólalt. 

— Maga nem tudja, hogy 
az ilyen kérvényre rá kell 
ragasztani egy ötliteres ok¬ 
mánybélyeget ? Én is így 
csináltam! 

Az egészből egy szót sem 
értettem s egy könnyű fő¬ 
hajtás után magára hagy¬ 
tam. Éjjel kétóra táján 
felébredtem és végigbal- 
logtam a nap egész gon¬ 
dolatsorén s hosszú fej¬ 
törés után jutottam el az 
ötliteres okmánybélyegig. 
Hamarosan megéreztem 
benne a jóakaratú tanácsot 
és másnap aszerint csele¬ 
kedtem. 

Akár hiszik, akár nem, 
a múlt héten megkaptuk 
a lakást és szombaton meg¬ 
tartottuk Irénnel az es¬ 
küvőt. 

Hála az ötlit eres okmány- 
bélyegnek. Rossi Károly 
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Ez aztán a politikai érzék 



— Akárhogy nézem, nem tudom, merről jön a főveszély ... 
Vannak, akik így képzelik az egységet. 



— Látja, elvtársam, ml mindannyian egy véleményen vagyunk ... 
Kik ezek? 





•lupasaueAbeih >ie*pn* uiau bfpuiui b?iu h|>te ‘hpifema HQzbpjbew 


*• 


m-E ELEI A HASSON 



Mindenkit érdekel a probléma: van-e 
élet a Marson? 

Erre akartam választ kapni, amikor a 
Maradék utca 56. sz. alatt felkerestem 
Babos Ottót, aki nemrégiben tért haza a 
Marsról. 

Elöljáróban el kell mondanom, hogy 
Babos Ottónak esze ágában sem volt a 
Marsra utazni, eredetileg Szamosvecsére 
indult a keresztanyjához látogatóba, de 
Szolnoknál rossz vonatra szállt át, a ku¬ 
péban elaludt és már csak a Marson éb¬ 
redt fel, ötvenmillió kilométerre a Föld¬ 
től és kedves övéitől. 

Babosék roppant szívélyes fogadtatás¬ 
ban részesítettek, megkínáltak egy tá¬ 
nyér mákostésztával és kedélyes mákos- 
tésztázás közben feltettem az izgalmas 
kérdést: 

— Tessék már mondani, van élet a 
Marson? 


Hazámfia, Babos Ottó elnéző mosoly- 
lyal fogadta kérdésemet, aztán a tudo¬ 
mány úttörőit annyira jellemző szerény¬ 
séggel azt felelte: 

— Nincs! Mindent megnéztem! Nap¬ 
hosszat az utcákat róttam, sehol semmi 
élet, alig lézengett itt-ott egy-két pro¬ 
peller fejű ember. Azt gondoltam magam¬ 
ban: no, majd este! Este benéztem egy lo¬ 
kálba, ott sem volt semmi élet. Halálra 
untam magam ... 

— Nagyon érdekes! — szóltam megil- 
letődötten. — Megállapításai bizonyára 
nagy -feltűnést fognak kelteni... 

— Magam is azt hiszem... — mosoly¬ 
gott Babos, jobbjával végigsimítva gond¬ 
terhelt homlokán. — De mindjárt mon¬ 
dok egy másik példát is. Akartam inni 
egy feketét. Akár elhiszi, akár nem, ösz- 
szebarangoltam érte az egész Marsot, 
még a Fiastyúkra is átnéztem, de sehol 
sem kaptam. Azt mondta nekem egy pin¬ 
cér: bütülü nofta hopsz, ami magyarul 
annyit jelent, hogy: sajnálom nagyságos 
úr, de a feketét mifelénk nem ismerik, 
szolgálhatok esetleg valami mással? Hát 
kérdem én: élet az, fekete nélkül? 


Nemet intettem a fejemmel és lázasan 
jegyeztem. Nem akartam, hogy egyetlen 
szó is elvesszen, hiszen felbecsülhetetlen 
értékűek a tudomány számára. 


— Ha még azt is elmondom, hogy be¬ 
széltem egy Mars-lakóval és kikérdez¬ 
tem, mennyi a fizetése, mennyit költ el 
belőle kosztra, ruházkodásra, satöbbi. Ki¬ 
derült, hogy a felesége néhány nappal 
előbb vett egy egyszerű, kétrészes, radar¬ 
ral és szárnyakkal ellátott fürdőtrikót és 
ez a vásárlás felemésztette félhavi fize¬ 
tését. Zokogva borult az illető a vállam- 
ra és többször egymás után elmondotta: 
nem élet ez kérem, nem élet ez ké¬ 
rem .;. Ezt egy valódi marslakó mondta! 
Neki csak hisz? 

Beszélgetésünk végén megköszöntem Ba¬ 
bos Ottónak az értékes felvilágosításo¬ 
kat, amelyek végre eldöntötték a sokat 
vitatott kérdést: van-e élet a Marson? 

Nincs! 

Már kifelé mentem, amikor észrevet¬ 
tem, hogy a konyhában valami csillogó 
izével játszanak a Babos-gyerekek. 

— Ez micsoda? — tudakoltam hunyo¬ 
rogva. 

Babos legyintett: 

— Semmi! Tudja, még a nájlont sem 
ismerik... Nem akartam üres kézzel 
jönni, hoztam néhány csillagot... 

Mikes György 












































Dupfaéáfféf 

Az egyik szabadtéri elő¬ 
adás szünetében „lestük 
el” az alábbi párbeszédet. 

— Nagyon szeretek ide 
járni, a kettős élvezet 
miatt. Mint hallod, miköz¬ 
ben itt Beethovent játsza¬ 
nak, a szomszéd kertből át- 
hallatszik a hármonikaszóló. 
Ezért kedvelem az Opera¬ 
ház margitszigeti színpa¬ 
dát. Előadás közben nagy¬ 
szerűen lehet hallani a 
szomszédos mozi kísérőze¬ 
néjét. A Fasorban játszó 
Hot-Jazz kabaré se kutya. 
A Moszkva étterem dizőze 
leénekeli őket. De egy 
cechért kettősen szórako¬ 
zom a Gundelben is: egy¬ 
szerre játszik a tetőteraszon 
a kitűnő jazz és az étte¬ 
remben a kitűnő népi zene¬ 
kar. 

— Nézd, ilyen dupla él¬ 
vezetért nekem nem kell 
kimozdulnom hazulról. A 
múlt héten vettem egy ezer¬ 
ötszáz forintos rádiót, egy¬ 
szerre jön rajta a Kossuth 
és a Petőfi. 

4 KorfMfok 

Metüéqe# hafcua. . 

Átadjuk a szót W. I. Tifield 
kaliforniai farmernek, aki a 
Time című amerikai világlap 
hiteles jelentése szerint Brew- 
ley faluban a következő pa¬ 
nasszal fordult a rendőrség¬ 
hez: 

— Nyugodtan dolgoztam a 
földemen, amikor láttam, hogy 
egy helikopter körözget a fe¬ 
jem feiett, majd tőlem kétszáz 
méternyire leszáll. Oda siet¬ 
tem, hogy illendően üdvözöl¬ 
jem. Megdöbbenéssel láttam, 
bogy kiszáll belőle egy férfiú, 
leszed a földemről három jól 
megtermett turkesztán diny- 
nyét, .majd ismét felszáll. Miro 
odaértem, már a levegőben 
libegett és röhögve integetett 
felém. 


Reméljük 


H/nZETFTT B£f? 


TEVMELES 




Termelés: Azért méqis meq foqom előzni! 


Napfürdő 


Kasso rajza 


A szerelem logikája 


— Mondd, ha a viláq legszebb nője 
volnék, akkor is szeretnél? 


VIT-staféta 

Szegő Gizi rajza 


— Halló, Öreqem! Ne igyon annyi vizet, ha nem tudna, 
vízhiány van! 


— Pszt! Egy szót sem! Hátha maqa mellett iqy én is 
kijuthatok Moszkvába . ., 


Jó emberrr' 

Várnai György rajza 
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I^ÁlÁm szamara... 

IBUSZ-plakát hívogat a 
Mátrába. 

Gyönyörű hely, nincsen semmi 
Hátránya ... 

Más prospektus a szép Börzsönyt 
Ajánlja. 

Festői táj , szelíd őzek 
Tanyája ... 

— „Jöjj Tihanyba!” —- invitál egy 
Hirdetés. 

Újsághír: — A Pécsi Hétről 
El ne késs! —... 

Hatnak rám, Győr, Szeged , Miskolc 
Képei , 

Szívemet nagy kísértésnek 
Téve ki. 

Jaj , hát még a Pozsony—Prága 
Útirány! 

Válogatok, mint nóták közt 
A cigány. 

Csábképeken lengyel erdők. 

Patakok ... 

S végül: Mucsán , rokonoknál 
Nyaralok! 

K. Tóth Lenke 


Az intim sarokban ültek 
a hangulatlámpa mellett 
közel egymáshoz. 

— Te drága... — sut¬ 
togta az asszony. 

— Te tündér... — súg¬ 
ta vissza Bodnár. 

Ekkor csengetés hang¬ 
zott az előszoba felől, két 
hosszú csengetés. 

— A férjem — ugrott 
föl az asszony — Ő szokott 
kettőt csengetni. 

Betuszkolta a férfit a 
szekrénybe és rázárta az 
ajtót. Még elrejtette a kul¬ 
csot, aztán futott az elő¬ 
szobába. 

Amikor a homályos elő¬ 
szobából beléptek a szo¬ 
bába, a férj meglátta az 
asszony izgalmát. 

— Mi van veled, miért 
vagy olyan idoges? 

— Ideges? Én? Tévedsz! 
Én nyugodt vagyok. De 
mondd csak, mi történt, 
miért jöttél ma ilyen ko¬ 
rán haza? 

Sió titokzatos arcot vá¬ 
gott. 



— Egy meglepetést tar¬ 
togatok a számodra. . . 

Sió elővette a zsebóráját. 
Büszke arcot vágott. 

— Most háromnegyed- 
hat... Tíz perc múlva itt 
lesznek a ciánozók. 

— Kicsodák? — rezzent 
meg az asszony. 

— A féregirtó vállalat 
emberei, ciánozni fognak. 

— Mikor? 

— Most rögtön. Együtt 
indultunk el, csak ón villa-, 
moson jöttem, ők meg| 
gyalog. 

Észrevette az asszony 
riadalmát. Csodálkozott: 

— Hát te nem örülsz, 
szívem ? 

— Örülök... hogyne 
örülnék, de miért nem szól¬ 
tál délben? 

— Meg akartalak lepni... 

Csöngettek. Sió ragyo¬ 
gott. 

— Itt vannak a ciáno¬ 


zók. . . eredj fiam, nyiss 
ajtót nekik. 

Felállították a gáztartá¬ 
lyokat, az ajtókon és az 
ablakokon elszigetelték a 
réseket. 

Sió sürgette a feleségét: 

— Siess fiam, öltözz át, 
rögtön mennünk kell. Kapj 
magadra akármit, csak a 
mamához megyünk. Nála 
alszunk éjszaka. 

Elkészültek a ciánozók. 
Sió az előszoba ajtajában 
várta a feleségét. Az asz- 
szony már kabátban, ka¬ 
lapban volt. Bolopózott a 
szobába, a szekrényhez sur¬ 
rant. Halkan megkopog¬ 
tatta: 

— Ne haragudj, — sut¬ 
togta — nem kompromit¬ 
tálhatom magam. 

Kisietett. 

A ciánozók is eltávoztak. 
A lakást megtöltötte a gáz. 

fKi egykor olvasod ezeket 
a sorokat, tudd meg! 1938-ban 
ilyen volt a halálos szeretem.) 

Gömöri László 
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Nem tudom kedves Üdü¬ 
lőtársaim, találkoztak-e az 
izgatott nyaralóval. Jóma¬ 
gam személyesen ismerem 
és nagy tisztelettel kísér¬ 
tem végig ez idei nyaralá¬ 
sának hátborzongató kez¬ 
deti izgalmait. 

Szombaton reggel a ba¬ 
latoni gyorssal Akarattyá- 
ra akart utazni és e célból 
már előző hétfőn szörnyű 
útilázzal küszködött. Ked¬ 
den azt álmodta, hogy le¬ 
késte a vonatot, miért is 
a következő intézkedése¬ 
ket foganatosította. 

1. Felhívta a Déli pálya¬ 
udvart és megkérdezte mi¬ 
kor indul a reggeli vonat. 

2. Felhívta az Ibuszt. 

3. Benézett több buda¬ 
pesti szálloda portájára ér¬ 
deklődni. 

4. Megnézte a menet¬ 
rendet. 

5. Megkérdezte a közle¬ 
kedési minisztériumot, nem 


változott-e a menetrend. 

Miután a kihallgatott ta¬ 
núk egybehangzóan azt val¬ 
lották, hogy a vonat hét 
órakor indul, szombaton 
életbeléptotte a következő 
rendszabályokat: 

1. Az ébresztőórát be¬ 
állította fél ötre. 

2. Telefonébresztést kért. 
háromnegyed ötre. 

3. Adott egy ötöst a ház¬ 
mesternek azzal a kérelem¬ 
mel, hogy négy óra után 
csengessen be. 

4. Megivott egy félliter 
méregerős feketét, nehogy 
elaludjon. 

5. Taxit rendelt hat 
órára. 

így aztán pont öt óra¬ 
kor a kapuban várta a 
taxit. Miután az negyed 
hatkor még nem érkezett 
meg, villamoson nekivá¬ 
gott & tíz percnyire fekvő 
pályaudvarnak. 

— Melyik vonat megy 


Akarat ty ára? — kérdezte 
a pályaudvaron minden 
egyenruhát viselő embertől. 

Hat órakor nem bírta 
tovább az izgalmakat, és 
felült egy gyanús szerel¬ 
vényre. Szerencsére ez csak 
tolatott és így idejében át¬ 
szállhatott a jó vonatra. 

Kelenföldén kérdezte 
meg először úti társaitól: 

— Ez már Akarattya? 

Addig-addig kérdezős¬ 
ködött, míg végül senki 
sem válaszolt neki. így az¬ 
tán mindössze két állomás¬ 
sal utazott tovább Aka- 
rattyánál. 

Visszagyalogolt Akaraty- 
tyára, ahol először az indó- 
házat kereste fel ós meg¬ 
kérdezte a pesti vonatok 
indulását. Gondosan beírta 
a noteszába, majd így szólt 
a vasutashoz: 

— Nem tetszik tudni, 
az üdülőben tartanak me¬ 
netrendet? (stella) 


BEUTALÁS 

(A járdaterasz pirinyó asztalkája mellett 
ül két férfi és issza a pirinyó szimplát . Az 
egyik hangos , a másik csendes.) 

HANGOS (folytatja a beszélgetést): 

Pazar trükköket alkalmaztam, nagy¬ 
szerű lerohanásokat, a véqén sikerült 
meqkapni a mátrai beutalást. Minden 
évben a Mátrában üdültem napi nyolc¬ 
ért, az idén is kijártam. De hoqyanl 
Eqy ismerős orvostól kaptam igazolást, 
hogy bronhitiszem van. Mindenkinek 
van öregem, én a Mátrában kaptam az 
enyémet, csak nincs mindenkinek iga¬ 
zolása. Aztán körültáncoltam a nőt, aki 
az üdülési ügyeket intézi nálunk, aztán 
minden nap felmászkáltam a Szothoz, 
amíg meg nem untak, aztán nálunk fel¬ 
sőbb helyen Interveniáltam. Közben 
hallottam Bedeics is pályázik a Mátrá¬ 
ra, gondoskodtam róla, tudják meg, ki 
az a Bedeics és hoqyan viselkedett 
1914-ben. 44-ben és 56-ban. Tizennégy¬ 
ben három éves volt, akkor viselkedett 
a legrosszabbul. Végre találtam nálunk 
a vezérhez eqy remek kapcsolatot és 
öregem ... a zsebemben a mátrai be¬ 
utalás. (Diadalmas szünet.) Te hol nya¬ 
ralsz? 

CSENDES: Beutaltak a Gatyára, öt 
évi Jó munkám Jutalmául az idén meg¬ 
kaptam a két heti Gályát. 

HANGOS: Jó munkával! Látod, ezért 
tartott öt éviq. Te mindig aqyonkompli- 
kálód a dolqokat. 

(s) 


II 


































































Vasvári Anna i ajza 
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C y farmkor Moszkva egyik 
elegáns éttermében feltá¬ 
lalták a Kievi kotlettet, ar¬ 
ra gondoltam, hogy az is¬ 
kolai tanulmányok közé be 
kellene iktatni az étkezés 
tudományát és módszereit. 
Az új tantárgy nemcsak ar¬ 
ra tanítaná meg ifjainkat, 
hogy szépen egyenek, he¬ 
lyesen fogják a kést meg a 
villát, hanem arra is, hogy 
megismerjék más népek 



ételeit is. Feleslegesnek vé¬ 
lem annak részletes elem¬ 
zését és jelentőségének 
méltatását, hogy a gyom¬ 
rukon keresztül milyen kö¬ 
zel kerülhetnek egymás¬ 
hoz az emberek, mert erre 
VIII. Henriktől napjainkig 
számos történelmi példát 
ismerünk. Szent meggyőző¬ 
désem, hogy a magyar diá¬ 
kok biztosan örülnének, ha 
a földrajz és geometria kö¬ 
zött mondjuk kievi kotlet¬ 
tet tálalnának az étkezési 
órán: és nem kételkedem 
abban sem, hogy a szovjet 
diákok is osztoznának eb¬ 


ben az örömben, ha náluk 
meg a két óra között pél¬ 
dául paprikás csirkét írna 
elő a tanrend. 

Ilyen gondolatok foglal¬ 
koztattak, amikor a tányér¬ 
ban előttem díszelgett pi¬ 
rosra sülten, ropogós préz- 
livel bevonva egy jól meg¬ 
termett csirkecomb nagy¬ 
ságú és alakú húsétel, amit 
kievi kotlett címen helyez¬ 
tek elém. Mellette a tá¬ 
nyéron rengeteg körítés. 
Bár különösnek találtam, 
hogy a csirkecombnál meg¬ 
szokott csontot farsangi já¬ 
tékossággal keskeny sza¬ 
lagokra szabdalt legyező¬ 
szerű farok pótolja, nem so¬ 
kat elmélkedtem ezen. In¬ 
kább a csirkecomb abnor- 
mis nagysága foglalkozta¬ 
tott. Természettani ismere¬ 
teim arra f késztettek, hogy 
kételkedjem a kievi kot¬ 
lett csirkecomb voltában. 
Ekkora csirkecomb nincs a 
világon — gondoltam, — 
mert Kiev ugyan másféle 
város, mint Budapest, de 
a csirke Kievben is csir¬ 
ke éppen úgy, mint Buda¬ 
pesten. 

Mindeme bizonytalanság 
mellett felmerült bennem 
a kérdés: enni, vagy nem 
enni... Mert nem tudtam, 
hogyan kezdjek hozzá. Kés¬ 


sel vagy villával egyem-e; 
bökjerp-e vagy vágjam; 
avagy talán megszúrjam; 
és mindezt hosszában vagy 
keresztben műveljem-e? 
Élő kérdőjelként meredtem 
a pirospozsgás kievi kot¬ 
lettre és vártam. A magyar 
újságíró küldöttség többi 
tíz tagja ült mellettem: a 
kollégákat is hasonló gon¬ 
dolatok gyötörték. Egymást 
lestük, ki hogyan, milyen 
módszerrel nyúl a kotlett¬ 
hez. Óráknak tűnő kínos 
másodpercek teltek el eb¬ 
ben az idegfeszítő figyelő 
állásban. Mindnyájan arra 
vártunk, hogy moszkvai kí¬ 
sérőnk kezdjen hozzá, míg 
végre is kést-villát fogott 
és simán beleszelt ebbe a 
furcsa alakú óriási csirke¬ 
combba. 

Ilyen izgalmas várakozás 
közben nem tud az ember 
a részletekre — az étke¬ 
zési szertartás apró finom¬ 
ságaira — figyelni, csak 
fellélegeztem tehát, mikor 
láttam, hogy moszkvai ba¬ 
rátom milyen magától ér¬ 
tetődő egyszerűséggel in¬ 
tézte el a kievi kotlett 
problémáját. Villámmal én 
is leszorítottam a kotlett 
papírgyűrűs északi sarkát 
és egy hirtelen mozdulattal 
beleszúrtam a kést. 


Amilyen hirtelen szúr¬ 
tam, olyan hirtelen puk¬ 
kant szét a kotlett. Csak a 
kés hegyének villanását 
láttam, azután semmit: 
szemem-szám telefröccsent 
valami olajszerű folyadék¬ 
kal. Még szerencse, hogy 
vaj volt... csillogó, sárga, 
langyos vaj és folyt lefelé 
végig a ruhámon rendület¬ 
lenül. 

Bosszút állt rajtam a ki¬ 
evi kotlett, mert csirke¬ 



combnak néztem. Pedig 
csirke melle ő, laposra ver¬ 
ve, combalakúra össze¬ 
hajtva, jól bepanírozva és 
vajban, vagy zsírban ki¬ 
sütve. És a belsejében — ez 
különös specialitása — egy 
jó adag vajat, vagy csirke¬ 
zsírt rejt el a szakács, hogy 
minél ízesebb, porhanyó- 
sabb legyen. 

Nem mondom, nagyon 
ízletes, de annyi bizonyos, 
hogy a kievi kotlettet csak 
érzéssel és kellő tapintat¬ 
tal lehet enni. Megszúrni 
nem szabad, mert azonnal 
megtorolja. 

Földes György 
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JÓKAI MÓR idős korában egy¬ 
forma megértést mutatott a magyar 
politikai élet minden színárnyala¬ 
tával szemben. 

— Igazad van! — mondta a szél¬ 
ső baloldal vezérének, akivel a kép¬ 
viselőház folyosóján beszélgetett, 
majd kisvártatva a kormánypárt 
egyik korifeusa előtt ismételte meg 

— Igazad van! 

Eötvös Károly, aki a két beszél¬ 
getést végighallgatta, ezt már nem 
tudta megállni szó nélkül. 

— Móricz bátyám, te egyformán 
helyeselsz a kurucnak meg a leg¬ 
sötétebb pecsovicsnak. Engedd meg, 
ez mégiscsak sok. 

— Neked is igazad van, kedves 
barátom! — hagyta rá a nagy ma¬ 
gyar író. 



RENÉ LEFEVRE, a Comédie 
Francaise érdemes tagja már évek 
óta visszavonult a színpadról, de a 
fiatal kezdők, főleg a vidékiek, még 
ma is gyakran fordulnak hozzá ta¬ 
nácsért, támogatásért. így tett egy 
fiatal, roppant csinos színésznő is, 
akit első útja Párizsban a francia 
színésztársadalom mindenkitől be¬ 
csült doyenjéhez vezette. 

— Mihez akar kezdeni Párizs¬ 
ban? — kérdezte Lefevre látogató¬ 
jától. 

— Becsületesen akarom megke¬ 
resni a kenyeremet — hangzott a 
válasz határozottan. 

— Akkor nyerni fog: nincs kon¬ 
kurenciája! 



OSCAR WILDE kaliforniai útjá¬ 
ról hazatérve, baráti körben a kö¬ 
vetkező történetet mesélte el: 

Egy hirtelen meggazdagodott 
aranyásó fejébe vette, hogy újon¬ 
nan épített kastélyának parkját a 
leghíresebb antik szobrokkal fogja 
benépesíteni. Amikor megkapta a 
milói Vénus gipszmásolatát, meg¬ 
döbbenéssel állapította meg a ke¬ 
zek hiányát. Rögtön érintkezésbe 
lépett jogtanácsosával, aki kártérí¬ 
tési pert indított a szállító vállalat 
ellen és — megnyerte a pert. 


Ott sem fenékig tejföl? 

Ahogy mondani szokták: ez vicc¬ 
lapba kínálkozik. Oda is rakjuk. 
Egy Amerikába disszidált budapesti 
könyvelő most érkezett levelében 
szóról szóra a következőket írta a 
családjának: 

"U.i. JJiit: rendüzerfto ? 

kaptunk a zár:;, tói ún h V rl. i:*»r *>33*101. 

.'Ja3nos ma közölték vi'.nlc, 
iu itatást, ami v -•» i ■: illírt 

tett ki, - beusüntatik. umek ka, 

hogy, - Oöiat tv ún ' v :- ; .* : 
közöli Louisaxw dili-.: c. 

veit. .‘.les* V'Uüriú •; kuty'i .•••. .rJ:;k, 

mindent özek a leui^ariai ltok ar?.t- 

r-ok 1c. Vilit ZűtV.-^utok */•:;.út, itt 
ZifiVry ! 


Jogos kérdés Rájött... 



— És mondja, kisasszony, 
a rep-úlvcfogyasztási százalék? 


mennyi 


De hiszen ez nem kísértet 


ez 


Évi 200 millió kárt okoznak a rágcsálók 


Szeső Gizi cajzo 



— Hol tartanak kollégám? Mi negyedmilliót már elrántunk . . . 


Régi szöveg — új tartalommal 


Gcrö Sándor rajza 



— Gyorsabban, Julis! Lemaradunk! 

















ÁLOMŰZÉS 



Veszprémi 


apróságok 


A köztisztasági hivatal, 
amely egyúttal a veszprémi 
kertészetet is kezeli, egy nagy 
csokor szegfűre kapott meg¬ 
rendelést. Mivel a kertészet¬ 
nek nem volt szép szegfűje. 



utasítást adtak a város egyet¬ 
len ontözőkocsija vezetőjének, 
hogy induljon el Balatonalmá¬ 
diba a virágért. így is történt. 
Az öntözőkocsi oda-vissza kö¬ 
zel száz kilométert tett meg, 
hogy a szegfű-rendelést lebo¬ 
nyolíthassák. 

# 

A veszprémi várót sok fiatal 
korcs i fel. Nemrégiben egy 
holdvilágos estén egy szerel¬ 
mes fiú az egyik lába a nevét, 
a lány pedig ezt véste be: „Itt 
voltain, Gizella”. Éppen arra 


ment Hungler József, a diák¬ 
szálló történelemtanár-gond¬ 
noka, aki mosolyogva jegyezte 
meg: 

— Járt itt egy másik Gi¬ 
zella is. . . 

A lány féltékenyen nézett a 
fiúra, de a tanár megnyug¬ 
tatta: 

— No, nem most és nem 
ezzel a fiatalemberrel, hanem 
ezer évvel ezelőtt, Szent Ist¬ 
vánnal. Ugyanis ez a vár volt 
Gizella királynő kedvenc tar¬ 
tózkodási helye... 

* 

Könnyű rejtvény Veszprém¬ 
ben. . . Mi az? Piszkos függö¬ 
nyök, piszkos abrosz, lassú 
kiszolgálás? Megfejtés: A Ba¬ 
kony étterem: 

* 

Párbeszéd a várban: 

— Ejnye, de rossz ez az 
út! Mikor javították utoljára? 

— Aba Sámuel királysága 
idejében.. . 

(* ti) 


Felháborító 


ha az autóbusz tovarobog a 
mogálló előtt és bosszú úton 
tovább viszi az utasokat a 
legközelebbi megállóig. Ez tör¬ 
tént szerdán délután negyed- 
hutkor a Szomcro utca és Szent 
István körút sarkán. A 4f>8*as 
busz vezetője a Körút helyett 
a Sziget utcánál állt meg. 
Tizenöt utasnak kellett vissza¬ 
gyalogolnia a Szent István 
körútig. Nem ártana a vezetőt 
és az utasok bouszankodásán 
gúnyosan nevető kalauzt a sza¬ 
bályokra kioktatni. 

Felháborító az is, ha 40 
fokos hőségben fűteni kezde¬ 
nek a hivatalban. Ez történt 
július 8-án a TERIMPEX-nél, 


valamint a Kohó- és Gépipari 
Minisztériumban. A félájult 
dolgozók megtudták, hogy a 
Központifűtés és Redőnyjavító 
Vállalat adta át a kijavított 
kazánokat. Ezeket csak próba¬ 



fűtés után veszik át. Az sem 
hűtöt te le az 50 fokos hőség¬ 
ben izzadó embereket, hogy 
szenvedésükkel hozzájárultak 
a „Központifűtés” negyedévi 
számlázási idejének pontos be¬ 
tartásához. Számlázni ugyanis 
csak átvétel után lehet... 


Fekszem az én meg¬ 
szokott ágyamban és 
aludni szeretnék. A- 
ludni, aludni a ki¬ 
világos virradatig. De 
nem megy I Nézem az 
órát , az megy. Jóval 
túlteljesítette már az 
éjfélt t én azonban még 
csak a forgolódásnál 
tartok. Hiába minden. 
A nagy aludnialcarás- 
nak mifelénk csak for- 
golódás lehet a vége t 
mert a mi megszokott 
ágyunk beleesik a Rá¬ 
kos-rendezői hangos - 
irányító hatósugará¬ 
nak kellős közepébe. 
Ez a hangszóró éjt- 
nappallá téve, fárad- 
hatatlanul tudatja ve¬ 
lünk , hogy melyik ko¬ 
csi melyik vágányra 
guruljon, melyiket fé¬ 
kezzék t melyiket eresz¬ 
szék , ki menjen az 
irodára azonnal és 
kibe vágjon bele a 
mennydöryŐs menny¬ 
kő alkalomadtán. En¬ 
nek a folyton ordítozó 
diszpécsernek jóvoltá¬ 
ból: a Rendezőtől az 
Erzsébet királyné útig 
elfekvő sorstársaim ve¬ 
lem együtt forgolód¬ 
nak és szidják a jobb 
sorsra érdemes tech¬ 


nikát és szedik az al¬ 
tatót Ka van. 

Fél évet kitevő ál¬ 
matlan éjszaka után 
elhatároztam , hogy 
megnézem magamnak 
ezt az álomüző hang¬ 
szórót, még akkor is, 
ha agyonüvölt. Amint 
nézem , nézdegélem az 
oszlopra felkapaszko¬ 
dott hangszórókat, lá¬ 



tom ám az én álmos 
szemeimmel , hogy 
egyiknek a tölcsérét 
egyenesen felénk irá¬ 
nyították. Arccal az 
alvók felé! Így azután 
akarva , nem akarva 
részt kell vennünk a 
nyári csúcsfórgolódás- 
bán. Ez a felfedezés 
egészen felvidított. Ed¬ 
dig ugyanis abban a 
tévhitben dühöngtem , 
hogy a vasutasoknak 
szánt éjszakai utasí¬ 
tásokat csak a „ ked¬ 
vező ” légáramlás irá¬ 
nyítja felénk cs mi 


csak orvhallgatók va¬ 
gyunk. 

Miután személye¬ 
sen meggyőződtem ró¬ 
la , hogy nem vagyok 
orvhallgató , nyugod¬ 
tan hazabandukoltam 
és — nyugtalanul for¬ 
golódtam tovább az én 
megszokott ágyamban. 
Hiszen nekünk iga¬ 
zán mindegy, hogy az 
északnyugati szél , 
vagy pedig a MÁV 
„jóindulata 1 9 juttatja 
el agyongyötört fü¬ 
leinkhez a megafon 
álomüző bömbölését. 

Azon a néhány száz 
álomlceresőn , akik ve¬ 
lem együtt ártatlanul 
beleestek a hangszó¬ 
rásba, csak úgy lehet¬ 
ne hathatósan segí¬ 
teni, ha az illetékesek 
ezt a folyton zsörtö¬ 
lődő hangszórót egy 
alig 50 méteres kábel¬ 
lel elvezetnék a mes- 
gye szélére . Onnan 
már csak haza tudna 
beszélni a gonosz és 
nem nekünk . Így: a 
diszpécser is jól járna, 
meg a mi nyugal¬ 
munk is biztosítva 
lenne. 

Bernáth Ede 


Baj van a 72 -es troli „zárórájával' 


A 72-es trolibusz, amely a 
Városligeten át a Marx tér felé 
közlekedik, korán fejezi be a 
napi munkáját. Utolsó járata 
23.40-kor indul. Pedig ebben 
az időtájban és még később is 
rengeteg ember szeretne trolin 
bejutni a városba. Az utasok 
között szerepelnének a Gundel, 
az Ezerjó és a Kéményseprő 
vendéglő, a Cirkusz söröző és 
a földalatti végállomás dol¬ 
gozói is. De nem szerepelnek, 


mert az utolsó troli az orruk 
előtt megy el. Az említett vál¬ 
lalatok dolgozói még május¬ 
ban 340 aláírással levelet küld¬ 
tek a Fővárosi Villamos Vasút 
Igazgatóságának, amelyben azt 
kérték, hogy a troli legalább 
még két fordulót tegyen. 

A májusi levélre még a mai 
napig sem válaszoltak. Sze¬ 
rintünk nemcsak válaszolni 
kellene, hanem a jogos kérést 
— el is kellene intézni. 
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Kánikulában 
keresse fel 
a cinkotai strandot! 

Kiálló kövek és iszap 
a vízben 
Tisztaság (nincs) 
garantálva 
Zuhany — nagy 
hibával 

Sár a kabinok előtt 
minden mennyiségben 

Mérgelődjön maga is 
a cinkotai strandon! 







































Népi táncosok 





L együnk igazságosak és mondjuk 
a szokatlanul meleg, derűs, szélcsen¬ 
des időre is, hogy ez biztosan az 
atombombakísérletektől van ... 




U QV tapasztaltam, hogy a fővárosi 
tanács drámai hangú felhívása nem 
talált süket fülekre. Egy italboltba 
néztem be, s láttam, hogy az embe¬ 
rek lelkiismeretesen takarékoskod¬ 
nak a vízzel. 

f. 1 . 




Előadás után 




^Meglepetés 


Kasso rajza 


Moziban láttam híradó-filmen, 
hogy Belgiumban már van harang¬ 
nélküli templom is. A toronyban 

? hangszóró berendezések vannak, s 
lent egy kis kényelmes szobában a 
hang felelős karosszékében hátra¬ 
dőlve gombokat nyomogat , s gomb¬ 
nyomásra szólal meg az est harang, 
a lélekharang, a vészharang, vagy 
amire éppen szükség van. Milyen 
szerencséje van Hugó Victornak! 
Hogyan írhatta volna meg a mi ki¬ 
ábrándítóan fejlett műszaki vilá¬ 
gunkban a notredamei toronyőr 
megható történetét? 



ni t '< •> /'/ 

wsVo 
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Kaján Tibor rajza 

























































— Némelyik embernek milyen szerencséje van! ... 

Újból divatos sándor Károly rajza 





— Rendkívül diszkrét ügyben kérettem. Kovács kartárs ... On jól dolgo¬ 
zott, itt van egy kis pénzjutalom . . . 


— Hajaj! I 

— Nekem mondod? Nagyon ne¬ 
héz. Ahová mész, mindenhol ame¬ 
rikai számokat hallasz. Rádió, öt¬ 
órai tea, kiskocsma ... mindenhol 
az a bugivugi meg a rock and roll. 
Két éve nem írtam sikeres slágert. 

— Mert nincs invenciód. Tanulj 
tőlem. Múltkor társaságban meg¬ 
hallgattam egy fiatal srácot, zene¬ 
szerzést tanul. Játszott egypár saját 
marhaságot. Egy hónapra rá meg¬ 
jelent az új slágerem. Tudod me¬ 
lyik? Az a remek, hogy Lici, Lici, 
Licikém, te vagy az ^én picikém. 
Klasszikus! Mondom, neked nincs 
invenciód. 

— Te ezt invenciónak nevezed? 

— Nevezheted ihletnek is. 

— Majd meglátod, a végén úgy 
jársz, mint a Balajti. 

— Balajti, Balajti! Azt hiszed, fé¬ 
lek tőle. Senkitől sem félek. Inven¬ 
ció kell, öregem, nem más. Múltkor 
egy ilyen slágerparádéra összekötő 
zene kellett. De sürgősen. Nekiül¬ 
tem a mandolinomnak... tudod, fü¬ 
tyülve nem mindig lehet komponál¬ 
ni, mert hosszabb számnál az em¬ 
ber szája görcsöt kap ..., szóval ne¬ 
kiültem és elkezdtem dolgozni. Az 
istennek sem ment! Behívtam a 
szomszédból a Vaceket, tudod, egy 
üzemi zenekarban hegedül... be¬ 
hívtam, mert az tud kottát olvasni 
és eljátszattam vele egy Wieniawski 
mazurkát. Másnap ment az összekö¬ 
tő zene a Bartók teremben. Az em¬ 
bernek legyen invenciója. 

— Mondd. Te nem félsz? 

— Kitől? Wieniawskitől? Legalább 
harminc éve halott. 

— Nahát! Megjósolom a sorso¬ 
dat: úgy jársz a végén, mint Ba¬ 
lajti! 

— Nem túlzottan érdekel. Külön¬ 
ben is mi bajom lehet? A zene nem 
kockacukor, nyugodtan lophatsz egy 
pár kockát... izé taktust. Még nem 
hallottam, hogy valakit egy jó tan¬ 
góért bezártak volna erős felindu¬ 
lásban elkövetett lopás címén. 

— Csak kedélyeskedj. 

— Te azért nem vagy kedélyes, 
mert nincs invenciód. Nekem van. 
Most is kaptam egy megbízást egy 
zenés vígjáték zenéjének elkészíté¬ 
sére. Komplikált munka. 

— És meg lesz? 

— Konfekcióban. 


— Hogyhogy? 

— Nem kézimunka. Leveszek tíz 
jó számot magnón a londoni és pá¬ 
rizsi rádióból. Az embernek legyen 
invenciója. 

— Nahát! És nahát! Sőt... na¬ 
hát! Hát van neked pofád egyálta¬ 
lán? Te, idehallgass! Megeszek egy 
komplett operapartitúrát violin- és 
basszuskulcsokkal együtt, ha a vé¬ 
gén nem jársz úgy, mint Balajti! 

— Már megint az a Balajti! Mért, 
hogy járt a Balajti? 

— Hogy azelőtt hogy járt. nem 
tudom. De ő is ilyeneket csinált és 
most vett egy új autót. Azóta Wart¬ 
burgon jár. Bondy Endre 
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Most kötik az állatszerződéseket 


Várnai György rajza 
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baletthez szerződött! 




Zsuzsanna hatá¬ 
rozottan csinos nő 
volt, nemcsak az 
ellenségei, de még , 

a barátai is elismerték. Éppen ezert 
a meglepetés erejével hatott, amikor 
bemutatta a vőlegényét, Károlyt. Az 
a fajta ember volt, akit így dicsér 
az ember hozzátartozóinak: látszik 
rajta, íiogy értékes, tartalmas fiatal¬ 
ember és nem afféle felelőtlen nő- 
csábász. Vagyis: rendkívül ronda volt 
szegényke, alacsóny, jelentéktelen, 
viszont rosszul is öltözködött. 

Zsuzsa barátnőm, látva alig palás¬ 
tolható megdöbbenésemet, így szólt: 

— Mondd, nincs elég izgalma az 
embernek az életben? Legalább a 
házasélete legyen nyugodt. Az ilyen 
férfi, mint az én Károlykám, meg¬ 
becsüli a feleségét, felnéz rá, hálás 
neki, még a helyét is megfújja, ahova 
ül és még gondolatban sem jut eszé¬ 
be más nő. Meg aztán attól sem 
kell félni, hogy szemet vetnek rá... 

Elismertem és méltányoltam barát¬ 
nőm bölcsességét, amely szerint a jó 
házasság alapja: a férfi legalább egy 
fokkal legyen csúnyább az ördögnél. 

Ezek után nagyon elcsodálkoztam, 
amikor megtudtam, hogy Zsuzsa el¬ 
vált a férjétől. Mi történhetett? Csak 
nem szépült meg Károly? Legköze¬ 
lebbi találkozásunkkor Zsuzsa meg¬ 
adta a magyarázatot: 

— Tévedtem. Méghozzá alapve¬ 
tően. Minden nőt óvok attól, hogy 
csúnya, kicsi férfit válasszon élet¬ 
társául. Az ilyen ember állandóan 
bizonyítani akarja, még önmaga előtt 
is, hogy előnytelen külseje ellenére 
hatással van a nőkre, éppen ezért 
hiányzó külértékeit rámenősséggel, 
figyelmességgel, észtveszejtő kedves¬ 
séggel pótolja. Az eredmény, sajnos, 
nem marad el. Ez a gazember is fű- 
vel-fával, pontosabban főnével, fáné- 
val megcsalt. Hidd el, ezek a férfiak 
veszélyesek, ezek a valódi Don Jüa¬ 
nok, ezek a girhes férfiak, ezektől 
kell óvnia minden jóérzésű anyának 
serdülő leánykáját! 

Zsuzsa nemsokára ismét férjhez 
ment, ezúttal egy jóképű fiatalember¬ 
hez. Csak helyeselni tudtam, amikor 
elmagyarázta: 

— Tudod, rájöttem, hogy ezek az 
igaziak, ezek a magas, szép, fiúk, 


Ia/zŐcüMjZ t/L 


ezek a Philip Gerardok, ezek a 
Tarzanok. Ezek úgyis tudják, hogy 
csak a kisujjukat kell kinyújtaniok 
és a nők máris az uszályukba kerül¬ 
nek. Ezeknek nem kell bizonyíték, 
hogy ők hódítók. Hidd el, az igazán 
nyugodt, kiegyensúlyozott házasság 
alapja a férj férfias, daliás szépsége! 

Elhittem. Zsuzsa olyan meggyő¬ 
zően érvelt, hogy lehetetlen volt nem 
elhinni. 

Félek azonban, hogy a történet a 
továbbiak folyamán kezd egy kissé 
egyhangúvá válni, ennek ellenére 
mégis ragaszkodni kívánok a törté¬ 
nelmi igazsághoz. Épp ezért el kell 
mondanom, hogy Zsuzsa ettől a von¬ 
zó küllemű férjétől is elvált. Az ok, 
mint ahogy később közölte: 

— Nem lehet kibírni az ilyen jó¬ 
képű fiú mellett. A nők körülzsong¬ 
ják, mint méhek a virágot, mint Pu- 
tifárné Józsefet. ízig-vérig római jel¬ 
lem legyen az, aki ennyi kísértésnek 
ellent tud állni! De, sajnos, a régi ró¬ 



maiakkal a régi 
római jellem is ki¬ 
halt... Mindeneset¬ 
re Gézából telje¬ 
sen kiveszett ez a 
római jellem ... Nem tudott ellent- 
állni. Hiába mondotta nekem utólag, 
hogy ellentállt. De ki nem állítja 
utólag ezt?! 

Vannak kitartó, szívós emberek, 
akiket a kezdeti kudarcok nem ked¬ 
vetlenének el, Zsuzsanna is ezek 
közé tartozott. Harmadszor is férjhez 
ment. Rendkívül kíváncsi voltam, 
milyen lesz a legújabb férje és va¬ 
jon most milyen elmélet alapján vá¬ 
lasztotta meg a párját. Miután haza¬ 
tértek a nászúiról, Zsuzsa elhozta 
hozzám, bemutatni a férjét. Lelkileg 
mindenre felkészültem, csak arra 
nem, ami fogadott. Barátnőm egy 
igen kellemes, nagyon csinos fiatal¬ 
embert mutatott be, aki tán tnég 
philipgerardibb és tarzanibb volt, 
mint a második férj. 

— Nézd — magyarázta kissé za¬ 
vartan —, úgyis mindegy;.. Akkor 
már inkább ilyen legyen .;: 

Kertész Magda 



>ymast figyelik Szűr-Szabó József rajza 





író: Még nem ír 















































Fekete haja volt, simára 
fésült és hátul a tarkója 
fölött kontyba csavart. Az¬ 
tán eljutott a Maximka fri¬ 
zuráig. Akkor kezdődött a 
karrierje. „Érdekes asszony 
— mondták róla kollégái 
mindenki az övé, akitől 
valami függ és ő minden¬ 
kié, csak azé nem, akitől 
nem függ semmi.” Erről 
mindenki tudott körülötte, 
csak éppen ő nem tudta, 
hogy erről mindenki tud, 
mert ilyesmit nem szokás 
az érdekelteknek vissza¬ 
mondani. Hiába: úri társa¬ 
dalom vagyunk még min¬ 
dig... 

Még a barátai sem híresz- 
telték róla, hogy spártai 
deliem, bár ő, mindent meg¬ 
tett, hogy annak lássák. 
Ha kellett sírt, ha kellett 
nevetett, toporzékolt és lá¬ 
gyan pihegett, védett és vá¬ 
dolt, harcos volt és békés, 
szerény és szemtelen, ahogy 
éppen dukált. Hízelgett elöl¬ 
ről és döfött hátulról. Így 
fúrta magát előbbre két 
könyökével, meg minden 
mással, fiatalon és remény- 
dúsán, fel egészen a Művér 
szeti Díj III. fokozatáig. 

Hivatásához stílszerűen 
Piktor Malvinnak hívták, 
de kollégái röviden csak 
másnak nevezték. Nem ár¬ 
tott neki. Szépen haladt a 
Parnasszus felé, ami nem 
csoda, hiszen a főosztályve¬ 
zető a minisztériumban es¬ 
küdött rá, ő meg esküdött 
a főosztályvezetőre. És mi¬ 
csoda szenvedély fűtötte!... 
Ha a marxizmusról hallott, 
könnyezett a meghatottság¬ 
tól, ha beszélt róla, elolvadt 
a gyöngédségtől. 

— Istenem, elértem éle¬ 
tem nagy álmát... — li¬ 
hegte egyszer kollégái előtt 
és csak dadogva, egy pohár 
jégbehűtött ásványvíz le- 
hörpintése után, reszkető 
szavakkal tudta befejezni 
a mondatot: 

— :.. képzeljétek, szemi¬ 
náriumvezető lettem!... 

A megilletődésnek ebben 
a mámoros pillanatában rá¬ 
borult a csodálkozó Regős 
kollégára és nagy boldogsá¬ 
gának még nagyobb köny- 
nyüivel áztatta a válltömé- 
sét. Regős nem borult visz- 
sza rá, de nem is szólt elle¬ 
ne sem ő, sem más, amikor 
a Különleges Könyvek Kia¬ 
dója pont Piktor Malvint 
küldte Stockholmba, hogy 
hű portrékat készítsen a 
svéd lovasokról. Itt szerzett 
felejthetetlen élményei arra 
késztették, hogy sürgősen 
elutazzék Moszkvába is, és 
fürge plajbászával albumá¬ 
ba gyűjtse az olimpiára ké¬ 
szülő szovjet gyalogosokat. 
Nagy sikerrel járt: még egy 
óriási Frigidért is hozott 


magának Moszkvából és sok 
rajzot, köztük Kuc derűs 
portréját. 

— Nézzétek — szólt büsz¬ 
kén —-, minden szeretetem 
benne van, hiszen a szí¬ 
vemmel rajzoltam. 

Közelgett a melbournei 
olimpia napja. A mi sötét- 
bőrű Piktor Malvinkánk a 
Különleges Könyvek Ki¬ 
adója megbízásából ismét 
repülőre ült, hogy rövide¬ 
sen kétszáz olimpikon port¬ 
réjával gazdagabban térjen 
haza Melbourneből. Album 
készül ebből, díszes bőrkö¬ 
tésben: fontokért és dollá¬ 
rokért kapkodják el majd 
a naiv nyugatiak. Ez volt 
a horog, amire a Kiadó rá¬ 
harapott. Piktor Malvin pe¬ 
dig jól tartotta a horgász- 
zsinórt és elindult hivata¬ 
los megbízásból az olimpiá¬ 
ra, pedig akkor már no¬ 
vember egyet jelzett a nap¬ 
tár. Meg is járta Melbour- 
net, sőt volt benne annyi 
gondosság, hogy állami 
pénzen visszahozatta magát 
Milánóig. Onnan egy fél 
fordulattal és egy frissen 
szerzett ifjúval, akinek 
portréján módfelett szeret¬ 
te magát gyakorolni, Lon¬ 
donba távozott. Éppen csak 
annyi ideje volt, hogy Milá¬ 
nóban megmutassa Kucról 
készített új rajzát egy haza¬ 
felé tartó kollégának. 

— Minden gyűlöletem 
benne van — harsogta és 
nyilván többet is mondott 
volna, ha a kolléga nem 
juttatja eszébe, hogy nem¬ 
rég még egészen más véle¬ 
ménye volt Kucról és mi¬ 
egyéb ... 

Hogy mindezek után Pik¬ 
tor Malvin honleányi és 
hitvesi hűségét ne lehessen 
kétségbe vonni, ifjú férjét 
és kisfiát egyidejűleg disz- 
szidáltatta Budapestről — 
persze New Yorkba, ne¬ 
hogy véletlenül valami is 
zavarja az ő londoni nyu¬ 
galmát. Azóta ugyan a de¬ 
rék férjet visszaküldték, 
ahonnan jött, illetve Bécsbe 
és a nagy utazgatásban el¬ 
kallódott kisfiú is megke¬ 
rült', de sok víz lefolyt a 
Themzén, amíg a férj Lon¬ 
donba jutott. Mire elkövet¬ 
kezett a heppiend és a sors 
különös, de érthető pajzán- 
sága összehozta a házas¬ 
párt, akkor már lebonyoló¬ 
dott minden ... Még az is 
— mint mesélik —, hogy 
Piktor Malvin a pesti Ki¬ 
adónak egyszer már eladott 
anyagát, mégegyszer eladta 
Londonban. így legalább a 
Különleges Könyvek Ki¬ 
adója és a derék férj nem 
tehet egymásnak szemrehá¬ 
nyást. 


Csalétek 



Pusztai Pál rajza 


— Maga lesz az új 
nak buktatni. 


titkárnőm? ... Úgy látszik le 



Szabadtéti színpad 

Sándor Károly rajza 





MÚLT HO 8.-AN 
a msz idó miatt 
it-ÉRE HAlASZToW 

ELŐADÁSUNK JFMI 

A tegnapi vihar 

KövcTKezréBEN 

NEM E HÓ 9-ÉN, 

HANEM: 

KEDVEZŐ loS ESETEN 

HOLNAP, 

ELLENKEZŐ ESETBEN 

JÖVo KEPPEN 

Érvényesek! 

* —"Várjál, dráqám, talán így megértem, mikorra szól 
a Jegyünk ... 


Fehér nő és néger férfi szerelméről 
készül film Amerikában 



FöMe«. György 
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Honvágy 


Gerő Sándor rajza 
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Opportunista róka 

Vasvári Anna rajza 



Á. én még várok ... 


véé Mjáti'iáit 

Sokszor megél lekelték: autóbuszon alig 
akadnak udvarias utasok. Éppen ezért 
általános csodálkozás és tisztelet fogadta 
azt a fiatalembert, aki az 1-es autóbuszon 
villámgyorsan felugrott, amikor a CJel- ' 
lért téren felszállt és melléje állt egy 
fiatal hölgy, 

— Tessék parancsolni, — mondotta 
illedelmesen. 

Sokan azt hitték, megártott neki a 
meleg és ezt a gyanút csak némiképpen 
enyhítette az a tény, hogy a fiatal nő 
feltűnő csinosságnak örvendett. 

Az ifjú kedves figyelmére nem moz¬ 
dult. 

— Parancsoljon, átadom a helyet, — 
ismételte a fiatal ember most már láng¬ 
vörösen, mert mindenki a jelenetet 
nézte. 

A nő ekkor sem mozdult, de királynői 
hűvösséggel megszólalt: 

— Nem ülök le. Nem akarom össze¬ 
gyűrni a ruhámat... 

A fiatal ember szégyenkezve visszaült 
és bizonyára megfogadta, soha senkinek 
nem ajánlja fel a helyét. A csinos nő 
pedig libegve leszállt az Operaháznál. 
Mindenki részvéttel nézett utána. Állva 
fogja végignézni a Bolvgó hollandit? 

(•> 

Aki szeret sokat beszélni és azt akarja , 
hogy meg is hallgassák, az államfő vagy 
mzvezetékszerelő legyen. 

* 

A nyilvános jócselekedet szemérmet¬ 
lenség. 

• * 

Nemcsak haszonleső , hanem hálaleső 
emberek is vannak . 

* 

Legalább felvágom o könyveimet, ha 
már nem tudom elolvasni őket. 

* 

A „ goromba ember" kifejezés önellent - 
mo7idó t akár csak az „ udvarias cájxi" 
vagy a „humanista vipera 

F. L. 


Leleplezés 

Kallus László rajza 



— Látod, Andriska, ezért hord sza- 
kálit... 

Udvarias strandszakács 


Schwott Lajos rajza 

































Ha az Állatkert utánozná a vendéglátóipart 


Szűr-Szabó József rajza 
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Kinizsi nincs? 


AhuhiúJ 


WAGNER RICHARD egy időbe 
egyre-másra estély-meghívásokat ka¬ 
pott egy feltűnni vágyó porosz báró¬ 
nétól. A zeneköltő azonban nem 
szenvedhette a hiú hölgyet, s meg¬ 
hívásait sohasem fogadta el. A báró¬ 
nő viszont nem adta fel a harcot, 
ezért egy sokat sejtető szövegezésű 
meghívót küldött Wagner Richard- 
nak, amelyen csak ez állt: 

„X. Y. báróné csütörtökön 4 és 7 
között otthon tartózkodik.” 

A Mester már unta a meghíváso¬ 
kat és ezzel a hátlapra írt szöveggel 
küldte vissza a meghívót: 

„Wagner Richard szintén.” 


FRANCOISE ROSAY, francia szí¬ 
nésznő egy alkalommal artista-film¬ 
ben szerepelt. Idomított tigrisekkel 
és oroszlánokkal kellett mutatvá¬ 
nyokat produkálnia. Rettentően félt 
a fogcsattogtató fenevadaktól, de. a 
rendező bátorította: 

— Ne féljen tőlük, asszonyom. 
Jámbor állatok ezek, tejen neveltük 
fel őket... 

— Elhiszem — felelte a művésznő 
—, engem is tejen neveltek föl, most 
mégis húst eszem. 


LEGIDŐSEBB LATABÁR KÁL¬ 
MÁNT, a régi Nemzeti Színház tag¬ 
ját a következő színpadi ugratással 
tréfálta meg egyik kollegája: 

Latabár az udvarnokot játszotta a 
„Bánk bán”-ban. Az ötödik felvonás¬ 
ban Sólyom mester — a szerep sze¬ 



rint — egy pergamen-tekercset nyúj¬ 
tott át neki, s ezt fel kellett olvas¬ 
nia. Színpadokon általában ra a szo¬ 
kás, hogy a felolvasható szövegeket 
a színész sohasem tanulja meg. Csak¬ 
hogy Sólyom (bizonyos Körösmezei 
nevű színész) ezúttal egy üres teker¬ 
cset nyújtott át Latabár udvarnok- 
nak. Ez meghökkenve látta, hogy a 
szöveg hiányzik róla, de nem vesz¬ 
tette el a lélekjelenlétét és a követ¬ 


kező szavakkal adta vissza a teker¬ 
cset: 

— Nem látok én most olvasni a 
könnyeimtől, olvasd csak fel te azt 
az írást, fiam! 

# 

TOMPA MIHÁLY „A gólyához” 
című verse miatt a Bach-korszak 
idején néhány hétig katonai börtön¬ 
ben ült. Szabadlábra helyezésekor 
tört magyar-német nyelven ezt 
mondta neki a hadbíró: 

— Most az egyszer még pardon 
magának. De nekem több gólyát 
nem csinálni! 


a U/ii m 









































































Minek víz 


. medencébe? 
úgy sem látszik 


A tömegtől 


Vlráqszőn 
nyeg. Loc 


helyett 


címszó- 

lá#i j gény minimális. 


Probléma, 


sokan leszoktak 


vízlvásról 


Fogorvosnál 


Várnai György rajza 



Pontozza saját értékét! 

Élénk érdeklődéssel olvasom azokat 
a népszerű táblázatos összeállításokat, 
amelyekből mindenki megállapíthatja jel¬ 
lemét, szellemét, szépségét, tudását és 
képességeit. Ezek a pontozásos rendszerű 
összeállítások először külföldi újságok¬ 
ban láttak napvilágot, de előszeretettel 
fordítják le a magyar lapok is. 

Mi sem akarunk lemaradni a divatos 
műfajról és összeállítottunk egy ilyen jel¬ 
lemkutató, kérdéseket pontozó tábláza¬ 
tot. A pontokat össze kell adni és az 
összeadás eredménye mutatja, hogy ki 
milyen ember. Tehát: 

1. Szokott hajnalban 
hárfázni? 

Igen: 4 pont 
Nem: 8 „ 



2. Volt már valaha 
moziban? 

Igen: 5 pont 
Nem: 10 „ 



3. Mit csinál, ha fe¬ 
kete macska megy 
át maga előtt az 
utcán? 

Megijed: 5 pont 
Nem ijed 
meg: 10 „ 

Dühös: 15 „ 

Közömbös: 25 „ 



4. Vallott már első 
pillanatban szerel¬ 
met? 

Igen: 5 pont 
Nem: 10 „ 



5. Ha kimondja az 
„á”-t, akkor ki¬ 
mondja a „b”-ét 
is? 

Igen: 9 pont 
Nem: 10 „ 


6. Tudja, hogy aki 
ott áll amott a 
szirttetőn, az Hu¬ 
nyadi, az ősz vi¬ 
téz? 

Igen: 15 pont 
Nem: 30 „ 



7. Láttad-e már Bu¬ 
dapestet éjjel? 

Igen: 8 pont 
<Vem: 16 „ 



8. Szokott mosa¬ 
kodni? 

Igen: 6 pont 
Nem: 12 M 



Nainármost, adjuk össze a pontokat: 
Akinek összpontjai összesen nem érik 
el a 70 pontot, az gyenge jellemű, kissé 
ütődött ember. 


Akinek pontszámai d0 alatt vannak, 
azon a szenilizmus minden jele fellelhető. 

Akinek pedig összpontjai 100 felett 
vannak, az még saját magától is óva¬ 
kodjon. 


Palásti László 


















































A dohányzás ártalmasságáról 


Vasvári Anna rajza 



— Abba kellene hagyni ... Még megárt ... 


0 

Sok amerikai kutya szenved sége felől, amellett sokszor fo¬ 
gy omorfekély ben. Ezt állapította szült a viszonyuk ebtársaikhoz, 
meg dr. William C. Glenney Ahogyan az emberek félelme, ide- 
ismert amerikai állatorvos. gessége a gyomorra megy, ugyan¬ 

úgy szenvednek a kutyák is. A 
macskák között nem pusztit a 
gyomorfekély. A macskák meg¬ 
találták a modem rohanó élet 
ellenszerét: mindent könnyen 
vesznek. 

nek különféle okai vannak — Vándor, ha egy amerikai utca¬ 
mondotta nyilatkozatában Glen- sarkon két kutyát látsz, amint 
ney doktor. — A félelem a lég- fejükkel összebújva vakkant- 
főbb baj. Féhiek a kutyák a nö- gatnak, gondolj arra, hogy gyo- 
vekvő forgalomtól az utcán, két- morbajukról panaszkodnak egy¬ 
ségeik vannak a táplálék minő- másnak. 





//Vpvu 






A fiatalok válaszút előtt áll¬ 
nak. Egyrészt azt igyekszenek 
bizonygatni előttük, hogy az 
alkohol öl, butít, s különféle más 
kellemetlen szövődményekkel jár. 
Másrészt... különben ne vág¬ 
junk a dolgok elébe. 

Szóval Mr. Butler, az angol 
belügyminiszter nyugtalanítónak 
tartja a fiatalkorúak iszákossá- 
gának növekvő irányzatát. Szá¬ 
zával ítélnek el 14—17 éves 
fiiakat és lányokat részegségért, 
s ez a szám állandóan növek¬ 
szik. 

Igen ám, de... egyes tudósok 
véleménye szerint részeg embe¬ 
reknek nagyobb esélyük van túl¬ 


élni a nukleáris bombatámadá¬ 
sokat, mint a józanoknak. Az 
alkohol megvédi az élő szövetet 
a gammasugárzás káros hatá¬ 
sától. 



Nem szabad tehát elítélni a 
részegen dülöngélő embereket! 
Elvégre meg kell érteni, hogy 
felelősségtudattól áthatott em¬ 
berek nem akarnak könnyelműen, 
felkészületlenül állni a gamma¬ 
sugarak előtt. 



Mészáros András rajza 



— Látod, kisfiam, ez az a történelmi ló, ame¬ 
lyik már annyi bajt okozott ... 


Aki csak az igazat nem hiszi 



— Maga persze azt hiszi, hogy síneket Javí¬ 
tanak .. . Téved .. Itt egy Kamcsatkába vezető 
titkos alagút próbafúrásait vágzik ... 

Azért még vannak ilyenek 




— Hurrá, emberek! Felfedeztük a Jó 
tömegkapcsolatok titkát! 

—■ Remek, de a további kisérleteket 
most már szíveskedjenek köztünk foly¬ 
tatni ... 




































Mit cincognak az egerek? 

GerŐ Sándor ralza 



Türelem rózsát terem 



Erélyes úsz ómester 

NükNIk tÜRDÓSAPKA 

K01tl[/o! 



((«: 


— Most rajtacsíptem! Maqa lány és 
nincs fürdősapkája! 


A cirkusz 


egyik attrakciója: 


az ágyúból kilőtt ember 



. — Ez semmi! Láttál volna engem, amikor a pincér közölte, hogy csak palackos 

bor van és az ülvefogyasztási díj 30 százalék! ... 


Jogos bírálat érte a lapokban íróinkat 
amiatt, hogy a filmeken, színdarabokban, 
novellákban a sportembereket, mint nyu¬ 
gatimádó, jazzkedvelő üzletembereket 
mutatják be, akiket az olcsó örömhajhá- 
száson kívül más nem érdekel a magán¬ 
életben. 

A Fiiingyárban a bírálat hatására és 
ellensúlyozására az éppen forgatott „Még 
nem késó” című és a mai fiatalokkal 
foglalkozó filmből kivágtak és újjal he¬ 
lyettesítettek be egy sportemberről szóló 
jelenetet. Munkatársunknak sikerült 
mindkét jelenetet megszereznie és közre¬ 
bocsátania. 

A régi jelenet 

SPORTOLÓ: (be, anglomániás , nyegle 
alak , nylon ing , 'perion zakó , silón cipó. 
Énekel.) Hej Sammy-Sammy hé, mambó 
Rock! Csao, öreglány! 

AZ IDEÁL: Szia, apafej! Gügyögd el, 
Nyunyukám, milyen volt Párizs? 

SPORTOLÓ: Vacak! Elcipeltek min¬ 
ket valami Louvreba, (fonetikusan mond¬ 
ja) ott meg kellett kuksiznunk valami 
híres félkarú spiné szobrát, meg egy 
Mona Lisa nevű csicsónét, akinek olyan 
csúnya öröme van! Back-back, bugi, 
calypso, jeee! (Rágyújt egy doboz amerikai 
cigarettára.) 

AZ IDEÁL: (szemrehányóan) Biztosan 
sokat éjszakáztatok?! 

SPORTOLÓ: Nnna, nyunyika. Egy 
kis vetkőzőrevű, egy kis whisky, well- 
well, oké — Néró! (Féktelen mozdulattal 
coca-colát iszik.) 

AZ IDEÁL: (hízelkedve) Mit hoztál a 
te nyunyikádnak ? 

SPORTOLÓ: (zsebében kotorász) Egy 
atom perion-melltartót. Olyan alakod 
lesz, mint a Ginának! (Átöleli , félkézzel 
tízezer darab amerikai borotvapengét ad el. 
A kép eltűnik.) 

Az új jelenet 

SPORTOLÓ: (be , szerény külsejű, szem¬ 
üveges férfi, Hándel Vizi zenéjét dúdolja): 
Csókolom a kezét, Mária. 

AZ IDEÁL: Jónapot István, mesélje, 
milyen volt Párizs? 

SPORTOLÓ: Felejthetetlen! Istenem, 
a Louvre (tökéletes kiejtéssel mondja) a 
milói Vénusz, Mona Lisa mosolya. Oh, 
(sóhajt) egész idő alatt Ortega y Gasset 
egy Párizsról szóló gnómája járt az 
eszemben. (Nem dohányzik). 

AZ IDEÁL: Biztosan sokat éjszakáz¬ 
tak? 

SPORTOLÓ: Hát bizony, (megtörli 
szemüvegét) a versenyek után minden 
éjszakánkat a szajnaparti éjjeli antikvá¬ 
riusoknál töltöttük. Képzelje, Mária, 
sikerült megszereznem La Rouchefau- 
cold márki egy eredeti kiadású könyvét! 
Ügy irigyeltek a fiúk! Féltem is, hogy 
a vámnál baj lesz, de megúsztam! (Salvus 
vizet iszik.) 

AZ IDEÁL (szemrehányóan): És rám 
nem is gondolt, István? 

SPORTOLÓ: Mindig csak maga járt 
az eszemben. Aischylossal szólva, — ha 
megengedi, talán eredetiben idézném... 
(És itt idézi a mondást.) De, ha meg¬ 
engedné, (a zsebében kotorász, selyem¬ 
papírba burkolt csomagot szed eló) egy rög, 
Tusquieu márki, egy kevéssé ismert pá¬ 
rizsi balneológus sírjáról. (Átöleli Máriát , 
télkézzel magyar borotvapengét vásárol. 
A kép eltűnik.) 

Tárd os Péter 
























































Sorsjegyet adnak a fémhulladékért 

Sándor 


— Na, Pisti, mit szólsz a szobabútoromhoz? 



Zsúfoltak a túristaházak 

-- DAKak T A _ 


A feleségem július első nap¬ 
jaiban lelkendezve újsá¬ 
golta, hogy remek recepthez 
jutott: hogyan lehet eltenni 
barackdzsemet kevés cukorral. 
A recept egy kiló barackhoz 
mindössze nyolc deka cukrot 
ír elő, ez a mennyiség igazán 
csekély ség, már most kalkulál¬ 
junk. Van neki négy kiló tar¬ 
talék cukra, ez ötvenezer nyolc 
deka, vagyis kerek ötven kiló 
barackból készíthetünk dzse¬ 
met. Mit szólok hozzá? 
Repestem az örömtől. 

j^éhány nap múlva a fele¬ 
id ségem kicipelt a spájzba 
és büszkén mutatott a pol¬ 
cokra. Gyönyörű látvány tá¬ 
rult a szemem elé: huszonnégy 
üveg dzsem sorakozott a pol¬ 
cokon. 

— Ugye, angyal vagyok? 

— Angyal és tündér! 
Megcsókoltam a kezét. Szi¬ 
gorúan értésemre adta, hogy 
november előtt nem nyúlunk 



a dzsemhez, máskülönben nem 
tart tavaszig. 

Élénken helyeseltem, 
éliány hét múlva a fele¬ 
ségem a reggeli teához 
barackdzsemet tálalt. Én erre 
csóválni kezdtem a fejem. 

— De fiam, hiszon auról volt 
szó, hogy novemberig nem 
nyúlunk a dzsemhez. 

Röpke csend támadt. Ez¬ 
alatt hullámzott a keble és 
aprókat pihegett. Aztán be¬ 
vallotta, hogy az egyik üveg 
romlani kezdett. Nem tudja 
elképzelni, hogyan történhe¬ 
tett, a többi huszonháromnak 
semmi baja, épp csak ez az 
egy. Rögtön leszedte a tetejét, 
mert amúgy nincs semmi baja. 

Én nyomban megfeledkez¬ 
tem az egész ügyről, s csak 
délelőtt 11 -kor a hivatalban 
jutott újra eszembe. Az akta¬ 
táskámból kivettem az uzson¬ 


nacsomagot. Akkor láttam 
csak, hogy barackdzsemes-ke- 
nyeret csomagolt a feleségem. 

Délben a leves után metélt¬ 
tészta következett, barack- 
dzsemmel. 

— Nem, dobhatjuk ki — 
magyarázta a feleségem és este 
a krumplifőzelék után szintén 
barackdzsemes kenyeret adott, 
éhány nap múlva, délben 
a hivatalból hazaérve kü¬ 
lönös jelenségre lettem figyel¬ 
mes. A házmesterék kisfia és 
a szomszédunk kislánya és még 
néhány gyerek a másik ház¬ 
ból — a lift körül játszadoz¬ 
tak és barackdzsemes kenyeret 
ettek. 

A feleségem izgatottan fo¬ 
gadott. Nem tudja elképzelni, 
hogy történhetett, három üveg 
dzsem megint romlani kezdett, 
pedig a recept kitűnő, érthe¬ 
tetlen, hogy miféle barackok 


teremtek az idén. Persze, kár¬ 
volna három üveg dzsemet ki¬ 
dobni, erre nem is gondol. 
Van néhány barátnője, már 
telefonált nekik, meghívta őket 
uzsonnára. Ez neme kidobott 
pénzt, illetve dzsem, mert a 
barátnői majd viszonozzák a 
meghívást. 

Ebédután, amikor készül¬ 
tem vissza az irodába, egy üveg 
dzsemet tett az aktatáskámba. 
Arra kért, hogy szedjem le a 
tetejét és bent a hivatalban 
kináJjam meg a főnökömet és 
a kollégáimat. Megnyugtatott: 
most már nem kell aggódnom. 
Kicipelt, a spájzba, csakugyan 
a polcokon nem volt már egyet¬ 
len üve^ dzsem sem... le¬ 
szedte a 'tetejét és szétosztotta 
á házban a gyerekek között. 

Ráfizettünk a dzsemre, az 
bizonyos, de legalább tanul¬ 
tunk; ma már tudjuk, hogyan 
kell eltenni cukrot télire. 
Dzsem nélkül. 

Cömöri László 
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Újra szabad hordani a Vaskeresztet Nyugat-Németországban 

Szegő Gizi rajza 


f&yMf POl/T/W l(CK£ 

Sir Dávid EccUs angol kereskedelem¬ 
ügyi miniszter egy fiatal képviselő tár¬ 
saságéban autón vidékre utazott. A ko¬ 
csit a miniszter vezette. Estefelé egy 
faluba értek, de a miniszter a sűrű köd¬ 
ben nem tudta megállapítani, hogy hol 
vannak. Megállította a kocsit és oda¬ 
intett egy nyugodtan baktató öreg 
embert. 

— Volna szíves megmondani, hol 
vagyok? — kérdezte. 

Az öreg ki sem vette a pipáját a szá¬ 
jából, úgy felelte: 

— Az autóban. 

Aztán nyugodtan tovább ment. 

Sir Dávid a képviselőhöz fordult: 

— Ennek az egyszerű embernek a 
válasza mintaképe lehet a parlamentáris 
életben minden angol politikusnak. Elő¬ 
ször: rövid volt. Másodszor: céfolhatat- 
lanul az igazat mondta. Harmadszor: 
nem árult el mást, mint amit a kérdező 
amúgy is tudott. 




így kell csomagolni 


Pech 



.fádba* . 

Blackpool nagy angol ipari város¬ 
ban egyre erőteljesebb mozgalom in¬ 
dult. Lapokban , plakátokon , sőt mo¬ 
zireklámokon is hirdették: „ ISTEN¬ 
TELEN DOLOG ÜNNEPEN TELE¬ 
FONÁLNI! NE HASZNÁLJUK A 
TÁVBESZÉLŐT VASÁRNAP ÉS 
ÜNNEPNAPON P* 

A harc végül is a postaügyi mi¬ 
nisztériumot is foglalkoztatta. El¬ 
küldte megbízottjait Blackpoolba , 
hogy tárgyaljanak a vallásos hívők¬ 
kel és az esetleges ünnepi telefon- 
szünettel. Kiderült , hogy a mozgal¬ 
mat a helybeli telefonközpont kis¬ 
asszonyai indították. Így akarták el¬ 
érni a vasárnapi szabadnapot. 




A londoni „Daily Express” tudósítása 
szerint kínos baleset érte Malcolm 
Davies 19 éves ejtőernyős tizedest 
Németországban. Motorhiba miatt ki¬ 
ugrott gépéből, 8 tulajdonképpen szeren¬ 
csésen földet ért egy erdei tisztáson. 
Alig nézett azonban körül, egy sereg 
meztelen nő rebbent szét velőtrázó 
sikolyok közepette. Majd hasonlóképpen 
ruhátlan férfiak rohantak neki, elfogták 
és egy félszerbe zárták. Csak órák múlva 
sikerült a tizedest egy tisztnek kiszaba¬ 
dítania fogságából. 


Természetesen meg kellett ígémiök, 
hogy máskor vigyáznak, 8 nem ugranak 
nudista tábor kellős közepébe. 


Schwott Lajos, rajza 
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Stefánia Grodzienska 


fe&ej-ég^ 


„KÉTSÉGBEESETT FELESÉG” 

jeligére: ön arról panaszkodik, 
hogy lérje 15 évi házasságuk alatt 
teljesen megváltozott. Sohasem hoz 
virágot, nem mond bókokat, nem 
fogja meg gyöngéden a kezét a 
moziban stb., mint ahogy ezt 15 
évvel ezelőtt tette. Azt kérdezi, 
mit tegyen, hogy férje gyöngédsé¬ 
gét »visszanyerje. Erre csak egy 
orvosság van: legyen hozzá olyan 
gyöngéd és figyelmes, mint 15 évvel 
ezelőtt, ügyeljen arra, hogy ne 
dolgozzon túl sokat és ami a leg¬ 
fontosabb, engedélyezze részére a 
lehető legnagyobb szabadságot. 

A „kétségbeesett feleség” 
izgatottan olvasta az „Otthon 
ia a ni 5” című hetilap szerkesz¬ 
tői üzenetei között ezt a neki 
szóló jótanácsot és nyomban 
elhatározta, hogy megfogadja. 
Ebben a pillanatban megszó¬ 
lalt a telefon. 

— Bocsáss meg drágám, sok 
a dolgom a hivatalban, nem 
tudok pontosan hazajönni ebéd¬ 
re. Egy jó félórát késni fogok. 

— Csak ne zavartasd ma¬ 
gad, édesem. Rendezd be úgy 
a dolgodat, ahogy jónak látod. 
Nyugodtan késhetsz akár két 
órát is. Rám igazán nem kell 
tekintettel lenned! 

— Micsoda epés megjegy¬ 
zések! Hát olyan nagy bűn, 
ha ogy fél órával később jövök 
ebédre ? Azt hiszed szórakozás¬ 
ból járok hivatalba? Azt sem 
tudom hol áll a fejem a sok 
munkától! 


— Szegénykém, igazán any- 
nyi sok a munkád? Csak túl 
ne dolgozd magad a végén. 
Ami az ebédet illeti, nyugod¬ 
tan várok vele amíg haza jössz. 
Csak ne zavartasd magad, 
édesem! 

Alig telt el néhány perc és 
a férj sietve megérkezett. Te¬ 
kintete nagyfokú nyugtalansá- 
ságot árult el. Az asszony mo¬ 
solyogva nyitott ajtót, nya¬ 
kába borult, megcsókolta és 
kézenfogva vezette a lakásba. 

— Ülj le fiacskám, az ebéd 
készen van. Gondolom milyen 
fáradt és éhes lehetsz! 

A „fiúcska” zavartan simo¬ 
gatta kopasz fejét és egy szót 
sem szólt. Ebéd közben sem 
beszélt, csak néha néha vetett 
egy e gy kutató pillantást fele¬ 
sége felé, aki a legjobb falato¬ 
kat rakta tányérjába és kitar¬ 
tóan mosolygott. Ebéd után 
férje ölébe ült ós kedvesen 
megkérdezte: 

— Most mit akarsz csinálni, 
fiacskám ? 

— Mit kérdezel ilyeneket?! 
Hiszen tudod, hogy vissza kell 
mennem a hivatalba. 

— Azt gondoltam, hogy ki¬ 
vételesen lepihenhetnél egy 


órára, később meg elmehet¬ 
nénk moziba. 

— Mi jutott eszedbe, hét¬ 
köznap moziba?! 'Azt hiszed 
van időm és kedvem erre? 

— Tudom, hogy sok a mun¬ 
kád, Agyon dolgozod magad, 
de igazán rádféme néha egy kis 
kikapcsolódás. Nagyon is jól 
tudom, mennyire szeretsz mo¬ 
ziba járni. 

— Hagyj békén kérlek ezzel 
a mozival. Ha kedved van 
menj el egyedül. 

— Hová gondolsz! Hogy én 
moziba menjek, míg te gür¬ 
cölsz. Csak miattad mentem 
volna. 

— Nem kívánom tőled ezt 
az áldozatot... De most már 
igazán indulnom kell vissza a 
hivatalba. Zárlat van... Ez¬ 
zel felállt és elindult. 

— Mi lesz a puszival? — 
kiáltott utána az asszony. 

A férfi szórakozottan csókot 
lehelt az arcára. 

— Nem így. .. a szájamra! 

— Mi a csuda esett beléd? 
Hagyj végre az irodába mén- 
nem! 

— Csak menj fiacskám! Ha 
egyszer be kell menned, akkor 
menj. Azt hittem, hogy ma 
kivételesen lepihenhetsz egy 
keveset... De ha nem megy, 
hát nem megy... Ne zavar¬ 
tasd magád... Tégy úgy ahogy 
jólesik... 

— Elég volt! — kiáltotta 
ingerülten f a férj. — Mondd 
meg végre’ mit akarsz? Mivel 
gyanúsítsz ? 

— Én, téged? Hová gon¬ 
dolsz! Hiszen te vagy a vilá¬ 
gon a legjobb férj! 

— Figyelmeztetlek, hogy 
nem bírom ezt a gúnyos han¬ 
got. Mondd meg azonnal miről 
van szó és ne szívjad tovább 
a véremet. 

— De édesem, én nem bánt- 
lak. Ha mégis megbántottalak 
volna, akkor ezennel bocsána¬ 
tot kérek. Soha többé nem 
fogom megtenni... Minden 
úgy lesz, ahogy te akarod... 

— Hagyd abba! Annyit 
mondok, hagyd abba! mert 
kijövök a sodromból és akkor... 

— Angyalom, ne izgasd fel 
magéul. Hozzak egy pohár 
vizet ? Olyan sápadt vagy... 
Nyugodj meg... Kiveszel egy¬ 
két hét szabadságot és elméssz 
üdülni egyedül... 

A férj arca valóban sápadt 
volt. Néhány másodpercig ku¬ 
tató pillantással meredt fele¬ 
ségére, majd fogta magát és 
kirohant a szobából. Az ajtó¬ 
ból visszafordult és így kiál¬ 
tott: 

— Hát jó, megmondom: ba¬ 
rátnőm van! Ha ezt akartad 
kihozni belőlem, hát sikerült! 
Most legalább nem szívod to¬ 
vább a vérem! 

Lengyelből fordította 

Gerényi Tibor 


Az élet megy tovább... 

Gerő Sándor rajza 


\AS\AR/ 


Bő szoknya a divat 

Vasvári Anna rajza 















































Keíiyele 1X1 Héber László rajza 




- Esik... 


Dologidőben 


Pusztai Pál rajza 



N ttjfárí úagéetfa 

1 1 em vagyok én balga, aki visszaretten. 

Múlt vasárnap — hallga — a fejembe vettem: 

Hallgatok a hívogató belső hangra 
S lesz ami lesz, usgyi, kimegyek a strandra! 

Miután az eget segítségül hívtam, 

A pénztárnál hősiesen csatát vívtam. 

Rúgtak, vágtak, döftek, nyomtak és haraptak. 

Másfél órát dúlt a heves, súlyos attak. 

És miközben tíz gombot és egy fület letéptem, 
Váltottam egy szekrényjegyet és a strandra léptem. 

jE/löször is a vetkőzőhelyre mentem. 

— Szekrény nincsen! — a kabinos így szólt menten. 
Ámde rábukkantam egy kedves pasasra. 

Aki bevett társbérlőnek egy fogasra. 

Ügy szorultunk, mint dobozban a keringek. 
Széthasadtak a nadrágok, meg az ingek, 
öltönyömet gyúrtam apró galacsinba. 

Az úszómezt felöltöttem szörnyű kínba; 

Mennék, de a trikóm nem hagy!... Az egyik szárába 
Bekerült a tumultusban még két ember lába! 

N 

X ? ode sebaj, így biztattam magam egyre. 

Lepihenek napozni a selymes gyepre. 

Am hiába néztem körül jobbra-balra, 

Minden egyes fűszál le volt már foglalva. 

Mennyi ember!... Hogy jutok a medencéhez? 
l épek egyet... Hát a talpam puhát érez. 

F.gy nő olyat visít, hogy a fülem szétáll: 

— Ez az öreg tróger a keblemen sétál! 

Csípőkre és hasra lépek .,. Egy pacák dorombol: 

— Hallja maga, vegye ki a bütykét az orromból! 


JL űzött a nap, hogy leégett már a hátam. 

Két óra lett, de én vizet még nem láttam, 
fis mivelhogy nem szeretek éhenhalni: 

Bementem a vendéglőbe egyet falni. 

- Rögtön jövök! - szólt a pincér szerarehányva 
És azzal már el is rohant más irányba. 

Rimánkodtam, de nem szánt meg pincér egy se, 

Fröccsböl, sörből nem jutott nekem egy csepp se! 

Hatkor feladtam a harcot, öltözködni mentem. 

Hát akkor jött a nagy zűr ... A jelszót elfeledtem ... 

járnom kellett, míg mindenki elment szépen. 

Mire ruhám megkaptam én, tíz lett éppen. 

És bár mindenütt a rövidebbet húztam. 

Hej, a strandot mégis szárazon megúsztam! 

Hazafelé nagy Öntöző-kocsit láttam. 

Vizet locsolt... Erre odaugrom bátran! 

Sofőr ordít: - Mért nem vigyáz maga marha?! 

És azzal a kormányt gyorsan elcsavarta. 

Hazaértem ... Gyorsan kádba!... Vágyom a zuhanyra . • • 
Megeresztem .. . De nem jön víz . .. Csőrepedés van ma! 

Király Dezső 


























































































HMWaHjahijetmk 

Legyünk szomorúak: nincs többé anya¬ 
nyelvűnk. Legalább is ez idő szerint egyes 
diplomaták szótárából hiányzik. I. D. 
Harvey angol külügyi államtitkár ugya¬ 
nis kijelentette, hogy csak „csatlós nyel¬ 
vek*’ vannak. Szerinte már nemcsak a 
Magyar Népköztársaság szűnt meg lé¬ 
tezni, hanem anyanyelvűnk is. 

Tehát felebarátaim, mi csak azt hisz- 
ezük, hogy magyarul beszélünk, valójá¬ 
ban azonban a külügyi államtitkár úr 
által mélyen megvetett csatlós nyelven 
közöljük mondanivalóinkat. 

Mivel igen nagyra becsüljük az állam¬ 
titkár úr anyanyelvét, kellő tisztelettel 
a saját, egyszerű nyelvünkön kérdezzük 
meg: hogyan találhat ki I. D. Harvey 
államtitkár úr ekkora ostobaságot? 


Hanglemezek egymásközt 



• Úqy kell maqának, miért haqyja 
maqát lejáratni! 


Az angol alsóházban összeszólalkozott 
egy kormánypárti képviselő és egy szo¬ 
cialista, őfelsége ellenzékének képvise¬ 
lője. A munkáspárti a vita hevében oda¬ 
kiáltotta a torynak: 

— Maga Janus-arcú ember! 

Mire a konzervatív párti így riposz¬ 
tozott: 

— Ahogy megnézem, önről nem mond¬ 
hatom el ugyanezt! Ha ugyanis két arca 
volna, minden bizonnyal a másikat 
viselné. 



Spekuláns az áruházban 

Sándor Károly rajza 


— ötven métert óhajt ebből az anyaqból? Nem Ies 2 ez eqy kicsit sok? 

— Nem. Szeretem, ha a ruhám eqy kicsit lezser . .. 


Egyedül 



Réber László raiza 



— Magán miért van farsanqi álarc, János bácsi? 

— Nekem már nem jutott védőszemüveg és kendő... 






































Még egyszer 
az Ilkovicsról 



Másfél évvel ezelőtt elhatá¬ 
rozták. hogy lebontják a Marx 
téri Hkoviesot, Budapest egyik 
szégyenfoltját. Körülbelül egy 
esztendeig tartott, amíg ennek 
a határozatnak „boütemezési 
és kapacitási*’ vonalon eleget 
tudtak tenni. 

Az eredeti terv szerint a le¬ 
bontás után nyomban „planí- 
rozni** akarták a telket. Nem 
így történt, mert hetekig he¬ 
vertek a tégladarabok a téren, 
amíg végre elvitték és sikerült 
a házhelyet.laposra simittatni. 

Megint csak az eredeti ter¬ 
vet kell megemlítenünk, amely 
szerint a planírozás után a 
Fővárosi Kertészet dolgozói¬ 
nak kellet t volna megjelen- 
niök a téren. Nem jelentek 
meg, még a mai napig sem. 
Pedig egyszer sikerült nekik 
az Október 6 utca és József 
Attila utca sarkán huszonnégy 
óra alatt gyönyörű sétateret 
varázsolni a köves talajra. 
Meg is dicsértük őket érte 
annak idején. 

Azt már nem tudjuk, hogy 
szerepel-e a tervben a volt 
Ilkovic8 melletti MÁV-palota 
tűzfalának átfestése, de ha 
nem, jó lenne, ha gyorsan 
tervbevennék és meg is való¬ 
sítanák ezt a munkát. Jelen¬ 
leg ugyanis a Marx tér lég- 
csűnyább pontja a volt lakó¬ 
szobák nyomait magán víroIŐ 
tarka-barka, ütölt-kopott tűz¬ 
fal. 
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Itt még Pataki is zavarba jönne 



Pataki fejszámolóművész, aki varietékben mutatja be művé¬ 
szetét, nagyon zavarba jönne, ha a Mezőgazdasági Termékeket 
Értékesítő Szövetkezet makói kirendeltségének könyvelését 
kellene revideálnia. 

A SZŐ VOSZ ellenőrei ugyanis már olyan fejfájást kaptak a 
kirendeltség csodálatos elszámolásától, hogy jelentősen hozzá¬ 
járultak a Karil eladási grafikonjának emelkedéséhez. 

Ügy kezdődött , hogy 1956 nyarán leltározást tartottak a Mező- 
gazdasági Termékeket Értékesítő Szövetkezet makói kirendelt- 

_ ségénél. Kiderült, hogy a tárolt 
vöröshagyma-készletet nem is 
mérték fel, csak kupec módjára 
megbecsülték. A becslés ered¬ 
ménye 4559 mázsa volt. (Ho¬ 
gyan tudtak így, szinte grammra 
8accolni?!) Ez után a becslés 
után felmérték a készletet — és 
csak 1696 mázsát találtak. A mutatkozó 2863 mázsa hiány 
úgy látszik nem hozta zavarba a kirendeltség vezetőjét. A majd¬ 
nem 3000 mázsát szépen levonásba hozta és a raktámaplóban 
mint természetes hiányt, mint „kálót** tüntette fel. 

Ez év áprilisában ismét leírtak 115 mázsa kálót és csökken¬ 
tették a készletet 101, majd 630 mázsával azon a címen, hogy 
ezeket a tételeket korábban mint többletet bevételezték. így 
igyekeztek egyensúlyba hozni a raktámaplót és így jutottak 
el odáig, hogy ez év április 19-én a raktárkönyv tanúsága szerint 
606 mázsa vöröshagymával többet (!) szállítottak ki, mint ameny- 
nyi beérkezett. 

Jelenleg úgy áll a helyzet, hogy a SZŐ VOSZ ellenőrei pilla¬ 
natnyilag nem is tudják megállapítani, hogy van-e hiány, mert 
a telepvezető olyan hanyagul (vagy olyan furfangosan) vezette 
a raktárkönyvet, hogy nem lehet rajta eligazodni. 

Remélhetőleg Pataki fejszámolóművész segítsége nélkül is 
rájönnek, hogy mi van a bűnösen hanyag raktárkezelés mögött. 

A vizsgálat folyik és talán hamarosan fény derül arra, hogy 
ki a felelős 28 vagonnál több makói hagyma varázslatos eltün¬ 
tetéséért. 


Két füstről 
egy füst alatt 



A III. kerület, Zápor-, Szo- 
molnok-, Beszterce- és Tímár 
utcák környékén lakók nap 
mint nap attól rettegnek, hogy 
a szél arra felé fújja a Tímár- 
és Beszterce utcák sarkán levő 
pékség füstjét és koronáját. 

Húzzák fel a kéményeket 
legalább a környező házak 
tetőmagasságáig, mert más¬ 
különben szinte felfüBtöl ben¬ 
nünket ez az alacsony kémény, 

32 aláírás 


II. 

Az É. M. kezelésében levő 
Parkettázó V., amelynek ké¬ 
ménye a Kárpát utca és Gogol 
utca sarkán éjjel-nappal ontja 
a fűrészpor tüzelésből szár¬ 
mazó sűrű füstöt, évek óta 
keseríti a környékbeli lakók 
életét. Még az V. kerületi elöl¬ 
járóság, majd a XIII. kerületi 
Tanács utasította őket füst¬ 
elvonó készülék bevezetésére 
és magasabb kémény építésé¬ 
re, de maradt minden a régi¬ 
ben. 

Meddig kell még a füstöt 
nyelni a környéken? 

68 aláírás 
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Vihar utáni telefon 


— Halló! A Ludas Matyi 
szerkesztősége ? Itt Viski Tibor 
beszél, a VII/17. Házkezelő- 
ségről. Tegnap éjjel a vihar 
a Murányi utca 36. ház tete¬ 
jéről cserepeket sodort le. A 
kár nem nagy, csak az a baj, 
hogy a többi meglazult cserép 
közül néhány bármikor leeshet 



a járókelők fejére. Egyszóval 
életveszélyről van szó, ezért 
felhívtuk a VII. kerületi Ta¬ 
nács Vegyesipari Javító Válla¬ 
latát. Kértük, hogy az élet¬ 
veszélyre való tekintettel azon¬ 
nal végezzék el a javítást. Azt 
válaszolták, hogy rendeljük 
meg a munkát, majd ők be¬ 
ütemezik és azután elvégzik. 
Ugyanezt a választ kaptuk a 
VI. kerületi Tanács Vegyes¬ 
ipari Javító Vállalatától is... 
Nem ártana, — mondták ezen 
kívül — ha felhívnák a tűz¬ 
oltóság, a rendőrség és a men¬ 
tők figyelmét a Murányi utcai 
veszélyre. 

A kérésnek íme eleget tet¬ 
tünk és arra gondoltunk, hogy 
mi lenne, ha valahol tűz ütne 


ki és a tűzoltóság azt kérné, 
hogy adjuk be a munka-meg¬ 
rendelést, ha megkapták, ak¬ 
kor majd elvégzik a beüteme- 
zést és ha sor kerül rá, akkor 
kiszállnak. Mert körülbelül 
ugyanezt teszik a vegyesipari 
javító vállalatok is. Nyugod¬ 
tan és túlságosan tervszerűen 
akarnak dolgozni. Az, hogy 
közben esetleg Öt-hat embert 
agyonüt a cserép, vagy az, 
hogy az 500 forintos kár az 
újabb felhőszakadások követ¬ 
keztében esetleg 50 000 fo¬ 
rintra emelkedik, úgy látszik, 
másodrendű kérdés: fő a „be- 
ütemezés**!... 



Nem könnyű a helyzete an¬ 
nak, aki manapság Budapesten 
jegygyűrűt akar vásárolni. A 
megfelelő készpénzen kívül ta¬ 
nácsi igazolás is kell hozzá, 
amelynek alapján az Óra- és 
Ékszerbolt kiadhatja a két 
karikagyűrűt. 

Egyik olvasónk menyasszo¬ 
nyával és a tanácsi igazolvány¬ 
nyal besétált az egyik ékszer- 
boltba jegygyűrűért, de a ki¬ 
szolgáló sajnálkozva mondta: 
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Kétségtelen, hogy a ligeti 
Gundel a főváros legszebb és 
idegenforgalmi szempontból is 
értékes étterme. Éppen ezért 
érthetetlen, hogy a bejárat 
melletti büfé előtt nincs sze- 
métgyűjtő kosár. Az „álló- 
vendégek** kis papírtálcákon 
kapják a virstlit, de mivel a 
tálcát nem tudják megenni, 
kénytelenek a Gundel keríté¬ 
sére tenni. Estére már száznál 
több piszkos, mustáros papír¬ 
tálca szegélyezi a kerítést. 

Miért nem tesznek szemét- 
gyűjtő kosarat a büfé mellé? 

— Sajnáljuk, de jegygyű¬ 
rűnk nincs. Kimerült a ke¬ 
retünk. 

A tökéletes bürokratikus vá¬ 
lasz után a jegyespár egy má¬ 
sik ékszerboltot keresett fel. 
Ott is ugyanezt a választ kap¬ 
ták karikagyűrű helyett. Még 
egy pár üzletet meglátogat¬ 
tak, aztán feladták a küz¬ 
delmet. 

Miért adnak ki több tanácsi 
engedélyt, mint amennyi jegy¬ 
gyűrű kapható? 


A balatonlellei szabadtéri 
moziban kitűnő, új filmeket 
vetítenek, de aki Pesten is 
látta ugyanezt a filmet, az 
csodálkozva tapasztalja, hogy 
a képet megkurtítják. A „Pil¬ 
lanat embere’* című film né¬ 
hány jelenetét például egy¬ 
szerűen kihagyták és így an¬ 
nak egyik része teljesen ért¬ 
hetetlenné vált. 

Miért sietnek úgy a vetítés¬ 
sel a leilei moziban? 

* 

Minden vasárnap éjfél előtt 
futnak be a balatoni külön¬ 
járatok a Kelenföldi- és Déli 
pályaudvarra. Ilyenkor ezer¬ 
nyi utas szeretne villamosra 
ülni. A kelenföldi megállónál 
viszont egyetlen 49-es szomor- 
kodik, de néha már egy kocsi 
sincs. 

Miért nem tanúi a F. V. V. 
a MÁV-tól, amely meg tudta 
szervezni a népszerű hétvégi 
vonatjait és az Autóbuszüzem¬ 
től, amely nagy sikerrel járatja 
későesti színházi különjáratait? 
Miért nem szervezik meg a 
pályaudvari villamosok vasár- 
nap esti „vonat csatlakozá¬ 
sait*’? 
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AUTÓT ÁLL körül a pesti utca népe, 
.praja-nagyja, főleg apraja, de nagyja 
a szép számmal. A szóban forgó autó 
meg is érdemli a csodálatot. Valami 
bámulatraméltó! Persze külföldi, Skoda- 
márkájú, hatalmas, szivdobogtató. A 
vezető fülkéje óriási üvegterem, küldött¬ 
ségek fogadására is alkalmas. 

Ne feszítsük tovább az olvasók kíván¬ 
csiságát: a meseautó nem személygép¬ 
kocsi, hanem szemétgépkocsi. Csehszlo¬ 
vákiából behozott korszerű jármű, az 
atomkorszak szemeteskocsija. Nincs töb¬ 
bé szánalmas csengetés, lovacska porosz- 
kálása, a klasszikus kapitalizmus korá¬ 
ból ittmaradt szemétládák emelgetése és 
üritgetése miazmás porfelhők közepette. 
Mindez a múlté. Ma már csillogó, precí¬ 
ziós bádogkannákban van tárolva a sze¬ 
mét. A kezelőlegénység fölényes mozdu¬ 
lattal fölemeli ezt a minden ízében mo¬ 
dern, nukleáris szemétládát az autó déli 
részén levő technikai csodára, gomb¬ 
nyomásra emelők mozdulnak meg, s a 
szemétláda önműködően emelődik fel, 
majd ürítődik ki a csodakocsi gyomrába. 
Végre itt van a higiénikus, emberkéz- 
nemérintette steril szemét! 

Azóta nincs bátorságom szemetelni. 
Nem merek eldobni egy elhasznált villa¬ 
mosjegyet sem. Szégyenlem az ilyen szá¬ 
nalmas, elavult kézműipari módszereket. 


ANNAK ELLENÉRE, hogy a vásár¬ 
lók széles rétegéhez tartozom, szívem 
minden melege a sokat szidott elárusí¬ 
tóké. Azoké, akik megállás nélkül ki¬ 
szolgálnak minket, 8 annyit nyelnek 
egész nap, hogy orvosilag sem tudom 
elképzelni; hogy’ bírják nyelőcsővel? 
Örökké az ingerültség, a sértődöttség, 
a gyanú légkörében élnék. A vevők tete¬ 
mes része meg van győződve arról, hogy 
az elárusító lelketlen, goromba, szadista 
ember, s élete egyetlen célja, hogy a véd¬ 
telen vevő egészségére, nyugalmára, élet- 
színvonalára törjön. , 

Mint a Közértek, tej- és vásárcsarno¬ 
kok, piacok és kiskereskedelmi vállalatok 
állandó látogatója sokéves tapasztalatok 
alapján szeretnék elindítani egy új moz¬ 
galmat: a kulturált vásárlásért! 

Véleményem szerint ugyanis a szoci¬ 
alista kereskedelemnek úgy kell a kultu¬ 
rált, udvarias vevő, mint egy falat ke¬ 
nyér. Tanfolyamokat kellene indítani a 
vevők számára, hogy mindenki elsajá¬ 
títsa a kulturált vásárlás alapelemeit: 
hogyan kell udvariasan kérni, hogyan 
lehet elkerülni a kiabálást, hogyan old¬ 
ható meg az előre tolakodás elkerülésé¬ 
nek kérdése, hogyan lehet szolgálni vevő¬ 
társainkkal szemben a békés együttvá- 
sárlás eszméjét, s hogyan lehet felismerni 
azt a biológiai igazságot, hogy az eláru¬ 
sító is ember. 

A vizsga sikeres letétele után a fel¬ 
szabadult növendék már önállóan is vá¬ 
sárolhasson. Ajánlom ezenkívül, hogy 
minden vevőnél legyen panaszkönyv, 
amelybe az elárusító beírhatja esetleges 
kifogásait. Komoly kifogás esetén a vevőt 
vissza kell minősíteni vevőjelöltté. 
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SZÍNHELY: italbolt. Kocsisok iddo- 
gálnak. Azt kérdezi az egyik a másiktól: 

— Maga hány litert fogyaszt száz¬ 
kilométerenként ? 

L L 


Üdülői pletyka 


Szúr-Szabó József rajza 



— Ismerem Vicét az üzemből, mindig 
voltak kapcsolatai a tömegekkel... 


\Dal a női kendőről ... 


Óh, világszép hajadon, 

Mi van a te hajadon? 

Festett kendőd jóvoltából: 

A fejeden matróz táncol. • • 
Másik fejen velencei 
Gondola ring... Úgy kell nekil 
i Van a fejen: aratóbál... 

Atléta, ki diszkoszt lóbál... 
Japán gésa legyezővel... 

Nap, mely lemegy... Hold, 

mely jő fel... 
Fejen van a Tartan fia... 
óh, micsoda fantázia! 
Erdőrészlet... Gólyafészek... 
Tarlóhántás... Kis csibészek... 
Kis Piroska és a farkas... 


De gyönyörű, de izgalmas! 
Teve... pálma... zöldóázis... 
Helikopter. .. flottabázis .. . 
óreg halász és a tenger... 
(Tervezője díjat nem nyer?) 
Falusi kert, mályva, bodza.. • 
Három testőr párbajozva... 
Színes térkép, vonat járat... 
Homokstrandon homokvárak... 
Jelenet a Rómeóból... 

(A Bzerelem ízlést pótol). 

. . .Nem fejezném ezt be én ma; 
Rímem fogy ki, nem a téma 
óh, világszép hajadon, 

Giccs van a te hajadon! 

K. Tóth Lenke 



Az utolsó fúrás 


£ m x ^ Várnai György rajza 



— Most, hogy az elhunyt az Or ítélőszéke elé áll, elmondhatom, hogy meg- i k 
győződéses ateista volt... 10 























